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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Please read and keep all safety, security, and use instructions.

c Bose Corporation hereby declares that this product is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive 2014/53/EU and all other applicable EU directive requirements. The
complete declaration of conformity can be found at: www.Bose.com/compliance

WARNINGS/CAUTIONS
+ Do NOT use the earbuds at a high volume for any extended period.
—To avoid hearing damage, use your earbuds at a comfortable, moderate volume level.

— Turn the volume down on your device before placing the earbuds on your ears, then turn the volume up
gradually until you reach a comfortable listening level.

« Use caution while driving and follow applicable laws regarding use of a mobile phone and earbuds.

« Do NOT submerge or expose the earbuds for extended period to water, or wear while participating in water sports,
e.g., swimming, waterskiing, surfing, etc.

« Remove earbuds immediately if you experience a warming sensation or loss of audio.

Contains small parts which may be a choking hazard. Not suitable for children under age 3.

This product contains magnetic material. Consult your physician on whether this might affect your
implantable medical device.

« Keep the product away from fire and heat sources. Do NOT place naked flame sources, such as lighted candles, on
or near the product.

« Do NOT make unauthorized alterations to this product.

« Use this product only with an agency-approved power supply that meets local regulatory requirements (e.g., UL,
CSA, VDE, CCO).

« The battery provided with this product may present a risk of fire or chemical burn if mishandled.

« |f the battery leaks, do NOT allow the liquid to come in contact with the skin or eyes. If contact is made, seek
medical advice.

« Do NOT expose products containing batteries to excessive heat (e.g. from storage in direct sunlight, fire or the like).
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by Bose Corporation could void the user’s authority to operate
this equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules and with ISED Canada license-exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This device complies with FCC and ISED Canada radiation exposure limits set forth for general population.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
Left Earbud Model: 109L

Right Earbud Model: 109R

Charging Base Model: 435109

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

For Europe:

Frequency band of operation 2400 to 2483.5 MHz.

Maximum transmit power less than 20 dBm EIRP.

Maximum transmit power is below regulatory limits such that SAR testing is not necessary and exempt per
applicable regulations.

This symbol means the product must not be discarded as household waste, and should be delivered to an

E appropriate collection facility for recycling. Proper disposal and recycling helps protect natural resources,
human health and the environment. For more information on disposal and recycling of this product, contact
your local municipality, disposal service, or the shop where you bought this product.

Management Regulation for Low-power Radio-frequency Devices

Article XII

According to “Management Regulation for Low-power Radio-frequency Devices” without permission granted by
the NCC, any company, enterprise, or user is not allowed to change frequency, enhance transmitting power or alter
original characteristic as well as performance to an approved low power radio-frequency devices.

Article XIV

The low power radio-frequency devices shall not influence aircraft security and interfere legal communications;

If found, the user shall cease operating immediately until no interference is achieved. The said legal communications
means radio communications operated in compliance with the Telecommunications Act.

The low power radio-frequency devices must be susceptible with the interference from legal communications or ISM
radio wave radiated devices.

DON’T attempt to remove the rechargeable lithium-ion battery from this product. Contact your local Bose retailer or
other qualified professional for removal.
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

NYCE

China Restriction of Hazardous Substances Table

.,ﬂ. Please dispose of used batteries properly, following local regulations. Do NOT incinerate.

Names and Contents of Toxic or Hazardous Substances or Elements

Toxic or Hazardous Substances and Elements
potnare | Lexd | Meraury | Cadmium | Hexavalent | PG A | FRLLCORC
(PBB) (PBDE)
PCBs X 0 0 0 0 0
Metal Parts X 0 0 0 0 0
Plastic Parts 0 0 0 0 0 0
Speakers X 0 0 0 0 0
Cables X 0 0 0 0 0

This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T 11364.

0: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this
part is below the limit requirement of GB/T 26572.

X: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials
used for this part is above the limit requirement of GB/T 26572.

G

Taiwan Restriction of Hazardous Substances Table

Equipment name: Charging Base Type designation: 435109

Restricted substances and its chemical symbols
Hexavalen . Polybromin
Unit Lead (Pb) Mercury (Hg) | Cadmium (Cd) crelrgxijmt Eﬂ%s;ﬁzlys&g d?p)rllk;r?yl etﬁteer;j
(Cr+6) (PBDE)
PCBs - o o o o o
Metal Parts - o o o o o
Plastic Parts o o o o o o
Speakers - o o o o o
Cables - o o o o o

of presence.

Note 2: The “~” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

Note 1: “o” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value
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REGULATORY AND LEGAL INFORMATION

Date of Manufacture: The eighth digit in the serial number indicates the year of manufacture; “0” is 2010 or 2020.
Location of Manufacture: The seventh digit in the serial number indicates the location of manufacture.

China Importer: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road, China
(Shanghai) Pilot Free Trade Zone

EU Importer: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, The Netherlands

Taiwan Importer: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Taiwan
Phone Number: +886-2-2514 7676

Mexico Importer: Bose de México, S. de R.L. de C.V., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec, 11000
México, D.F. Phone Number: +5255 (5202) 3545

Input Rating: 5V == 500mA
The CMIIT ID is located on the bottom of the charging base.

Please complete and retain for your records

The earbud date code is located on the inside surface of each earbud. The model numbers and charging base serial
number is located on the bottom of the base.

Serial number:

Model number:

Please keep your receipt with your owner’s guide. Now is a good time to register your Bose product. You can easily

do this by going to global.Bose.com/register

Security Information

This product is capable of receiving security updates from Bose automatically when connected to the Bose
Music app. In order to receive security updates via the mobile application, you must complete the product
setup process in the Bose Music app. If you do not complete the setup process, you will be responsible
for installing security updates that Bose makes available via btu.Bose.com

The Bose Privacy Policy is available on the Bose website.

Apple, the Apple logo, iPad, iPhone, and iPod are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.
The trademark “iPhone” is used in Japan with a license from Aiphone K.K. App Store is a service mark of Apple Inc.

Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect specifically to the Apple
product(s) identified in the badge, and has been certified by the developer to meet Apple performance standards.
Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance with safety and regulatory standards.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such
marks by Bose Corporation is under license.

Google and Google Play are trademarks of Google LLC.
Bose, Bose Music, and Bose Sport Open Earbuds are trademarks of Bose Corporation.
Bose Corporation Headquarters: 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. No part of this work may be reproduced, modified, distributed, or otherwise used without
prior written permission.
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LICENSE DISCLOSURES

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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LICENSE DISCLOSURES

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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LICENSE DISCLOSURES

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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WHAT’S IN THE CARTON

CONTENTS

Confirm that the following parts are included:

Bose Sport Open Earbuds

0

Carry case Charging base

NOTE: If any part of the product is damaged, don’t use it. Contact your authorized
Bose dealer or Bose customer service.

Visit: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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BOSE MUSIC APP SETUP

The Bose Music app lets you set up and control the earbuds from any mobile
device, such as a smartphone or tablet.

Using the app, you can check your earbud fit, learn about earbud controls, customize
earbud settings, choose your voice prompt language, and get new features.

NOTE: If you have already created a Bose account in the app for another Bose
product, see “Add the earbuds to an existing account.”

DOWNLOAD THE BOSE MUSIC APP

1. On your mobile device, download the Bose Music app.

BOSE MUSIC

# Download on the GETITON
@& App Store ‘ g Google Play

2. Follow the app instructions.

ADD THE EARBUDS TO AN EXISTING ACCOUNT

In the Bose Music app, go to the My Products screen and add your
Bose Sport Open Earbuds.
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SWEAT AND WEATHER RESISTANCE

The earbuds are rated IPX4 water resistant. They are designed to be sweat and
weather resistant against drops of water but aren’t meant to be submerged
under water.

CAUTIONS:
* Do NOT swim or shower with the earbuds.
* Do NOT submerge the earbuds.

©¢

NOTE: IPX4 is not a permanent condition, and resistance might decrease as a result
of normal wear.
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HOW TO WEAR

PUT ON THE EARBUDS

1. Slide the earhook behind your ear and rotate it back until it rests gently over the
top of your ear.

The earbud should rest over the top of your ear.

NOTE: Make sure you wear the correct earbud on the correct ear. Look for the L
(left) and R (right) markings on the inside surface of each earbud.

Earhook

Y,

o FSOT
o

2. Check your fit (see page 15).

Wearing the earbuds with glasses

To get the best fit with glasses, remove your glasses before putting on the earbuds.
When the earbuds are stable and comfortable, put your glasses back on.
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HOW TO WEAR

CHECK YOUR FIT

Move your head up and down and side to side to make sure the earbuds are stable
and comfortable.

PROPER FIT

You have the right fit when:

¢ The earhook rests behind your
ear without any discomfort.

¢ The earbud rests over the top of
your ear.

NOTES:

* Depending on your ear, the
earbud may look straight or
slightly angled.

* A comfortable fit might feel
slightly loose on your ear. As long
as the earbud doesn’t fall off
when you move around, it’s a
proper fit.

IMPROPER FIT

Adjust the fit if:

¢ The earhook sits too high above
your ear.

~Ce,, =

* The earhook is hanging off the
back of your ear.

* The earbud covers your
ear canal.

P 4 P 4

NOTE: If you feel any discomfort while wearing the earbuds, adjust how far back
you’ve rotated the earbud.
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POWER

POWER ON
Press the button on the right earbud.

The status lights blink white twice then glow according to Bluetooth connection
status (see page 23). A voice prompt announces the battery level and Bluetooth
connection status.

NOTE: When powering on for the first time, press the button on the left earbud and
then the right earbud.

<1y (N
o o
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POWER

POWER OFF

Press and hold the button on the right earbud for 1 seconds. Release the button when
you hear the power-down tone or see the status lights blink white twice.

\|/ \|/
o o

9

Auto-off

Auto-off conserves battery when the earbuds aren’t being used. After 10 minutes of
no audio playing or no movement, the earbuds automatically power off.

To power on, see page 16.

NOTE: To disable Auto-off, use the Bose Music app. You can access this option from
the Settings menu.
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EARBUD CONTROLS

© ©

Access voice control Control media playback
Control phone calls

L R
MEDIA PLAYBACK
CONTROL WHAT TO DO
Play/Pause Press the button on the right earbud.
Skip forward Double-press the button on the right earbud.
Skip backward Triple-press the button on the right earbud.

VOLUME FUNCTIONS

To increase or decrease the volume, use the volume controls on your mobile device or
the Bose Music app.
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EARBUD CONTROLS

PHONE CALLS

The microphones and button to control phone calls are located on the right earbud.

NOTE: For the best audio experience for phone calls, make sure the microphones
aren’t blocked.

Microphones

o
éBut'EOF‘I
L R

CONTROL WHAT TO DO
Answer/End a call Press the button on the right earbud.
Decline an incoming call Double-press the button on the right earbud.
Answer a second incoming
call and put the current call While on a call, press the button on the right earbud.

on hold

Decline a second incoming call While on a call, double-press the button on the
and stay on the current call right earbud.

Call notifications
A voice prompt announces incoming callers and call status.

NOTE: To stop call notifications, disable voice prompts using the Bose Music app.
You can access this option from the Settings menu.
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EARBUD CONTROLS

ACCESS VOICE CONTROL

The earbud microphones act as an extension of the microphone in your mobile device.
Using the button on the left earbud, you can access the voice control

capabilities on your device to make/take calls or ask Siri or Google Assistant to play
music, tell you the weather, give you the score of a game, and more.

Press and hold the button on the left earbud to access voice control on your device.

L

You hear a tone that indicates voice control is active.
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BATTERY

CHARGE THE EARBUDS

1. Align the charging contacts on each earbud with the charging pins on the
charging base.

2. Place the earbuds on the charging base until they magnetically snap into place.

NOTE: Make sure you place the correct earbud on the correct side of the charging
base. Look for the L (left) and R (right) markings on the inside surface of
each earbud.

3. Connect the USB cable to a wall charger (not provided).

CAUTION: Use this product only with an agency-approved power supply that
meets local regulatory requirements (e.g., UL, CSA, VDE, CCC).

While charging, the earbud status lights blink white. When the battery is fully
charged, the status lights glow solid white (see page 23).

NOTE: For the best battery performance, store the earbuds on the charging base
when not in use.
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BATTERY

CHECK THE EARBUD BATTERY LEVEL

Hear battery notifications

Each time you power on the earbuds, a voice prompt announces the battery level.
While using the earbuds, a voice prompt announces if the battery needs to

be charged.

View the battery level
* Check the home screen in the Bose Music app.

* When the earbud status lights blink red, the earbuds need to be charged.
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EARBUD STATUS

The earbud status lights are located on the outside surface of each earbud.

Status light - it o [ Status light
BLUETOOTH STATUS
Shows the Bluetooth connection status of mobile devices.
LIGHT ACTIVITY SYSTEM STATE
Slowly blinks blue Ready to connect
Quickly blinks blue Connecting
Solid blue (10 seconds) Connected
BATTERY STATUS
Shows the earbud battery status.
LIGHT ACTIVITY SYSTEM STATE
Blinks red (10 seconds) Need to charge
Blinks white Charging
Solid white Full charge
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EARBUD STATUS

UPDATE AND ERROR STATUS

Shows the update and error status.

LIGHT ACTIVITY SYSTEM STATE
Quickly blinks white Updating earbuds (see page 30)
Blinks red and white (repeated) Error - contact Bose customer service
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BLUETOOTH CONNECTIONS

CONNECT USING THE BLUETOOTH MENU ON YOUR
MOBILE DEVICE

You can store up to seven devices in the earbud device list. You can connect and play
audio from only one device at a time.

NOTE: For the best experience, use the Bose Music app to set up and connect your
mobile device (see page 12).

1. With the earbuds powered on, press and hold the button on the right earbud

for 5 seconds. Release the button when you hear “Ready to connect” or see the
status lights slowly blink blue.

X1, NV
.

2. Onyour device, enable the Bluetooth feature.

NOTE: The Bluetooth feature is usually found in the Settings menu.
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BLUETOOTH CONNECTIONS

3. Select your earbuds from the device list.

NOTE: Look for the name you entered for your earbuds in the Bose Music app.
If you didn’t name your earbuds, the default name appears.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Once connected, you hear “Connected to <mobile device name>" or see the status
light glow solid blue then fade to black.
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BLUETOOTH CONNECTIONS

DISCONNECT A MOBILE DEVICE

Use the Bose Music app to disconnect your mobile device.

TIP: You can also use Bluetooth settings to disconnect your device. Disabling the
Bluetooth feature disconnects all other devices.

RECONNECT A MOBILE DEVICE

When powered on, the earbuds try to connect with the most
recently-connected device.

To connect another recently-connected device, select the earbuds from your
device list (see page 26).

NOTE: The device must be within range (30 ft or 9 m) and powered on.

CLEAR THE EARBUD DEVICE LIST

1. With the earbuds powered on, press and hold the button on the right earbud for
10 seconds. Release the button when you hear “Bluetooth device list cleared” or
see the status light slowly blink blue.

2. Delete your earbuds from the Bluetooth list on your mobile device.

All devices are cleared, and the earbuds are ready to connect.
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CARE AND MAINTENANCE

STORE THE EARBUDS

On the charging base

For the best battery performance, store the earbuds on the charging base when
not in use (see page 21).

In the carry case
Use the carry case to protect the earbuds during travel.

Place the correct earbud on the correct side of the case. Look for the L (left) and
R (right) markings on the inside surface of each earbud.

NOTE: Make sure to power off the earbuds when not in use (see page 17).
The carry case does not charge the earbuds.
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CARE AND MAINTENANCE

CLEAN THE EARBUDS AND CHARGING BASE

COMPONENT CARE INSTRUCTIONS

Wipe only with a dry, soft cotton swab or equivalent.
CAUTIONS:
Earbuds * Do NOT use bug spray or any other sprays near the earbuds.

* Do NOT use any solvents, chemicals, or cleaning solutions
containing alcohol, ammonia, or abrasives.

* Do NOT allow liquids to spill into any openings.

} Wipe only with a dry, soft cotton swab or equivalent.
Charging base )
CAUTION: Do NOT use any sprays near the charging base.

Charging contacts (on
earbuds) and charging
pins (on charging base)

To prevent rusting, wipe with a dry, soft cotton swab
or equivalent.

Remove water from earbuds
Holding the side of the earhook, firmly shake the earbuds to remove any excess water.
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CARE AND MAINTENANCE

REPLACEMENT PARTS AND ACCESSORIES
Replacement parts and accessories can be ordered through Bose customer service.

Visit: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

LIMITED WARRANTY

The earbuds are covered by a limited warranty. Visit our website at
alobal.Bose.com/warranty for details of the limited warranty.

To register your product, visit global.Bose.com/register for instructions.
Failure to register will not affect your limited warranty rights.

UPDATE THE EARBUDS

The earbuds update automatically when connected to the Bose Music app. Follow the
app instructions.

TIP: You can also update the earbuds and charging base using the Bose updater
website. On your computer, visit: btu.Bose.com and follow the
on-screen instructions.
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CARE AND MAINTENANCE

VIEW THE EARBUD DATE CODE

The date code is located on the inside surface of each earbud.

HE e Date code i BEE

VIEW THE CHARGING BASE SERIAL NUMBER

The serial number is located on the bottom of the charging base.

SN XXXXXXXXXXXXXXXXX

TIP: The charging base serial number is also located on the carton outer label.
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TROUBLESHOOTING

TRY THESE SOLUTIONS FIRST

If you experience problems with the earbuds:

Power on the earbuds (see page 16).

Charge the batteries (see page 21).
Check the state of the status lights (see page 23).

Make sure your mobile device supports Bluetooth connections.

Download the Bose Music app and run available software updates.

Increase the volume on your mobile device, and/or your audio/streaming app.

Connect another mobile device (see page 25).

OTHER SOLUTIONS

If you could not resolve your issue, see the table below to identify symptoms and
solutions to common problems. If you are unable to resolve your issue, contact
Bose customer service.

Visit: worldwide.Bose.com/Contact

PROBLEM

WHAT TO DO

Earbuds don’t power on

If powering on for the first time, make sure you press the
button on the left earbud and then the right earbud.

Charge the earbuds (see page 21).

If the earbuds have been exposed to high or low
temperatures, let the earbuds return to room temperature.

Earbuds don’t connect
with mobile device

On your device:
* Turn the Bluetooth feature off and then on.

* Delete the earbuds from the Bluetooth list on your device.
Connect again (see page 25).

Clear the earbuds device list (see page 27). Connect again
(see page 25).

Move your device closer to the earbuds and away from any
interference or obstructions.

Connect another mobile device (see page 25).

To see how-to videos, visit:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM

WHAT TO DO

Earbuds don’t respond
during app setup

Make sure you’re using the Bose Music app for setup
(see page 12).

Make sure the Bluetooth feature is on in your mobile device
Settings menu.

Bose Music app can’t
find earbuds

Power on the earbuds (see page 16).

Press and hold the button on the right earbud for 10 seconds or
until you hear “Ready to connect” or see the status lights slowly
blink blue.

In the Bose Music app, run available software updates.

Bose Music app doesn’t
work on mobile device

Make sure the Bose Music app is compatible with your device.

Uninstall the Bose Music app on your device then reinstall
the app (see page 12).

Intermittent Bluetooth
connection

Clear the earbuds device list (see page 27). Connect again
(see page 25).

Move your device closer to the earbuds and away from any
interference or obstruction.

No sound

Make sure the earbuds are powered on (see page 16).
Press play on your mobile device to make sure audio is playing.

Move your device closer to the earbuds and away from any
interference or obstruction.

Play audio from a different application or music service.
Play audio from content stored directly on your device.
Make sure the earbuds are within range of each other.
Connect another mobile device (see page 25).

Restart your mobile device.

No sound from
one earbud

Make sure the earbuds are within range of each other.
Charge the battery (see page 21).

Poor sound quality

Play audio from a different application or music service.
Play audio from content stored directly on your device.
Connect another mobile device (see page 25).

Move the device closer to the earbuds and away from any
interference or obstructions.

Turn off any audio enhancement features on your device or your
audio/streaming app.
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PROBLEM

WHAT TO DO

Microphone isn’t picking
up sound

Make sure the microphone isn’t muted on your mobile device.
Make sure the microphones aren’t blocked.

Try another phone call.

Try another compatible device.

On your device:

« Turn the Bluetooth feature off and then on.

* Delete the earbuds from the Bluetooth list on your device.
Connect again (see page 25).

Earbuds don’t charge

Make sure the earbuds are on the correct side of the charging
base and properly seated (see page 21).

Make sure the USB charging cable is securely connected to the
USB wall charger.

If the earbuds have been exposed to high or low temperatures,
let the earbuds return to room temperature and then try
charging again.

Try a different USB wall charger.

Device not responding
to button presses

For multi-press functions, vary speed of presses.
Make sure your music app supports the function.
Power off and then power on your earbuds.

On your device:

+ Turn the Bluetooth feature off and then on.

* Delete the earbuds from the Bluetooth list on your device.
Connect again (see page 25).

Connect another mobile device (see page 25).

Earbuds don’t fit

Make sure you're wearing the correct earbud on the correct ear.
Look for the L (left) and R (right) markings on the inside surface
of each earbud.

Make sure you rotate the earbuds back until they feel stable.

If you feel any discomfort, loosen the fit by adjusting how far
you’ve rotated the earbud (see page 15).

If wearing glasses, remove your glasses before putting on the
earbuds. When the earbuds are stable and comfortable, put your
glasses back on.
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VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Laes og opbevar alle sikkerheds- og brugsinstruktioner.

c Bose Corporation erklzerer hermed, at dette produkt stemmer overens med de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og alle andre krav i EU-direktiver. Den fulde
overensstemmelseserklaering kan findes pa: www.Bose.com/compliance

ADVARSLER/FORSIGTIGHEDSFORHOLDSREGLER
* Brug IKKE in-ear hovedtelefonerne ved hgj lydstyrke igennem lzengere tid.
- Brug dine in-ear hovedtelefoner med en behagelig, moderat lydstyrke for at undga hareskader.

— Skru ned for lydstyrken pa din enhed, for du placerer in-ear hovedtelefonerne pa dine arer, og skru derefter
gradvist op, indtil du nar et behageligt lydniveau.

« Vaer forsigtig, nar du kerer bil, og overhold de relevante love for brug af mobiltelefoner og hovedtelefoner.

« In-ear hovedtelefonerne ma IKKE nedsaenkes i vand eller udsaettes for vand eller slid i leengere tid, mens du
deltager i vandsport som f.eks. svemning, vandski, surfing osv.

« Fjern in-ear hovedtelefonerne med det samme, hvis du faler varme, eller hvis lyden forsvinder.

Indeholder sma dele, som kan udgare en kvaelningsfare. Egner sig ikke til bgrn under 3 ar.

Dette produkt indeholder magnetisk materiale. Kontakt din laege for at finde ud af, om dette kan pavirke din
implanterbare medicinske enheds funktion.

« Hold altid produktet vaek fra ild og andre varmekilder. Placer IKKE nogen form for aben ild (f.eks. stearinlys) pa eller
teet ved produktet.

+ Foretag IKKE nogen uautoriserede andringer af produktet.
« Ma kun bruges med en godkendt stramforsyning, der overholder de lokale love og regler (f.eks. UL, CSA, VDE, CCC).

« Det batteri, der falger med dette produkt, kan udgare en brandrisiko eller en risiko for kemisk forbranding, hvis de
ikke behandles korrekt.

« Hvis batteriet laekker, ma vaesken IKKE komme i kontakt med huden eller gjinene. Hvis der finder kontakt sted,
skal der sgges lage.

« Udsaet IKKE produkter, der indeholder batterier, for kraftig varme (f.eks. opbevaring i direkte sollys, ild eller lignende).
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BEMARK: Dette udstyr er testet og det er blevet konstateret, at det overholder graensevaerdierne for en digital
enhed i Klasse B i henhold til afsnit 15 i FCC-reglerne. Disse graenser er udviklet til at yde rimelig beskyttelse mod
skadelig interferens i en privat installation. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstrale radiofrekvensenergi,

og kan - hvis det ikke installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne - forarsage skadelig interferens i
forbindelse med radiokommunikation. Dette garanterer dog ikke, at der ikke kan forekomme interferens i en bestemt
installation. Hvis dette udstyr forarsager skadelig interferens i forbindelse med radio- og tv-modtagelsen, hvilket kan
kontrolleres ved at slukke og taende for udstyret, opfordres brugere til at forsgge at eliminere interferensen ved hjzelp
af en eller flere af falgende fremgangsmader:

+ Ret modtageantennen i en anden retning, eller flyt antennen.

+ Skab starre afstand mellem udstyret og modtageren.

« Tilslut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredslgb end det, som modtageren er tilsluttet.
+ Kontakt forhandleren eller en radio/tv-tekniker for at fa hjeelp.

Zndringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af Bose Corporation, kan ophaeve brugerens ret til
at betjene dette udstyr.
Denne enhed overholder del 15 i FCC-reglerne og ISED Canadas licensfritagede RSS-standard(er). Driften er underlagt

felgende to betingelser: (1) Denne enhed ma ikke forarsage skadelig interferens, og (2) denne enhed skal acceptere
enhver modtaget interferens, herunder interferens, der kan forarsage ugnsket drift.

Denne enhed overholder FCC’s og ISED Canadas stralingseksponeringsgraenser for befolkningen i almindelighed.
Denne sender ma ikke placeres eller anvendes sammen med nogen andre antenner eller sendere.

Model for venstre in-ear hovedtelefon: 109L

Model for hgjre in-ear hovedtelefon: 109R
Opladningsbasemodel: 435109

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Europa:

Frekvensbandets driftsomrade er 2400 til 2483,5 MHz.
Maksimal sendeeffekt mindre end 20 dBm EIRP.

Den maksimale sendeeffekt er under de graenser, reglerne fastsaetter. SAR-test er derfor ikke nadvendigt og er
undtaget i henhold til de geeldende regler.

Dette symbol betyder, at produktet ikke ma smides ud som husholdningsaffald og ber indleveres til en

E passende indsamlingsordning med henblik pa genanvendelse. Korrekt bortskaffelse og genanvendelse
bidrager til at beskyttelse naturressourcer, menneskets sundhed og miljget. Hvis du @nsker flere oplysninger
om bortskaffelse og genanvendelse af dette produkt, kan du kontakte din kommune, dit renovationsselskab
eller den butik, hvor du har kebt dette produkt.

Management Regulation for Low-power Radio-frequency Devices

Artikel XII

I henhold til "Management Regulation for Low-power Radio-frequency Devices” ma ingen virksomhed, organisation
eller bruger uden tilladelse fra NCC aendre frekvensen, gge transmissionseffekten eller eendre de oprindelige
egenskaber eller ydeevnen for godkendte laveffektradiofrekvensenheder.

Artikel XIV

Laveffektradiofrekvensenhederne ma ikke pavirke flysikkerheden eller forstyrre lovlig kommunikation; hvis

dette konstateres, skal brugeren gjeblikkeligt ophare med at bruge enheden, indtil der opnds en tilstand uden
forstyrrelser. Den omtalte lovlige kommunikation vil sige radiokommunikation, der anvendes i overensstemmelse med
telekommunikationsloven.

Laveffektradiofrekvensenhederne skal kunne modtage forstyrrelser fra lovlig kommunikation eller enheder,
der udsender ISM-radiobglger.

UNDLAD forsgg pa at fierne det genopladelige litium-ion batteri fra dette produkt. Kontakt din lokale Bose-
forhandler eller en anden kvalificeret tekniker vedrarende fiernelse.
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OPLYSNINGER OM REGLER OG LOVE

.,ﬂ. Bortskaf brugte batterier i henhold til lokale bestemmelser. Batterier ma IKKE braendes.

4+
R
e NOM b

Tabel med begraensninger for farlige stoffer (Kina)

Navne pa og indhold af giftige eller farlige stoffer eller elementer

Giftige eller farlige stoffer og elementer
" . Polybromer
oersnan | Biy oy | MWlssv | Cadmium | Hexavalent | palybromeret | GLCUCE
(PBDE)
PCBer X 0 0 0 0
Metaldele X 0 0 0 0
Plastikdele 0 0 0 0 0
Hojttalere X 0 0 0 0
Kabler X 0 0 0 0

Denne tabel er oprettet i henhold til bestemmelserne i SJ/T 11364.

0: Angiver, at dette giftige eller farlige stof indeholdt i alle de homogene materialer til denne del er under
graensekravet i GB/T 26572.

X: Angiver, at dette giftige eller skadelige stof, som findes i mindst ét af de homogene materialer,
der anvendes til denne del, er over graensekravet i GB/T 26572.

Tabel med begrzaensninger for farlige stoffer (Taiwan)

Navn pa udstyr: Typebetegnelse for Charging Base: 435109

Begraensede stoffer og deres kemiske symboler
Enhed Bly (Pb) | Kviksolv (Hg) | Cadrmium (Cd) Hexa‘ég'r‘i’g)k“’m b'f;’r']{;';’lge('sgg) diphz(:]%gﬁgﬁrséna
PCBer - o o o o o
Metaldele - o o o o o
Plastikdele o o o o o o
Hojttalere - o o o o o
Kabler - o o o o o

Bemarkning 1: “o” angiver, at indholdet af det begraensede stofs procentindhold ikke overstiger procentdelen af referencevaerdien
for tilstedevaerelsen.

“_n»

Bemaerkning 2: “~” angiver, at den begraensede stof svarer til undtagelsen.
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Fremstillingsdato: Det ottende ciffer i serienummeret angiver fremstillingsaret: “0” er 2010 eller 2020.
Fremstillingssted: Det syvende ciffer i serienummeret angiver fremstillingsstedet.

Importer i Kina: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road,
Kina (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

Importer i EU: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Holland

Importer i Taiwan: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Taiwan
Telefonnummer: +886-2-2514 7676

Importer i Mexico: Bose de México, S. de R.L. de CV., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Telefonnummer: +5255 (5202) 3545

Inputklassifikation: 5 V == 500 mA
CMIT-id’et er placeret i bunden af opladningshasen.

Bedes udfyldt og opbevaret, sa du har det til radighed

Hovedtelefonernes datokode findes pa indvendige overflade pa hver in-ear hovedtelefon. Modelnumrene og
opladningsbasens serienummer er placeret i bunden af basen.

Serienummer:
Modelnummer:

Opbevar kvitteringen sammen med brugervejledningen. Dette er et godt tidspunkt til at registrere dit Bose-
produkt. Du kan nemt gare det ved at ga til global.Bose.com/register

Sikkerhedsoplysninger

Dette produkt er i stand til at modtage sikkerhedsopdateringer fra Bose automatisk, nar det er tilsluttet
Bose Music-appen. For at kunne modtage sikkerhedsopdateringer via mobilappen skal du gennemfare
produktopsaetningsprocessen i Bose Music-appen. Hvis du ikke gennemfarer opsaetningsprocessen,

har du ansvaret for at installere sikkerhedsopdateringer, som Bose stiller til radighed via btu.Bose.com

Boses fortrolighedspolitik er tilgaengelig pa Boses websted.

Apple, Apple-logoet, iPad, iPhone og iPod er varemaerker, der tilhgrer Apple Inc., og er registreret i USA og andre
lande. Varemeerket “iPhone” bruges i Japan med en licens fra Aiphone K.K. App Store er et servicemaerke, der tilharer
Apple Inc.

Anvendelse af maerket Made for Apple betyder, at et tilbehar er designet til at tilsluttes specifikt il de(t)
Apple-produkt(er), som identificeres i maerket, og at det er certificeret af udvikleren til at leve op til Apples
ydelsesstandarder. Apple er ikke ansvarlig for denne enheds virkemade eller for dens overensstemmelse med
sikkerhedsstandarder og regler.

Bluetooth®-ordmaerket og -logoerne er registrerede varemaerker, der ejes af Bluetooth SIG, Inc., og enhver brug af
sadanne maerker fra Bose Corporations side finder sted under licens.

Google 0g Google Play er varemaerker, der tilhgrer Google LLC.
Bose, Bose Music og Bose Sport Open Earbuds er varemaerker tilhgrende Bose Corporation.
Bose Corporations hovedkvarter: 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. Gengivelse, @ndring, distribution eller anden brug af dette dokument eller dele heraf er
forbudt uden forudgaende skriftlig tilladelse.
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LICENSOPLYSNINGER

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

”Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

”You” (or "Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

”Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

"Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

"Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on be-
half of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic, verbal,
or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to

communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as ”Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a ”"NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an ”"AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
"AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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HVAD INDEHOLDER A£SKEN

INDHOLD

Bekraeft, at folgende dele er i sesken:

Bose Sport Open Earbuds

0

Baeretaske Opladningsbase

BEMZRK: Hvis en hvilken som helst del af produktet er beskadiget, ma du ikke
anvende det. Kontakt din autoriserede Bose-forhandler eller Boses
kundeservice.

Besgg: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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OPSZETNING AF BOSE MUSIC-APPEN

Med Bose Music-appen kan du indstille og kontrollere in-ear hovedtelefonerne fra en
hvilken som helst mobil enhed som f.eks. en smartphone eller tablet.

Ved hjaelp af appen kan du tjekke, om dine in-ear hovedtelefoner passer, fa mere
at vide om betjening af in-ear hovedtelefonerne, tilpasse indstillinger for in-ear
hovedtelefonerne, vaelge dit talemeddelelsessprog og fa nye funktioner.
BEMZARK: Hvis du allerede har oprettet en Bose-konto i appen for et andet

Bose-produkt, kan du finde flere oplysninger under "Tilfgj in-ear
hovedtelefonerne til en eksisterende konto”.

DOWNLOAD BOSE MUSIC-APPEN

1. Download Bose Music-appen pa din mobile enhed.

BOSE MUSIC

# Download on the
S App Store ‘ >\ Google Play

2. Folg app-instruktionerne.

TILF@J IN-EAR HOVEDTELEFONERNE TIL EN
EKSISTERENDE KONTO

| Bose Music-appen skal du ga til skaermen My Products og tilfgje dine Bose Sport
Open Earbuds.
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SVED- OG VEJRBESTANDIGE

In-ear hovedtelefonerne er klassificeret som vandtaette i IPX4-klassen. De er designet
til at vaere sved- og vejrbestandige over for vanddraber, men er ikke beregnet til at
vaere nedsaenket i vand.

FORSIGTIG:

» Undga at svemme eller tage brusebad med in-ear hovedtelefonerne.

* Nedsank IKKE in-ear hovedtelefonerne i vand.

©¢

BEMARK: IPX4 er ikke en permanent tilstand, og vandtaetheden kan blive reduceret
pa grund af normalt slid.
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SADAN BRUGES DE

TAG IN-EAR HOVEDTELEFONERNE PA

1. Skyd erekrogen bag aret, og drej den tilbage, indtil den hviler skansomt over
toppen af dit gre.

In-ear hovedtelefonerne skal hvile over toppen af dine grer.

BEMZARK: Sgrg for, at du baerer den rigtige in-ear hovedtelefon pa det rigtige are.
Kig efter markeringerne L (venstre) og R (hgjre) pa den indvendige
overflade af hver in-ear hovedtelefon.

@rekrog

PNy

J

o=
o

2. Tjek, om de sidder rigtigt (se side 15).

Sadan beerer du in-ear hovedtelefonerne sammen med briller

For at fa den bedste pasform med briller pa skal du fjerne brillerne, inden du
tager in-ear hovedtelefonerne pa. Nar in-ear hovedtelefonerne sidder stabilt og
komfortabelt, skal du tage dine briller pa igen.
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SADAN BRUGES DE

TJEK PASFORMEN

Bevaeg hovedet op og ned og fra side til side for at sikre, at in-ear hovedtelefonerne
sidder stabilt og komfortabelt.

KORREKT PASFORM

Du har den rigtige pasform, nar:

* @rekrogen hviler bag dit are uden
nogen form for ubehag.

* In-ear hovedtelefonen hviler over
toppen af dit ere.

NOTER:

« Afhaengigt af dit are kan in-ear
hovedtelefonen se ud til at vaere
lige eller lidt vinklet.

* En komfortabel pasform kan
foles lidt Izs pa eret. Sa lenge
in-ear hovedtelefonen ikke
falder af, nar du bevaeger dig,
er pasformen korrekt.

FORKERT PASFORM

Juster pasformen, hvis:

¢ @rekrogen sidder for hgjt over
dit gre.

~Ce,, =

* @rekrogen hanger fra bagsiden
af dit gre.

¢ In-ear hovedtelefonen daekker
din grekanal.

P 4 P 4

BEMZRK: Hvis du fgler ubehag, nar du baerer in-ear hovedtelefonerne, skal du
justere, hvor langt tilbage du har drejet in-ear hovedtelefonen.
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TAND/SLUK

TZAND

Tryk pa knappen pa den hgjre in-ear hovedtelefon.

Statuslampen blinker hvidt to gange og lyser derefter i overensstemmelse med
Bluetooth-forbindelsesstatussen (se side 23). En talemeddelelse angiver
batteriniveauet og Bluetooth-forbindelsesstatus.

BEMARK: Tryk pa knappen pa den venstre in-ear hovedtelefon og derefter pa den
hajre in-ear hovedtelefon, nar du teender dem farste gang.

Xls [N %
[ o

©
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TAND/SLUK

SLUK

Tryk og hold knappen pa den hgjre in-ear hovedtelefon i 1 sekund. Slip knappen,
nar du hgrer slukketonen eller ser statuslampen blinke hvidt to gange.

xl, Ay
o o

9

Automatisk slukning

Automatisk slukning sparer pa batteriet, nar in-ear hovedtelefonerne ikke anvendes.
Hvis der ikke er afspillet lyd i 10 minutter, eller der ikke har vaeret nogen bevaegelse,
slukkes in-ear hovedtelefonerne automatisk.

Oplysninger om at taende produktet findes pa side 16.

BEMARK: Du kan deaktivere Automatisk slukning ved hjaelp af Bose Music-appen.
Du kan fa adgang til denne indstilling i menuen Indstillinger.
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BETJENING AF IN-EAR HOVEDTELEFONERNE

© o

Adgang til stemmekontrol Styr medieafspilning
Styr telefonopkald

MEDIEAFSPILNING
KONTROL GOR FOLGENDE
Afspil/pause Tryk pa knappen pa den hajre in-ear hovedtelefon.
Ga frem Tryk to gange pa knappen pa den hgijre in-ear hovedtelefon.
G4 tilbage Tryk tre gange pa knappen pa den hgjre in-ear
hovedtelefon.
LYDSTYRKEFUNKTIONER

Hvis du vil gge eller reducere lydstyrken, skal du bruge lydstyrkeknapperne pa din
mobile enhed eller Bose Music-appen.
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BETJENING AF IN-EAR HOVEDTELEFONERNE

TELEFONOPKALD

Mikrofonerne og knappen til betjening af telefonopkald er placeret pa den hgjre in-ear

hovedtelefon.

BEMZARK: For at fa den bedste lydoplevelse under telefonopkald skal du sgrge for,
at mikrofonerne ikke er blokerede.

KONTROL

Mikrofoner

GOR FOLGENDE

Besvar/afslut et opkald

Tryk pa knappen pa den hajre in-ear hovedtelefon.

Afvis et indgaende opkald

Tryk to gange pa knappen pa den hgijre in-ear hovedtelefon.

Besvar et andet indgaende
opkald, og parker det
aktuelle opkald

Tryk pa knappen pa den hajre in-ear hovedtelefon, mens du
er i gang med et opkald.

Afvis et nyt opkald, og bliv i
det aktuelle opkald

Tryk pa knappen pa den hajre in-ear hovedtelefon to gange,
mens du er i gang med et opkald.

Opkaldsunderretninger

En talemeddelelse angiver indgdende opkald og opkaldsstatus.

BEMARK: Du kan stoppe opkaldsunderretninger ved at deaktivere talemeddelelser
ved hjaelp af Bose Music-appen. Du kan fa adgang til denne indstilling i
menuen Indstillinger.
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BETJENING AF IN-EAR HOVEDTELEFONERNE

ADGANG TIL STEMMEKONTROL

In-ear hovedtelefonernes mikrofoner fungerer som en udvidelse af mikrofonen pa
din mobile enhed. Ved hjzelp af knappen pa den venstre in-ear hovedtelefon har du
adgang til funktionerne til stemmestyring pa din enhed for at foretage/modtage
opkald, eller bed Siri eller Google Assistent om at afspille musik, fortzelle dig om
vejret, oplyse dig om et sportsresultat m.m.

Tryk og hold knappen pa den venstre in-ear hovedtelefon for at fa adgang til
stemmestyring pa din enhed.

L

Du harer en tone, der angiver, at stemmekontrol er aktiv.
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BATTERI

OPLAD IN-EAR HOVEDTELEFONERNE

1. Placer opladningskontakterne pa hver in-ear hovedtelefon ud for
opladningsbenene pa opladningsbasen.

2. Placer in-ear hovedtelefonerne pa opladningsbasen, indtil de klikker pa plads
magnetisk.

BEMARK: Sgrg for, at du placerer den rigtige in-ear hovedtelefon pa den rigtige
side af opladningsbasen. Kig efter markeringerne L (venstre) og
R (hgjre) pa den indvendige overflade af hver in-ear hovedtelefon.

3. Tilslut USB-kablet til en vaegoplader (medfalger ikke).

FORSIGTIG: Ma kun bruges med en godkendt stramforsyning, der overholder de
lokale love og regler (f.eks. UL, CSA, VDE, CCC).

Under opladning blinker statuslampen pa in-ear hovedtelefonen hvidt.
Nar batteriet er fuldt opladet, lyser statuslamperne hvidt konstant (se side 23).

BEMARK: For at fa den bedste batteriydeevne skal du opbevare in-ear
hovedtelefonerne pa opladningsbasen, nar de ikke er i brug.
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BATTERI

TJEK BATTERINIVEAUET FOR IN-EAR
HOVEDTELEFONERNE

Hor batteriunderretninger

Hver gang du teender in-ear hovedtelefonerne, hgres der en talemeddelelse,
som angiver batteriniveauet.

Nar du bruger in-ear hovedtelefonerne, fortzller en talemeddelelse dig, om batteriet
har brug for opladning.

Se batteriniveauet
» Se startskaermbilledet i appen Bose Music.

» Nar in-ear hovedtelefonernes statuslamper blinker radt, skal in-ear
hovedtelefonerne oplades.
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STATUS FOR IN-EAR HOVEDTELEFONER

Statuslamperne pa in-ear hovedtelefonerne findes pa den udvendige overflade pa
hver in-ear hovedtelefon.

Statuslampe -iih o [ S Statuslampe

BLUETOOTH-STATUS
Viser status for Bluetooth-forbindelsen for mobile enheder.

LYSAKTIVITET SYSTEMTILSTAND

Blinker langsomt blat Klar til tilslutning

Blinker hurtigt blat Opretter forbindelse

Lyser konstant blat (10 sekunder) Tilsluttet
BATTERISTATUS

Viser batteristatus for in-ear hovedtelefonen.

LYSAKTIVITET SYSTEMTILSTAND
Blinker rgdt (10 sekunder) Skal oplades

Blinker hvidt Oplader

Lyser hvidt Fuldt opladet
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——  STATUS FOR IN-EAR HOVEDTELEFONER —m—

OPDATERINGS- OG FEJLSTATUS

Viser opdaterings- og fejlstatus.

LYSAKTIVITET SYSTEMTILSTAND

. . . Opdaterer in-ear hovedtelefonerne
Blinker hurtigt hvidt (se side 30)
Blinker radt og hvidt (gentaget) Fejl. Kontakt Bose kundeservice
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BLUETOOTH-FORBINDELSER

OPRET FORBINDELSE VED HJZALP AF BLUETOOTH-
MENUEN PA DIN MOBILE ENHED

Du kan gemme op til syv enheder pa in-ear hovedtelefonens enhedsliste. Du kan kun
tilslutte og afspille lyd fra én enhed ad gangen.

BEMZARK: For at fa den bedste oplevelse skal du bruge Bose Music-appen til at
konfigurere og tilslutte din mobile enhed (se side 12).

1. Tryk og hold knappen pa den hajre in-ear hovedtelefon i 5 sekunder, mens in-ear

hovedtelefonerne er taendt. Slip knappen, nar du harer “Klar til tilslutning” eller ser
statuslamperne blinke blat langsomt.

X1, NV
.

2. Aktivér Bluetooth-funktionen pa din enhed.

BEMARK: Bluetooth-funktionen findes normalt i menuen Indstillinger.
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BLUETOOTH-FORBINDELSER

3. Velg dine in-ear hovedtelefoner pa enhedslisten.

BEMARK: Led efter det navn, du angav for dine in-ear hovedtelefoner,
i Bose Music-appen. Hvis du ikke navngav dine in-ear hovedtelefoner,
vises standardnavnet.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Nar der er oprettet forbindelse, harer du ”Sluttet til <navn pa mobil enhed>"
eller ser statuslampen lyse blat konstant og derefter nedtone til sort.
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BLUETOOTH-FORBINDELSER

FRAKOBLING AF EN MOBIL ENHED

Brug Bose Music-appen til at frakoble din mobile enhed.

SPIDS: Du kan ogsa bruge Bluetooth-indstillinger til at frakoble din enhed. Hvis du
deaktiverer Bluetooth-funktionen, frakobles alle andre enheder.

GENOPRET FORBINDELSE TIL EN MOBIL ENHED

Nar in-ear hovedtelefonerne er teendt, fors@ger de at oprette forbindelse til den
senest forbundne enhed.

For at tilslutte en anden enhed, der er blevet tilsluttet for nylig, skal du veelge in-ear
hovedtelefonerne pa enhedslisten (se side 26).

BEMARK: Enheden skal vaere inden for raekkevidde (9 meter) og taendt.

RYD IN-EAR HOVEDTELEFONERNES ENHEDSLISTE

1. Tryk og hold knappen pa den hgjre in-ear hovedtelefon i 10 sekunder, mens in-ear
hovedtelefonerne er taendt. Slip knappen, nar du herer ”Bluetooth-enhedsliste
ryddet” eller ser statuslampen blinke blat langsomt.

2. Slet dine in-ear hovedtelefoner fra Bluetooth-listen pa din mobile enhed.

Alle enheder slettes, og in-ear hovedtelefonerne er klar til at blive tilsluttet.
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PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

OPBEVARING AF IN-EAR HOVEDTELEFONERNE

Pa opladningsbasen

For at fa den bedste batteriydeevne skal du opbevare in-ear hovedtelefonerne pa
opladningsbasen, nar de ikke er i brug (se side 21).

| baeretasken
Brug baeretasken til at beskytte in-ear hovedtelefonerne, nar du er pa farten.
Placer den rigtige in-ear hovedtelefon pa den rigtige side af tasken. Kig efter

markeringerne L (venstre) og R (hgijre) pa den indvendige overflade af hver in-ear
hovedtelefon.

BEMARK: Sgrg for at slukke in-ear hovedtelefonerne, nar de ikke er i brug
(se side 17). Baeretasken oplader ikke in-ear hovedtelefonerne.

28 DAN



PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

RENGOQR IN-EAR HOVEDTELEFONERNE OG
OPLADNINGSBASEN

KOMPONENT PLEJEVEJLEDNING

Ma kun tgrres af med en ter, blad vatpind eller tilsvarende.
FORSIGTIG:

* Brug IKKE insektspray eller andre former for spray i naerheden
In-ear hovedtelefoner af in-ear hovedtelefonerne.

* Brug IKKE oplasningsmidler, kemikalier eller rengaringsmidler,
der indeholder sprit, ammoniak eller slibemiddel.

» Undga at spilde vaeske i abningerne.

) Ma kun tgrres af med en ter, blad vatpind eller tilsvarende.
Opladningsbase ) )
FORSIGTIG: Brug IKKE spray i naerheden af opladningsbasen.

Opladningskontakter
(pa in-ear
hovedtelefoner) og
opladningsben (pa
opladningsbasen)

For at forhindre rust skal de tarres af med en ter, blad vatpind eller
tilsvarende.

Fjern vand fra in-ear hovedtelefonerne

Hold i siden af grekrogen, og ryst in-ear hovedtelefonerne omhyggeligt for at fjerne
eventuelt vand.
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PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

RESERVEDELE OG TILBEHOR
Reservedele og tilbehar kan bestilles via Boses kundeservice.

Bes@g: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

BEGRZANSET GARANTI

In-ear hovedtelefonerne er deekket af en begraenset garanti. Se vores websted pa
alobal.Bose.com/warranty for at fa flere oplysninger om den begraensede garanti.

Hvis du vil registrere dit produkt, kan du finde instruktioner pa
global.Bose.com/register. Hvis du undlader at registrere produktet, har det ingen
betydning for den begraensede garanti.

OPDATER IN-EAR HOVEDTELEFONERNE

In-ear hovedtelefonerne opdateres automatisk, nar de er tilsluttet Bose Music-appen.
Folg app-instruktionerne.

SPIDS: Du kan ogsa opdatere in-ear hovedtelefonerne og opladningsbasen ved hjaelp

af Boses opdateringswebsted. Pa din computer skal du ga til: btu.Bose.com og
folge vejledningen pa skaermen.
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PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

VISNING AF DATOKODEN FOR IN-EAR
HOVEDTELEFONEN

Datokoden findes pa den indvendige overflade pa hver in-ear hovedtelefon.

SE OPLADNINGSBASENS SERIENUMMER

Serienummeret er placeret i bunden af opladningsbasen.

SNz XXXXXXXXXXXXXXXXX

SPIDS: Opladningsbasens serienummer kan ogsa findes pa aeskens udvendige maerkat.

31 DAN



FEJLFINDING

PRQV DISSE LOSNINGER FORST

Hvis du oplever problemer med in-ear hovedtelefonerne:

» Teend in-ear hovedtelefonerne (se side 16).

* Oplad batterierne (se side 21).

* Tjek tilstand for statuslamperne (se side 23).

» Sgrg for, at din mobile enhed understatter Bluetooth-forbindelser.

» Download Bose Music-appen, og ker tilgeengelige softwareopdateringer.

* @9 lydstyrken pa din mobile enhed og/eller lyd-/streamingappen.

¢ Tilslut en ekstra mobil enhed (se side 25).

ANDRE LASNINGER

Hvis dette ikke laser problemet, kan du i nedenstaende tabel identificere symptomer
og lgsninger pa almindelige problemer. Kontakt Bose kundeservice, hvis du ikke kan

|@se dit problem.

Besag: worldwide.Bose.com/Contact

PROBLEM

G@R FOLGENDE

In-ear hovedtelefonerne
bliver ikke taendt

Serg for at trykke pa knappen pa den venstre in-ear hovedtelefon og
derefter pa den hgijre in-ear hovedtelefon, hvis det er fgrste gang,
du taender dem.

Oplad in-ear hovedtelefonerne (se side 21).

Hvis in-ear hovedtelefonerne har veeret udsat for hgje eller lave
temperaturer, skal du lade in-ear hovedtelefonerne vende tilbage til
stuetemperatur.

In-ear hovedtelefonerne
kan ikke tilsluttes til en
mobil enhed

Pa din enhed:
« Sla Bluetooth-funktionen fra, og sla den derefter til igen.

« Slet in-ear hovedtelefonerne fra Bluetooth-listen pa din enhed.
Tilslut igen (se side 25).

Ryd in-ear hovedtelefonernes enhedsliste (se side 27). Tilslut igen
(se side 25).

Flyt din enhed taettere pa in-ear hovedtelefonerne og vaek fra eventuel
interferens eller forhindringer.

Tilslut en ekstra mobil enhed (se side 25).

Du kan finde vejledningsvideoer pa:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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PROBLEM

FEJLFINDING

G@ZR FOLGENDE

In-ear hovedtelefonerne
reagerer ikke under app-
opsatningen

Serg for, at du bruger Bose Music-appen til opsaetning (se side 12).

Serg for, at Bluetooth-funktionen er aktiveret i indstillingsmenuen pa
din mobile enhed.

Bose Music-appen
kan ikke finde in-ear
hovedtelefonerne

Teend in-ear hovedtelefonerne (se side 16).

Tryk og hold knappen nede pa hajre in-ear hovedtelefon, indtil du harer
Klar til tilslutning” eller ser statuslamperne blinke blat langsomt.

| Bose Music-appen skal du kere tilgaeengelige softwareopdateringer.

Bose Music-appen virker
ikke pa min mobile enhed

Kontrollér, at Bose Music-appen er kompatibel med din enhed.

Afinstaller Bose Music-appen pa din enhed, og geninstaller derefter
appen (se side 12).

Uregelmaessig
Bluetooth-forbindelse

Ryd in-ear hovedtelefonernes enhedsliste (se side 27). Tilslut igen
(se side 25).

Flyt din enhed taettere pa in-ear hovedtelefonerne og vaek fra eventuel
interferens eller forhindringer.

Ingen lyd

Serg for, at in-ear hovedtelefonerne er taendt (se side 16).
Tryk pa afspil pa din mobile enhed for at kontrollere, om lyden afspilles.

Flyt din enhed tzettere pa in-ear hovedtelefonerne og vaek fra eventuel
interferens eller forhindringer.

Afspil lyd fra en anden applikation eller musiktjeneste.

Afspil lyd fra indhold, der er gemt direkte pa din enhed.

Sarg for, at in-ear hovedtelefonerne er inden for reekkevidde af hinanden.
Tilslut en ekstra mobil enhed (se side 25).

Genstart din mobile enhed.

Ingen lyd fra den ene
in-ear hovedtelefon

Sgrg for, at in-ear hovedtelefonerne er inden for rackkevidde af hinanden.
Oplad batteriet (se side 21).

Darlig lydkvalitet

Afspil lyd fra en anden applikation eller musiktjeneste.
Afspil lyd fra indhold, der er gemt direkte pa din enhed.
Tilslut en ekstra mobil enhed (se side 25).

Flyt enheden taettere pa in-ear hovedtelefonerne og vaek fra eventuel
interferens eller forhindringer.

Sluk eventuelle lydforbedringsfunktioner pa enheden eller din lyd-/
streamingapp.
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PROBLEM

FEJLFINDING

G@ZR FOLGENDE

Mikrofonen registrerer
ikke lyden

Serg for, at mikrofonens lyd ikke er sldet fra pa din mobile enhed.
Sgrg for, at mikrofonerne ikke er blokeret.

Prav et andet telefonopkald.

Prgv en anden kompatibel enhed.

Pa din enhed:

« Sla Bluetooth-funktionen fra, og sla den derefter til igen.

+ Slet in-ear hovedtelefonerne fra Bluetooth-listen pa din enhed.
Tilslut igen (se side 25).

In-ear hovedtelefonerne
oplades ikke

Serg for, at in-ear hovedtelefonerne er pa den rigtige side af
opladningsbasen og er placeret korrekt (se side 21).

Serg for, at USB-opladningskablet sidder godt fast i USB-
vaegopladeren.

Hvis in-ear hovedtelefonerne har veeret udsat for hgje eller lave
temperaturer, skal du lade in-ear hovedtelefonerne vende tilbage til
stuetemperatur og derefter forsgge at oplade igen.

Prev en anden USB-vaegoplader.

Enheden reagerer ikke,
nar der trykkes pa
knapperne

For funktioner med flere tryk: Varier trykkenes hastighed.
Kontrollér, at din musikapp understatter funktionen.

Sluk in-ear hovedtelefonerne, og taend dem igen.

Pa din enhed:

« Sla Bluetooth-funktionen fra, og sla den derefter til igen.

« Slet in-ear hovedtelefonerne fra Bluetooth-listen pa din enhed.
Tilslut igen (se side 25).

Tilslut en ekstra mobil enhed (se side 25).

In-ear hovedtelefonerne
passer ikke

Sarg for, at du baerer den rigtige in-ear hovedtelefon pa det rigtige are.
Kig efter markeringerne L (venstre) og R (hajre) pa den indvendige
overflade af hver in-ear hovedtelefon.

Serg for, at du drejer in-ear hovedtelefonerne tilbage, indtil de
foles stabile.

Hvis du faler ubehag, skal du gare pasformen lgsere ved at justere,
hvor langt du har drejet in-ear hovedtelefonen (se side 15).

Hvis du baerer briller, skal du fjerne brillerne, inden du tager in-ear
hovedtelefonerne pa. Nar in-ear hovedtelefonerne sidder stabilt og
komfortabelt, skal du tage dine briller pa igen.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Bitte lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Gebrauchsanleitungen durch
und bewahren Sie sie auf.

c Die Bose Corporation erklart hiermit, dass dieses Produkt die wesentlichen Anforderungen und andere
relevante Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und weitere geltende EU-Richtlinien erfllt.
Die vollstandige Konformitétserklarung ist einsehbar unter www.Bose.com/compliance

WARNUNGEN/VORSICHTSMASSNAHMEN
« Verwenden Sie die Ohrhorer NICHT langere Zeit bei hoher Lautstarke.
- Um Gehorschaden zu vermeiden, sollten Sie die Ohrhorer bei angenehmer, mittlerer Lautstarke verwenden.

- Schalten Sie die Lautstarke an Ihrem Gerét leiser, bevor Sie die Ohrhorer aufsetzen, und erhdhen Sie die
Lautstarke dann nach und nach, bis ein angenehmes Niveau erreicht ist.

« Seien Sie beim Fahren vorsichtig und befolgen Sie die geltenden Gesetze zur Verwendung von Mobiltelefonen
und Ohrhorern.

« Tauchen Sie die Ohrhérer nicht in Wasser und setzen Sie sie nicht langere Zeit dem Wasser aus und tragen Sie sie
nicht bei Wassersportarten, z. B. Schwimmen, Wasserskifahren, Surfen usw.

« Entfernen Sie die Ohrhorer sofort, wenn Sie Warme spiiren oder nichts mehr horen.

@) Enthalt kleine Teile, die verschluckt werden kdnnen und eine Erstickungsgefahr darstellen. Nicht geeignet fir
% Kinder unter drei Jahren.

Dieses Produkt enthalt magnetische Materialien. Wenden Sie sich an lhren Arzt, wenn Sie wissen méchten,
ob dies den Betrieb lhres implantierten medizinischen Gerats beeinflussen kann.

« Halten Sie das Produkt von Feuer und Warmequellen fern. Stellen Sie KEINE brennenden Kerzen oder ahnliches auf
das Gerat oder in die Nahe des Gerdts.

+ Nehmen Sie KEINE nicht genehmigten Anderungen an diesem Produkt vor.

« Verwenden Sie dieses Produkt nur mit einem zugelassenen Netzteil, das die lokalen gesetzlichen Anforderungen
erfllt (z. B UL, CSA, VDE, CCC).

+ Die mit diesem Produkt mitgelieferte Batterie kann bei unsachgemaBer Handhabung Feuer oder Veratzungen
verursachen.

+ Wenn die Batterie auslauft, achten Sie darauf, dass lhre Haut oder Ihre Augen NICHT in Kontakt mit der
austretenden Flussigkeit kommen. Suchen Sie im Falle eines Kontakts einen Arzt auf.

« Setzen Sie Produkte mit Batterien NICHT groBer Hitze aus (z. B. durch Aufbewahrung im direkten Sonnenlicht,
Feuer oder ahnliches).
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ZULASSUNGS- UND RECHTLICHE HINWEISE

HINWEIS: Dieses Gerat wurde getestet und erfiillt die Grenzwerte fir digitale Gerate der Klasse B gemaB

Abschnitt 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte wurden festgelegt, um einen angemessenen Schutz gegen
elektromagnetische Storungen bei einer Installation in Wohngebieten zu gewahrleisten. Dieses Gerat erzeugt

und verwendet Hochfrequenzstrahlung und kann sie auch aussenden. Daher verursacht das Gerat bei nicht
ordnungsgemaBer Installation und Benutzung mdglicherweise Stérungen des Funkverkehrs. Es wird jedoch keine
Garantie daflr gegeben, dass bei einer bestimmten Installation keine Storstrahlungen auftreten. Sollte dieses Gerat den
Radio- oder Fernsehempfang stdren (Sie kdnnen dies tiberprtfen, indem Sie das Gerat aus- und wiedereinschalten),

so ist der Benutzer dazu angehalten, die Stérungen durch eine der folgenden MaBnahmen zu beheben:

* Richten Sie die Antenne neu aus.

+ VergroBern Sie den Abstand zwischen dem Gerdt und einem Radio- oder Fernsehempféanger.
+ SchlieBen Sie das Gerdt an eine Steckdose in einem anderen Stromkreis als den Empfanger an.
+ Wenden Sie sich an einen Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.

Verdnderungen am Gerat, die nicht durch die Bose Corporation autorisiert wurden, kénnen zur Folge haben, dass die
Betriebserlaubnis fiir das Gerét erlischt.

Dieses Gerat erfillt die Bestimmungen in Teil 15 der FCC-Vorschriften und die lizenzfreien RSS-Standards von
ISED Canada. Der Betrieb unterliegt den beiden folgenden Bedingungen: (1) dieses Gerat darf keine Stérungen
verursachen und (2) dieses Gerat muss jegliche Stérungen dulden, einschlieBlich Stérungen, die zu einem
unerwiinschten Betrieb fiihren.

Dieses Gerat erfiillt die Strahlungsexpositionsgrenzwerte der FCC und ISED fir die allgemeine Bevolkerung. Der Sender
darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender aufgestellt oder betrieben werden.

Linkes Ohrhérer-Modell: 109L

Rechtes Ohrhérer-Modell: 109R

Ladebasis-Modell: 435109

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Fiir Europa:

Frequenzband des Betriebs 2.400 bis 2483,5 MHz.
Maximale Sendeleistung weniger als 20 dBm EIRP.

Maximale Sendeleistung liegt unter den vorgeschriebenen Grenzwerten, sodass keine SAR-Tests nétig sind und
gemaB den geltenden Vorschriften eine Befreiung gilt.

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt nicht mit dem Hausmuill entsorgt werden darf, sondern bei einer
E geeigneten Sammelstelle fir das Recycling abgegeben werden muss. Die ordnungsgemaBe Entsorgung und
das Recycling tragen dazu bei, die natlrlichen Ressourcen, die Gesundheit und die Umwelt zu schitzen.
Weitere Informationen zur Entsorgung und zum Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihrer zustéandigen
Kommune, lhrem Entsorgungsdienst oder dem Geschaft, in dem Sie dieses Produkt gekauft haben.

Verwaltungsverordnung fiir energiearme Funkfrequenzgerite

Artikel XII

Laut der ,Verwaltungsverordnung fiir energiearme Funkfrequenzgerate diirfen Unternehmen oder Benutzer ohne
Erlaubnis durch die NCC Folgendes nicht: die Frequenz &ndern, die Ubertragungsleistung verbessern oder die
urspriinglichen Eigenschaften sowie die Leistung filr ein zugelassenes energiearmes Funkfrequenzgerat andern.

Artikel XIV

Energiearme Funkfrequenzgerdte dirfen die Flugsicherheit nicht beeintrachtigen oder gesetzlich zuldssige
Kommunikation stéren. Andernfalls muss der Benutzer den Betrieb sofort einstellen, bis keine Stérung mehr auftritt.
Besagte gesetzlich zuldssige Kommunikation bedeutet Funkkommunikation, die in Ubereinstimmung mit dem
Telekommunikationsgesetz erfolgt.

Energiearme Funkfrequenzgerate mssen flir Stérung durch gesetzlich zulassige Kommunikation oder Gerate mit
ISM-Funkwellenstrahlung empfanglich sein.

Versuchen Sie NICHT, die aufladbare Lithium-lonen-Batterie aus diesem Produkt zu nehmen. Wenden Sie sich zum
Herausnehmen an Ihren Bose-Handler oder einen anderen qualifizierten Fachmann.

3 | peU



ZULASSUNGS- UND RECHTLICHE HINWEISE

.,ﬂ. Leere Batterien miissen getrennt entsorgt werden und gehdren nicht in den Hausmiill. NICHT verbrennen.

4+
R
e NOM b

Tabelle zur Einschrankung gefahrlicher Stoffe fiir China

Namen und Inhalt der giftigen oder gefdhrlichen Stoffe oder Elemente

Gefahrliche Stoffe oder Elemente
. . . Polybromier Polybromier
Name des Teils | Blei (Pb) Q“E(CP'I‘;')"’" Ka;’c".jl')“m ::r%h:“’:ggm)s) °‘é?p§en§| e I;:I?e:yleiht::
(PBB) (PBDE)
PCBs X 0 0 0 0
Metallteile X 0 0 0 0
Kunststoffteile 0 0 0 0 0
Lautsprecher X 0 0 0 0
Kabel X 0 0 0 0

Diese Tabelle wurde in Ubereinstimmung mit den Bestimmungen von SJ/T 11364 erstellt.

0: Gibt an, dass dieser giftige oder gefahrliche Stoff, der in allen homogenen Materialien fiir dieses Teil
enthalten ist, unter den Grenzwerten gemaB GB/T 26572 liegt.

X: Gibt an, dass dieser giftige oder gefahrliche Stoff, der in mindestens einem der homogenen Materialien
enthalten ist, die fiir dieses Teil verwendet wurden, iiber den Grenzwerten gemaB GB/T 26572 liegt.

Tabelle zur Einschrankung gefahrlicher Stoffe fiir Taiwan

Geratebezeichnung: Charging Base, Typbezeichnung: 435109

Stoffe mit eingeschrankter Verwendung und ihre chemischen Symbole
Einheit Blei (Pb) Quecksilber Kadmium Sechswertiges F_Jolybromierte _ Polybromierte
(Hg) (Cd) Chrom (Cr+6) Biphenyle (PBB) | Diphenylether (PBDE)
PCBs - o o o o o
Metallteile - o o o o o
Kunststoffteile o o o o o o
Lautsprecher - o o o o o
Kabel - o o o o o

Hinweis 1: ,,0“ gibt an, dass der prozentuale Gehalt des Stoffs mit eingeschrankter Verwendung den Prozentsatz des Referenzwerts
des Vorhandenseins nicht tibersteigt.

Hinweis 2: ,-“ gibt an, dass der Stoff mit eingeschrankter Verwendung der Ausnahme entspricht.
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ZULASSUNGS- UND RECHTLICHE HINWEISE

Herstellungsdatum: Die achte Ziffer in der Seriennummer gibt das Herstellungsjahr an: ,,0“ ist 2010 oder 2020.
Herstellungsort: Die siebte Ziffer in der Seriennummer gibt den Herstellungsort an.

China-Import: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road,
China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

EU-Import: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Niederlande

Taiwan-Import: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Taiwan
Telefonnummer: +886-2-2514 7676

Mexiko-Import: Bose de México, S. de R.L. de CV., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Telefonnummer: +5255 (5202) 3545

Eingangsnennleistung: 5V == 500 mA
Die CMITT-ID befindet sich auf der Unterseite der Ladebasis.

Bitte fiillen Sie Folgendes aus und bewahren Sie es fiir lhre Unterlagen auf:

Der Ohrhorer-Datumscode befindet sich an der Innenflache jedes Ohrhorers. Die Modellnummern und die
Seriennummer der Ladebasis befinden sich auf der Unterseite der Basis.

Seriennummer:

Modellnummer:

Bewahren Sie die Kaufquittung zusammen mit der Bedienungsanleitung auf. Jetzt ist ein guter Zeitpunkt, um Ihr
Bose-Produkt zu registrieren. Sie konnen dies ganz einfach auf global.Bose.com/register

Sicherheitshinweise

Dieses Produkt kann Sicherheitsupdates von Bose (iber die Bose Music App empfangen.

Um Sicherheitsupdates tiber die mobile Anwendung zu empfangen, miissen Sie den
Produkteinrichtungsvorgang in der Bose Music App abschlieBen. Wenn Sie den Einrichtungsvorgang
nicht abschlieBen, sind Sie fiir das Installieren von Sicherheitsupdates verantwortlich, die Bose iiber
btu.Bose.com zur Verfligung stellt.

Die Bose-Datenschutzrichtlinie ist auf der Bose-Website verfiigbar.

Apple, das Apple-Logo, iPad, iPhone und iPod sind Marken von Apple Inc., die in den USA und anderen Landern
eingetragen sind. Die Marke ,,iPhone” wird in Japan mit einer Lizenz von Aiphone K.K. verwendet. App Store ist eine
Dienstleistungsmarke von Apple Inc.

Die Verwendung des Aufklebers ,Made for Apple” bedeutet, dass ein elektronisches Zubehor speziell fir die
Verwendung mit Apple-Produkten entwickelt wurde, die auf dem Aufkleber angegeben sind, und vom Entwickler fir
die Erfullung der Apple-Leistungsstandards zertifiziert wurde. Apple tibernimmt keine Verantwortung fiir den Betrieb
dieses Gerats oder die Einhaltung von Sicherheits- und gesetzlichen Standards.

Die Bluetooth® Wortmarke und Logos sind eingetragene Marken der Bluetooth SIG, Inc. Jegliche Nutzung dieser
Marken durch die Bose Corporation erfolgt unter Lizenz.

Google und Google Play sind Marken von Google, LLC.
Bose, Bose Music und Bose Sport Open Earbuds sind Marken der Bose Corporation.
Bose Corporation Unternehmenszentrale: 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. Dieses Dokument darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung weder ganz noch teilweise
reproduziert, verandert, vertrieben oder auf andere Weise verwendet werden.
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LIZENZVEREINBARUNGEN

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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LIZENZVEREINBARUNGEN

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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LIZENZVEREINBARUNGEN

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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LIEFERUMFANG

INHALT

Uberprifen Sie, ob die folgenden Teile enthalten sind:

Bose Sport Open Earbuds

-
N

Transport-Etui Ladebasis

HINWEIS: Sollten Teile des Produkts beschadigt sein, verwenden Sie sie nicht.
Wenden Sie sich an den Bose-Fachhandel oder den Bose-Kundendienst.

Besuchen Sie: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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EINRICHTUNG DER BOSE MUSIC APP

Mit der Bose Music App kdnnen Sie die Ohrhérer von jedem Mobilgerét, z. B.
einem Smartphone oder Tablet, aus steuern.

Mithilfe der App kénnen Sie den Sitz lhrer Ohrhérer priifen, etwas Uber die Ohrhérer-
Bedienelemente erfahren, Ohrhérereinstellungen anpassen, die Sprache der
Sprachbefehle auswahlen und neue Funktionen erhalten.

HINWEIS: Wenn Sie in der App bereits ein Bose-Konto fiir ein anderes Bose-Produkt

erstellt haben, sehen Sie unter ,Hinzuftigen der Ohrhérer zu einem
vorhandenen Konto“ nach.

HERUNTERLADEN DER BOSE MUSIC APP

1. Laden Sie auf Inrem Mobilgerat die Bose Music App herunter.

BOSE MUSIC

# Download on the
S App Store ‘ >\ Google Play

2. Befolgen Sie die Anweisungen in der App.

HINZUFUGEN DER OHRHORER ZU EINEM
VORHANDENEN KONTO

Flgen Sie in der Bose Music App auf dem Bildschirm ,,Meine Produkte” |hre
Bose Sport Open Earbuds hinzu.
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SCHWEISS- UND WETTERBESTANDIGKEIT

Fur die Ohrhorer gilt Schutzart IPX4/wasserbestandig. Sie sind fur SchweiB- und
Wasserbestdandigkeit gegeniber Wassertropfen ausgelegt, dirfen aber nicht in
Wasser getaucht werden.

ACHTUNG:
 Sie sollten mit den Ohrhérern NICHT schwimmen oder duschen.
* Tauchen Sie die Ohrhérer NICHT ein.

©¢

HINWEIS: IPX4 ist kein permanenter Zustand und die Bestandigkeit kann sich als
Folge des normalen VerschleiBes verringern.
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TRAGEN

EINSETZEN DER OHRHORER

1. Schieben Sie den Ohrhaken hinter das Ohr und drehen Sie ihn nach hinten, bis er
leicht auf der Oberseite Ihres Ohres sitzt.

Der Ohrhorer sollte oben auf Threm Ohr sitzt.

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass Sie den richtigen Ohrhorer im richtigen Ohr
tragen. Suchen Sie die Markierungen L (Links) und R (Rechts) an der
Innenflache jedes Ohrhérers.

Ohrhaken

PNy

J

o=
o

2. Prifen Sie den Sitz (siehe Seite 15).

Tragen der Ohrhérer mit Brille

Flr den besten Sitz mit Brille sollten Sie die Brille abnehmen, bevor Sie die
Ohrhorer einsetzen. Wenn die Ohrhérer fest und bequem sitzen, kdnnen Sie die
Brille wieder aufsetzen.
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TRAGEN

PRUFEN DES SITZES

Bewegen Sie den Kopf nach oben und unten und von einer Seite zur anderen,
um sicherzustellen, dass die Ohrhorer fest und bequem sitzen.

PERFEKTER SITZ

Der Sitz ist richtig, wenn:

* der Ohrhaken sich hinter dem
Ohr befindet, ohne dass sich dies
unangenehm anflhlt.

¢ der Ohrhérer oben auf lhrem
Ohr sitzt.

HINWEISE:

* Der Ohrhorer kann gerade oder
leicht abgewinkelt aussehen.

* Bei einem bequemen Sitz kann
er sich im Ohr etwas locker
anfihlen. Solange der Ohrhérer
nicht herausfallt, wenn Sie sich
bewegen, ist der Sitz richtig.

FALSCHER SITZ

Passen Sie den Sitz an, wenn:

* der Ohrhaken sich zu weit Uber
dem Ohr befindet.

» der Ohrhaken an der Ruckseite
des Ohrs absteht.

¢ der Ohrhorer den Gehérgang
bedeckt.

~Ce,, =

P 4 P 4

HINWEIS: Wenn sich die Ohrhérer unbequem anfiihlen, passen Sie die Drehung des
Ohrhdrers nach hinten an.
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BETRIEB

EINSCHALTEN
Drlcken Sie die Taste am rechten Ohrhérer.

Die Statuslampchen blinken zwei Mal weiB und leuchten dann entsprechend dem
Bluetooth-Verbindungsstatus (siehe Seite 23). Ein Sprachbefehl informiert tGber
den Batteriestand und den Bluetooth-Verbindungsstatus.

HINWEIS: Beim erstmaligen Einschalten driicken Sie die Taste am linken Ohrhérer
und anschlieBend am rechten Ohrhérer.

<1y (N
o o
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BETRIEB

AUSSCHALTEN

Halten Sie die Taste am rechten Ohrhorer 1 Sekunde lang gedriickt. Lassen Sie die Taste
los, wenn Sie den Abschaltton héren oder das Statuslampchen zwei Mal weiB blinkt.

xl, Ay
o o

9

Automatische Abschaltung

Automatisches Abschalten spart Batterieleistung, wenn die Ohrhérer nicht verwendet
werden. Nach 10 Minuten ohne Audiowiedergabe oder Bewegung schalten sich die
Ohrhorer automatisch ab.

Zum Einschalten siehe Seite 16.
HINWEIS: Verwenden Sie die Bose Music App, um die automatische Abschaltung

zu deaktivieren. Auf diese Option kdnnen Sie vom Meni ,Einstellungen”
aus zugreifen.
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OHRHORER-BEDIENELEMENTE

© ©

Aufrufen der Sprachsteuerung Medienwiedergabe steuern
Telefonanrufe steuern

L R
MEDIENWIEDERGABE
BEDIENELEMENT VORGEHENSWEISE
Wiedergabe/Pause Driicken Sie die Taste am rechten Ohrhorer.
Vorwadrts springen Driicken Sie die Taste am rechten Ohrhérer zwei Mal.
Riickwdrts springen Driicken Sie die Taste am rechten Ohrhérer drei Mal.
LAUTSTARKEFUNKTIONEN

Um die Lautstarke zu erhéhen oder zu verringern, verwenden Sie die
Lautstarkeregelungen auf Ihrem Mobilgerat oder in der Bose Music App.
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TELEFONANRUFE

OHRHORER-BEDIENELEMENTE

Die Mikrofone und die Taste zur Steuerung von Telefonanrufen befinden sich am

rechten Ohrhorer.

HINWEIS: Um das beste Audioerlebnis fir Telefonanrufe zu erhalten, sollten Sie
sicherstellen, dass die Mikrofone nicht blockiert sind.

BEDIENELEMENT

Mikrofone

VORGEHENSWEISE

Anruf annehmen/beenden

Driicken Sie die Taste am rechten Ohrhorer.

Ankommenden Anruf ablehnen

Drucken Sie die Taste am rechten Ohrhérer zwei Mal.

Zweiten eingehenden
Anruf entgegennehmen
und aktuellen Anruf auf
Warten stellen

Dricken Sie wahrend eines Anrufs die Taste am
rechten Ohrhorer.

Zweiten eingehenden Anruf
ablehnen und beim aktuellen
Anruf bleiben

Driicken Sie wahrend eines Anrufs die Taste am rechten
Ohrhérer zwei Mal.

Anrufbenachrichtigungen
Ein Sprachbefehl informiert Gber eingehende Anrufe und den Anrufstatus.

HINWEIS: Um Anrufbenachrichtigungen zu stoppen, deaktivieren Sie Sprachbefehle
mithilfe der Bose Music App. Auf diese Option kénnen Sie vom MenU
,Einstellungen® aus zugreifen.
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OHRHORER-BEDIENELEMENTE

AUFRUFEN DER SPRACHSTEUERUNG

Die Ohrhorer-Mikrofone fungieren als Erweiterung des Mikrofons in Ihrem Mobilgerat.
Mithilfe der Taste am linken Ohrhorer kdnnen Sie auf die Sprachsteuerungsfunktionen
auf Ihrem Gerét zugreifen, um Anrufe zu tatigen/entgegenzunehmen oder Siri oder
Google Assistent aufzufordern, Musik wiederzugeben, Ihnen einen Wetterbericht

zu liefern, Ihnen den Punktstand eines Spiels anzugeben und mehr.

Halten Sie die Taste am linken Ohrhorer gedriickt, um die Sprachsteuerung am Gerat
aufzurufen.

L

Sie horen einen Ton, der signalisiert, dass die Sprachsteuerung aktiv ist.
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BATTERIE

AUFLADEN DER OHRHORER

1. Richten Sie die Ladekontakte an jedem Ohrhdrer mit den Ladestiften an der
Ladebasis aus.

2. Legen Sie die Ohrhorer in die Ladebasis, bis sie magnetisch einrasten.

HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass Sie den richtigen Ohrhorer in die richtige
Seite der Ladebasis legen. Suchen Sie die Markierungen L (Links) und
R (Rechts) an der Innenflache jedes Ohrhorers.

3. SchlieBen Sie das USB-Kabel an ein Wandladegerat (nicht mitgeliefert) an.

ACHTUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nur mit einem zugelassenen Netzteil, das
die lokalen gesetzlichen Anforderungen erflllt (z. B UL, CSA, VDE, CCC).

Wahrend des Aufladens blinken die Statuslampchen der Ohrhérer wei. Wenn die
Batterie voll aufgeladen ist, leuchten die Statuslampchen weiB (siehe Seite 23).

HINWEIS: Fir optimale Batterieleistung sollten Sie die Ohrhérer bei Nichtgebrauch in
der Ladebasis aufbewahren.
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BATTERIE

PRUFEN DES BATTERIESTANDS DER OHRHORER

Batteriebenachrichtigungen héren

Jedes Mal, wenn Sie die Ohrhoérer einschalten, gibt ein Sprachbefehl den
Batterieladezustand an.

Wahrend Sie die Ohrhérer verwenden, gibt ein Sprachbefehl an, ob die Batterie
geladen werden muss.

Batteriestand anzeigen
* Sehen Sie auf dem Startbildschirm in der Bose Music App nach.

* Wenn die Statuslampchen der Ohrhérer rot blinken, missen die Ohrhérer
aufgeladen werden.
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OHRHORER-STATUS

Die Ohrhorer-Statuslampchen befinden sich an der AuBenflache jedes Ohrhorers.

Statuslampchen -4t o [ Statuslémpchen
BLUETOOTH-STATUS
Zeigt den Bluetooth Verbindungsstatus der Mobilgerate an.
AKTIVITAT DER LAMPCHEN SYSTEMZUSTAND
Blinkt langsam blau Bereit fur die Verbindung
Blinkt schnell blau Verbinden
Leuchtet blau (10 Sekunden) Verbunden
BATTERIESTATUS
Zeigt Sie den Batteriestatus der Ohrhorer.
AKTIVITAT DER LAMPCHEN SYSTEMZUSTAND
Blinkt rot (10 Sekunden) Aufladen erforderlich
Blinkt weiB3 Aufladen
Leuchtet weiB Vollstandige Aufladung
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OHRHORER-STATUS

UPDATE- UND FEHLERSTATUS
Zeigt den Update- und Fehlerstatus.

AKTIVITAT DER LAMPCHEN SYSTEMZUSTAND
Blinkt schnell weif3 Aktualisieren der Ohrhérer (siehe Seite 30)
Blinkt rot und weiB (wiederholt) Fehler - Wenden Sie sich an den Bose-

Kundendienst
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BLUETOOTH-VERBINDUNGEN

VERBINDEN MITHILFE DES BLUETOOTH-MENUS AUF DEM

MOBILGERAT

Sie kdnnen bis zu sieben Gerate in der Gerateliste des Ohrhorers speichern. Sie kdnnen

immer nur ein Gerat gleichzeitig verbinden und Ton von ihm wiedergeben.

HINWEIS: Verwenden Sie fUr ein optimales Erlebnis die Bose Music App, um lhr
Mobilgerat einzurichten und zu verbinden (siehe Seite 12).

1. Halten Sie bei eingeschalteten Ohrhérern die Taste am rechten Ohrhoérer
5 Sekunde lang gedrtickt. Lassen Sie die Taste los, wenn Sie ,,Bereit zum
Verbinden“ héren oder die Statuslampchen zwei Mal langsam blau blinken.

X1, NV
.

R

2. Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Gerat.

HINWEIS: Die Bluetooth-Funktion finden Sie normalerweise im Einstellungen-Menu.
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BLUETOOTH-VERBINDUNGEN

3. Wahlen Sie Ihre Ohrhérer aus der Gerateliste aus.

HINWEIS: Suchen Sie nach dem Namen, den Sie in der Bose Music App flr die
Ohrhorer eingegeben haben. Wenn Sie Ihren Ohrhérern keinen Namen
gegeben haben, wird der voreingestellte Name angezeigt.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Nach dem Verbinden héren Sie ,Verbunden mit <Name des Mobilgerdts>“und das
Statuslampchen leuchtet blau und wechselt dann zu schwarz.
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BLUETOOTH-VERBINDUNGEN

TRENNEN EINES MOBILGERATS

Verwenden Sie die Bose Music App, um lhr Mobilgerat zu trennen.

TIPP: Sie kdnnen auch die Bluetooth-Einstellungen verwenden, um lhr Gerat
zu trennen. Durch Deaktivieren der Bluetooth-Funktion werden alle anderen
Gerate getrennt.

ERNEUTES VERBINDEN EINES MOBILGERATS

Wenn die Ohrhérer eingeschaltet sind, versuchen Sie, sich mit dem zuletzt
verbundenen Gerat erneut zu verbinden.

Zum Verbinden mit einem anderen, klrzlich verbundenen Gerat, wahlen Sie die
Ohrhérer aus der Gerateliste aus (siehe Seite 26).

HINWEIS: Das Gerat muss sich innerhalb der Reichweite (9 m) befinden und
eingeschaltet sein.

LOSCHEN DER GERATELISTE DER OHRHORER

1. Halten Sie bei eingeschalteten Ohrhérern die Taste am rechten Ohrhérer

10 Sekunde lang gedriickt. Lassen Sie die Taste los, wenn Sie ,,Bluetooth-Gerateliste

geldscht” héren oder das Statuslampchen zwei Mal langsam blau blinkt.

2. Loschen Sie die Ohrhérer aus der Bluetooth-Liste auf lhrem Mobilgerat.

Alle Gerate werden geldscht und die Ohrhérer sind flr das Verbinden bereit.
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PFLEGE UND WARTUNG

AUFBEWAHREN DER OHRHORER

An der Ladebasis

Flr optimale Batterieleistung sollten Sie die Ohrhorer bei Nichtgebrauch in der
Ladebasis aufbewahren (siehe Seite 21).

Im Transport-Etui
Verwenden Sie das Transport-Etui, um die Ohrhorer unterwegs zu schitzen.

Legen Sie den richtigen Ohrhérer in die richtige Seite des Etuis. Suchen Sie die
Markierungen L (Links) und R (Rechts) an der Innenflache jedes Ohrhérers.

HINWEIS: Schalten Sie die Ohrhérer bei Nichtgebrauch aus (siehe Seite 17).
Das Transport-Etui ladt die Ohrhorer nicht auf.

28 DEU



PFLEGE UND WARTUNG

REINIGEN DER OHRHORER UND DER LADEBASIS

TEIL PFLEGEANLEITUNG

Wischen Sie sie nur mit einem trockenen, weichen Wattestabchen
oder etwas Ahnlichem ab.

ACHTUNG:

* Verwenden Sie KEINE MUckensprays oder andere Sprihdosen
Ohrhorer in der Nahe der Ohrhorer.

* Verwenden Sie KEINE Loésungsmittel, Chemikalien und
Reinigungsmittel, die Alkohol, Ammoniak oder Scheuermittel
enthalten.

« Auf KEINEN Fall darf Feuchtigkeit ins Innere gelangen.

Wischen Sie sie nur mit einem trockenen, weichen Wattestabchen
oder etwas Ahnlichem ab.

ACHTUNG: Verwenden Sie KEINE Spriihdosen in der Nahe der
Ladebasis.

Ladebasis

Ladekontakte (an

den Ohrhdrern) Um ein Rosten zu verhindern, wischen Sie sie mit einem trockenen,
und Ladestifte (an der weichen Wattestabchen oder etwas Ahnlichem ab.

Ladebasis)

Entfernen von Wasser aus den Ohrhorern

Halten Sie den Ohrhaken an der Seite und schitteln Sie die Ohrhorer fest,
um Uberschussiges Wasser zu entfernen.
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PFLEGE UND WARTUNG

ERSATZTEILE UND ZUBEHOR
Ersatzteile und Zubehoér kdnnen Gber den Bose-Kundendienst bestellt werden.

Besuchen Sie: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

EINGESCHRANKTE GARANTIE

Fur die Ohrhorer gilt eine eingeschrankte Garantie. Nahere Informationen zur
eingeschrankten Garantie finden Sie auf unserer Website unter global.Bose.com/warranty.

Eine Anleitung zum Registrieren lhres Produkts finden Sie unter global.Bose.com/reqister.
Ihre eingeschrankte Garantie ist jedoch unabhangig von der Registrierung gultig.

AKTUALISIEREN DER OHRHORER

Die Ohrhorer kénnen Uber die Bose Music App automatisch aktualisiert werden.
Befolgen Sie die Anweisungen in der App.

TIPP: Sie kdnnen die Ohrhoérer und die Ladebasis auBerdem mithilfe der Bose Updater

Website aktualisieren. Besuchen Sie auf Ihrem Computer: btu.Bose.com und
folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.
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PFLEGE UND WARTUNG

ANZEIGEN DES DATUMSCODES DER OHRHORER

Der Datumscode befindet sich an der Innenflache jedes Ohrhérers.

B2 XK oo Datumscode- - R

ANZEIGEN DER SERIENNUMMER DER LADEBASIS

Die Seriennummer befindet sich auf der Unterseite der Ladebasis.

SN XXXXXXXXXXXXXXXXX

TIPP: Die Seriennummer der Ladebasis befindet sich ebenfalls auf dem Etikett auBen
am Karton.
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FEHLERBEHEBUNG

VERSUCHEN SIE ZUERST DIESE LOSUNGEN

Bei Problemen mit den Ohrhorern:

» Schalten Sie die Ohrhorer ein (siehe Seite 16).

« Laden Sie die Batterien auf (siehe Seite 21).

* Prifen Sie den Zustand der Statusanzeigen (siehe Seite 23).

« Stellen Sie sicher, dass Ihr Mobilgerat Bluetooth-Verbindungen unterstitzt.

» Laden Sie die Bose Music App herunter und fihren Sie die verfligbaren Software-

Updates aus.

» Erhohen Sie die Lautstarke am Mobilgerat und/oder in der Audio-/Streaming-App.

» Verbinden Sie ein anderes Mobilgerat (siehe Seite 25).

ANDERE LOSUNGEN

Wenn Sie das Problem nicht beheben konnten, sehen Sie in der folgenden Tabelle
nach, in der Sie Symptome und Lésungen flir gangige Probleme finden. Wenn Sie |hr
Problem nicht beheben kénnen, wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst.

Besuchen Sie: worldwide.Bose.com/Contact

PROBLEM VORGEHENSWEISE
Druicken Sie beim erstmaligen Einschalten auf jeden Fall die Taste am linken
" " Ohrhérer und anschlieBend am rechten Ohrhorer.
Die Ohrhorer
schalten sich Laden Sie die Ohrhorer auf (siehe Seite 21).
nicht ein

Wenn die Ohrhérer hohen oder niedrigen Temperaturen ausgesetzt waren,
lassen Sie die Ohrhorer Raumtemperatur annehmen.

Ohrhorer verbinden
sich nicht mit dem
Mobilgerat

An lhrem Gerat:
» Schalten Sie die Bluetooth-Funktion aus und wieder ein.

» Loschen Sie die Ohrhorer aus der Bluetooth-Liste auf Ihrem Gerat.
Verbinden Sie sie erneut (siehe Seite 25).

Loschen Sie die Gerateliste der Ohrhorer (siehe Seite 27). Verbinden Sie
sie erneut (siehe Seite 25).

Stellen Sie das Gerat néher zu den Ohrhérern und von Stérquellen oder
Hindernissen weg.

Verbinden Sie ein anderes Mobilgerat (siehe Seite 25).

Anleitungsvideos finden Sie auf:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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FEHLERBEHEBUNG

PROBLEM

VORGEHENSWEISE

Ohrhorer reagieren
wahrend der App-
Einrichtung nicht

Stellen Sie sicher, dass Sie die Bose Music App flr das Einrichten verwenden
(siehe Seite 12).

Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth-Funktion im Meni ,Einstellungen®
|hres Mobilgerats aktiviert ist.

Bose Music App
kann die Ohrhérer
nicht finden

Schalten Sie die Ohrhorer ein (siehe Seite 16).

Halten Sie die Taste am rechten Ohrhérer 10 Sekunden lang gedrickt, bis Sie
Bereit zum Verbinden“ héren oder die Statuslampchen langsam blau blinken.

Flhren Sie in der Bose Music App die verfligbaren Software-Updates aus.

Bose Music App
funktioniert auf dem
Mobilgerat nicht

Vergewissern Sie sich, dass die Bose Music App mit lhrem Gerat kompatibel ist.

Deinstallieren Sie die Bose Music App auf lhrem Gerat und installieren Sie die
App dann erneut (siehe Seite 12).

Loéschen Sie die Gerateliste der Ohrhorer (siehe Seite 27). Verbinden Sie

Unterbrochene sie erneut (siehe Seite 25).
Bluetooth- )
Verbindung Stellen Sie das Gerat naher zu den Ohrhérern und von Stérquellen oder
Hindernissen weg.
Vergewissern Sie sich, dass die Ohrhérer eingeschaltet sind (siehe Seite 16).
Drucken Sie ,Wiedergabe“ am Mobilgerat, um sicherzustellen, dass Ton
ausgegeben wird.
Stellen Sie das Gerat néher zu den Ohrhérern und von Stérquellen oder
Hindernissen weg.
i Geben Sie Ton von einer anderen Anwendung oder einem anderen
Kein Ton Musikdienst wieder.
Geben Sie Ton von Inhalten wieder, die direkt auf Ihrem Gerat gespeichert sind.
Vergewissern Sie sich, dass die Ohrhorer sich innerhalb der Reichweite
zueinander befinden.
Verbinden Sie ein anderes Mobilgerét (siehe Seite 25).
Starten Sie |hr Mobilgerat neu.
i Vergewissern Sie sich, dass die Ohrhorer sich innerhalb der Reichweite
Kein Ton aus zueinander befinden.

einem Ohrhorer

Laden Sie die Batterie auf (siehe Seite 21).

Schlechte
Tonqualitat

Geben Sie Ton von einer anderen Anwendung oder einem anderen
Musikdienst wieder.

Geben Sie Ton von Inhalten wieder, die direkt auf Ihrem Gerat gespeichert sind.
Verbinden Sie ein anderes Mobilgerat (siehe Seite 25).

Stellen Sie das Gerat ndher zu den Ohrhérern und von Stoérquellen oder
Hindernissen weg.

Schalten Sie alle Klangverbesserungsfunktionen am Gerat oder in der
Audio-/Streaming-App ab.
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FEHLERBEHEBUNG

PROBLEM

VORGEHENSWEISE

Das Mikrofon nimmt
keinen Ton an

Vergewissern Sie sich, dass das Mikrofon an Ihrem Mobilgerat nicht
stummgeschaltet ist.

Achten Sie darauf, dass die Mikrofone nicht versperrt werden.
Versuchen Sie einen anderen Telefonanruf.

Versuchen Sie ein anderes kompatibles Gerat.

An lhrem Gerat:

» Schalten Sie die Bluetooth-Funktion aus und wieder ein.

» Ldschen Sie die Ohrhorer aus der Bluetooth-Liste auf Ihrem Gerat.
Verbinden Sie sie erneut (siehe Seite 25).

Ohrhorer werden
nicht aufgeladen

Stellen Sie sicher, dass die Ohrhorer sich auf der richtigen Seite der
Ladebasis befinden und richtig liegen (siehe Seite 21).

Vergewissern Sie sich, dass das USB-Ladekabel fest am USB-Wandladegerat
angeschlossen ist.

Wenn die Ohrhérer hohen oder niedrigen Temperaturen ausgesetzt waren,
lassen Sie die Ohrhérer Raumtemperatur annehmen und versuchen Sie das
Aufladen erneut.

Verwenden Sie ein anderes USB-Wandladegerat.

Gerat reagiert nicht
auf Tastendruck

FUr Funktionen mit mehrmaligem Tastendruck, variieren Sie die
Geschwindigkeit.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Musik-App die Funktion unterstitzt.
Schalten Sie die Ohrhérer aus und wieder ein.

An lhrem Gerat:

« Schalten Sie die Bluetooth-Funktion aus und wieder ein.

» Loschen Sie die Ohrhorer aus der Bluetooth-Liste auf Ihrem Gerét.
Verbinden Sie sie erneut (siehe Seite 25).

Verbinden Sie ein anderes Mobilgerét (siehe Seite 25).

Ohrhorer passen
nicht

Vergewissern Sie sich, dass Sie den richtigen Ohrhérer im richtigen Ohr
tragen. Suchen Sie die Markierungen L (Links) und R (Rechts) an der
Innenflache jedes Ohrhorers.

Drehen Sie die Ohrhérer nach hinten, bis sie fest sitzen.

Wenn sich die Ohrhérer unbequem anftihlen, lockern Sie den Sitz, indem Sie
die Drehung des Ohrhorers nach hinten anpassen (siehe Seite 15).

Wenn Sie eine Brille tragen, nehmen Sie die Brille ab, bevor Sie die Ohrhérer
einsetzen. Wenn die Ohrhorer fest und bequem sitzen, kodnnen Sie die Brille
wieder aufsetzen.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees alle veiligheids- en beveiligingsinstructies en de gebruiksaanwijzing
door en bewaar deze.

c Bose Corporation verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante
bepalingen van richtlijn 2014/53/EU en alle andere vereisten van de toepasselijke EU-richtlijnen.
De volledige conformiteitsverklaring kunt u vinden op: www.Bose.com/compliance

WAARSCHUWINGEN
« Gebruik de oordopjes NIET gedurende langere tijd bij een hoog volume.
- 0m gehoorschade te voorkomen, dient u de oordopjes op een comfortabel, matig volume te gebruiken.

— Zet het volume lager op uw apparaat voordat u de oordopjes op uw oren plaatst en zet het volume vervolgens
geleidelijk hoger totdat u een comfortabel luistervolume bereikt.

* Wees voorzichtig als u rijdt en neem de toepasselijke wetgeving met betrekking tot het gebruik van een mobiele
telefoon en oordopjes in acht.

« De oordopjes NIET langdurig onderdompelen in of blootstellen aan water of dragen tijdens het beoefenen van
watersport, zoals zwemmen, waterskién, surfen, enz.

+ Zet de oordopjes onmiddellijk af als u warmte voelt of als het geluid wegvalt.

@ Bevat kleine onderdelen die een verstikkingsgevaar kunnen vormen. Niet geschikt voor kinderen jonger dan
3 jaar.
Dit product bevat magnetisch materiaal. Raadpleeg uw arts om te vragen of dit invioed kan hebben op uw
implanteerbare medische hulpmiddel.
* Houd het product uit de buurt van vuur en warmtebronnen. Plaats GEEN open vlammen, zoals brandende kaarsen,
op of bij het product.
« Er mogen GEEN wijzigingen aan dit product worden aangebracht door onbevoegden.

« Dit product mag alleen worden gebruikt met een goedgekeurde voeding die voldoet aan de plaatselijke
voorschriften (bv. UL, CSA, VDE, CCC).

« De bij dit product meegeleverde accu kan bij onjuiste behandeling leiden tot een risico op brand of chemische
brandwonden.

« Als de accu lekt, zorg dan dat de vloeistof niet in aanraking komt met huid of ogen. Bij aanraking dient u medische
hulp in te roepen.

« Producten die accu’s of batterijen bevatten NIET blootstellen aan overmatige warmte (bv. door bewaring in direct
zonlicht, door brand en dergelijke).
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WETTELIJK VERPLICHTE EN JURIDISCHE INFORMATIE

OPMERKING: Dit apparaat is getest en voldoet aan de normen voor een digitaal apparaat van klasse B, volgens
deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze normen zijn bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke
storing bij installatie in een woonomgeving. Dit apparaat genereert en gebruikt radiofrequente energie en kan
deze uitstralen en het kan, als het niet wordt geinstalleerd en gebruikt volgens de instructies, schadelijke storing
veroorzaken aan radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er geen storing zal optreden bij een bepaalde
installatie. Als dit apparaat schadelijke storing veroorzaakt aan de ontvangst van radio of tv, hetgeen kan worden
bepaald door het apparaat aan en uit te zetten, wordt geadviseerd te trachten de storing te verhelpen door een of
meer van de volgende maatregelen:

« Richt de ontvangstantenne opnieuw of verplaats deze.

« Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.

+ Sluit de apparatuur aan op een stopcontact van een andere groep dan de groep waarop de ontvanger is aangesloten.
« Voor hulp neemt u contact op met de dealer of een ervaren radio- of tv-technicus.

Veranderingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door Bose Corporation kunnen leiden tot het
vervallen van de bevoegdheid van de gebruiker om dit apparaat te gebruiken.

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften en aan de RSS-norm(en) van ISED Canada voor
vergunningsvrije apparaten. Op het gebruik zijn de volgende twee voorwaarden van toepassing: (1) Dit apparaat mag
geen schadelijke storing veroorzaken, en (2) dit apparaat moet bestand zijn tegen alle externe storing, waaronder
storing die een ongewenste werking tot gevolg kan hebben.

Dit apparaat voldoet aan de limieten van de FCC en ISED Canada voor blootstelling van de bevolking aan straling.
Deze zender mag niet worden geplaatst bij of samen worden gebruikt met een andere antenne of zender.

Model linkeroordopje: 109L

Model rechteroordopje: 109R

Model oplader: 435109

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Voor Europa:

Frequentieband 2400 tot 2483,5 MHz.

Maximaal zendvermogen minder dan 20 dBm EIRP.

Het maximaal zendvermogen blijft dusdanig onder de wettelijk vastgestelde limieten dat het product volgens de
toepasselijke regelgeving geen SAR-toetsing behoeft en hiervan is vrijgesteld.

Dit symbool betekent dat het product niet mag worden weggegooid als huishoudelijk afval en naar een
E geschikt inzamelpunt voor recycling moet worden gebracht. Het op de juiste wijze afvoeren en recyclen helpt

natuurlijke hulpbronnen, de menselijke gezondheid en het milieu te beschermen. Voor meer informatie over

het afvoeren en recyclen van dit product neemt u contact op met de gemeente waar u woont,

de afvalverwerkingsinstantie of de winkel waar u dit product hebt gekocht.

Management Regulation for Low-power Radio-frequency Devices (Voorschrift voor het
beheer van radiofrequente apparaten met laag vermogen)

Artikel XII

Volgens de ‘Management Regulation for Low-power Radio-frequency Devices’ mogen bedrijven, ondernemingen
of gebruikers zonder toestemming van de NCC de oorspronkelijke eigenschappen en werking van goedgekeurde
radiofrequente apparaten met laag vermogen niet wijzigen en evenmin de frequentie daarvan wijzigen of het
zendvermogen verhogen.

Artikel XIV

Radiofrequente apparaten met laag vermogen mogen de veiligheid van vliegtuigen niet beinvloeden en wettelijke
communicaties niet verstoren. Als een dergelijke storing wordt vastgesteld, moet de gebruiker onmiddellijk
stoppen met het gebruik van het apparaat tot dit niet langer storing veroorzaakt. Onder de genoemde

wettelijke communicaties wordt verstaan radiocommunicatie die wordt gebruikt in overeenstemming met de
telecommunicatiewet.

Radiofrequente apparaten met laag vermogen moeten bestand zijn tegen storing van wettelijke communicaties of
apparaten die ISM-radiogolven uitstralen.

Probeer NIET om de oplaadbare lithium-ion-accu uit dit product te verwijderen. Neem contact op met uw plaatselijke
Bose-dealer of ander bevoegd vakman om de accu te verwijderen.

3 | but



WETTELIJK VERPLICHTE EN JURIDISCHE INFORMATIE

.,:¢. Gpoi gebruikte accu’s of batterijen op de juiste wijze weg, volgens de plaatselijke voorschriften.
Niet verbranden.

BT hAE
@ — @

Tabel m.b.t. de beperking van gevaarlijke stoffen in China

Namen van en gehalte aan giftige of gevaarlijke stoffen of elementen

Giftige of gevaarlijke stoffen en elementen
Naam onderdeel Lood | Kwik | Cadmium Zeswaardig Polybroombifenyl | Polybroomdifenylether
(Pb) | (Hg) (Cd) chroom (Cr(VI)) (PBB) (PBDE)
PCB’s X 0 0 0 0 0
Metalen onderdelen X 0 0 0 0 0
Plastic onderdelen 0 0 0 0 0 0
Luidsprekers X 0 0 0 0 0
Kabels X 0 0 0 0 0

Deze tabel is opgesteld in overeenstemming met de bepalingen van SJ/T 11364.
0: Geeft aan dat het gehalte aan deze giftige of gevaarlijke stof in alle homogene materialen van dit
onderdeel onder de maximaal toegelaten waarden in GB/T 26572 ligt. 5 '

X: Geeft aan dat de giftige of gevaarlijke stof in minstens één van de voor dit onderdeel gebruikte
homogene materialen boven de maximaal toegelaten waarden in GB/T 26572 ligt.

Tabel m.b.t. de beperking van gevaarlijke stoffen in Taiwan

Naam van de apparatuur: Charging Base, typeaanduiding: 435109

Stoffen waarvoor beperkingen gelden, met de bijbehorende chemische symbolen
Onderdeel Lood | Kwik | Cadmium | Zeswaardig chroom | Polybroombifenylen Polybroomdifenylethers
(Pb) | (Hg) (Cd) (Cr+6) (PBB) (PBDE)
PCB’s - o o o o o
Metalen onderdelen - o o o o o
Plastic onderdelen o o o o o o
Luidsprekers - o o o o o
Kabels - o o o o o

Opmerking 1: “o” geeft aan dat de procentuele inhoud van de stof waarvoor beperkingen gelden het percentage van de
referentiewaarde voor aanwezigheid niet overschrijdt.

Opmerking 2: “-” geeft aan dat de stof waarvoor beperkingen gelden overeenkomt met de uitzondering.
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Fabricagedatum: Het achtste cijfer in het serienummer geeft het fabricagejaar aan. “0” is 2010 of 2020.
Fabriekslocatie: Het zevende cijfer in het serienummer geeft de fabriekslocatie aan.

Importeur in China: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road,
China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

Importeur in de EU: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Nederland

Importeur in Taiwan: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Taiwan
Telefoonnummer: +886-2-2514 7676

Importeur in Mexico: Bose de México, S. de R.L. de C.V., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Telefoonnummer: +5255 (5202) 3545

Ingangsspecificaties: 5 V == 500 mA
De CMIIT-ID bevindt zich op de onderkant van de oplader.

Vul het volgende in en bewaar deze informatie voor uw administratie

De datumcode van de oordopjes bevindt zich op het binnenoppervlak van de oordopjes. De modelnummers en
het serienummer van de oplader bevinden zich op de onderkant van de oplader.

Serienummer:

Modelnummer:

Bewaar uw betalingsbewijs samen met de gebruikershandleiding. Dit is een goed moment om uw Bose-product
te registreren. Dat kan eenvoudig door naar global.Bose.com/register te gaan.

Beveiligingsinformatie

Dit product kan automatische beveiligingsupdates van Bose ontvangen wanneer het is verbonden

met de Bose Music-app. Om via de mobiele applicatie beveiligingsupdates te ontvangen, dient u de
productinstallatieprocedure in de Bose Music-app te voltooien. Als u de installatieprocedure niet voltooit,
bent u zelf verantwoordelijk voor het installeren van de beveiligingsupdates die Bose ter beschikking
stelt via btu.Bose.com

Het privacybeleid van Bose is in te zien op de Bose-website.

Apple, het Apple-logo, iPad, iPhone en iPod zijn handelsmerken van Apple Inc., gedeponeerd in de VS en andere
landen. Het handelsmerk “iPhone” wordt in Japan gebruikt onder licentie van Aiphone K.K. App Store is een
servicemerk van Apple Inc.

Gebruik van de Made for Apple-badge betekent dat een accessoire speciaal ontworpen is voor verbinding met

de in de badge vermelde Apple-producten en is gecertificeerd door de ontwikkelaar om te voldoen aan de
prestatiestandaarden van Apple. Apple is niet verantwoordelijk voor de werking van dit apparaat of de mate waarin
het apparaat voldoet aan veiligheidsnormen en wettelijke voorschriften.

Het Bluetooth®-woordmerk en de bijbehorende logo’s zijn gedeponeerde handelsmerken die het eigendom zijn van
Bluetooth SIG, Inc. en het gebruik van dergelijke merken door Bose Corporation gebeurt onder licentie.

Google en Google Play zijn handelsmerken van Google LLC.
Bose, Bose Music en Bose Sport Open Earbuds zijn handelsmerken van Bose Corporation.
Hoofdkantoor Bose Corporation: 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. Niets in deze uitgave mag worden gereproduceerd, gewijzigd, gedistribueerd of op andere
wijze gebruikt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming.
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BEKENDMAKINGEN MET BETREKKING TOT LICENTIES

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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WAT ZIT ER IN DE DOOS

INHOUD

Controleer of de volgende onderdelen aanwezig zijn:

Bose Sport Open Earbuds

-
N

Draagetui Oplader

OPMERKING: Als een deel van het product beschadigd is, mag u het product niet
gebruiken. Neem contact op met een erkende Bose-dealer of de Bose-
klantenservice.

Ga naar: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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INSTALLEREN MET DE BOSE MUSIC-APP

Met de Bose Music-app kunt u de oordopjes instellen en bedienen via een mobiel
apparaat, zoals een smartphone of tablet.

U kunt via de app controleren of uw oordopjes goed passen, leren hoe u de oordopjes
bedient, de instellingen voor de oordopjes aanpassen, de taal voor de gesproken
mededelingen kiezen en nieuwe functies downloaden.

OPMERKING: Als u voor een ander Bose-product al een Bose-account hebt

aangemaakt in de app, zie dan “De oordopjes toevoegen aan een
bestaand account”.

DE BOSE MUSIC-APP DOWNLOADEN

1. Download de Bose Music-app op uw mobiele apparaat.

BOSE MUSIC

# Download on the
S App Store ‘ >\ Google Play

2. Volg de instructies van de app.

DE OORDOPJES TOEVOEGEN AAN EEN
BESTAAND ACCOUNT

Ga naar het scherm Mijn producten in de Bose Music-app en voeg uw Bose Sport
Open Earbuds toe.
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ZWEET- EN WEERBESTENDIGHEID

De oordopjes hebben een waterbestendigheidsclassificatie van IPX4. Dat wil zeggen
dat ze bestand zijn tegen zweet- en regendruppels, maar niet onder water mogen
worden gehouden.

LET OP:

* Ga NIET met de oordopjes zwemmen of douchen.

* Houd de oordopjes NIET onder water.

©¢

OPMERKING: |IPX4 is geen permanente toestand, en de waterbestendigheid kan
afnemen als gevolg van normale slijtage.
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DRAAGWIJZE

DE OORDOPJES PLAATSEN

1. Schuif de oorhaak achter uw oor en draai hem terug totdat hij prettig op de
bovenkant van uw oor rust.

Het oordopje moet op het bovenste deel van uw oor rusten.

OPMERKING: Zorg dat u het juiste oordopje op het juiste oor plaatst. Op het
binnenoppervlak van het oordopje staat een L (links) of een
R (rechts).

Oorhaak

PNy

J

o=
o

2. Controleer de pasvorm (zie pagina 15).

De oordopjes dragen met een bril

Het is het beste om uw bril af te zetten voordat u de oordopjes plaatst. Wanneer de
oordopjes stabiel en comfortabel aanvoelen, zet u uw bril weer op.
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DRAAGWIJZE

DE PASVORM CONTROLEREN

Beweeg uw hoofd op en neer en van links naar rechts om te controleren of de
oordopjes stabiel en comfortabel aanvoelen.

GOEDE PASVORM

De oordopjes zitten goed als:

* De oorhaak achter uw oor niet
vervelend aanvoelt.

* Het oordopje op het bovenste
deel van uw oor rust.

OPMERKINGEN:

« Afhankelijk van uw oor kan het
oordopje recht of ietwat schuin
lijken te zitten.

* Een oordopje dat prettig zit,
kan op uw oor een beetje los
aanvoelen. Zolang het oordopje
niet van uw oor valt wanneer u
beweegt, zit het goed.

SLECHTE PASVORM

~Ce,, =

Pas de pasvorm aan als:

* De oorhaak te hoog boven uw
oor zit.

» De oorhaak van de achterkant
van uw oor af hangt.

» Het oordopje uw gehoorgang
bedekt.

P 4 P 4

OPMERKING: Als de oordopjes niet prettig zitten, pas dan aan hoe ver u het oordopje
terug hebt gedraaid.
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AAN/UIT

INSCHAKELEN
Druk op de knop op het rechteroordopje.

De statuslampjes knipperen twee keer wit en geven dan de Bluetooth-verbindingsstatus
aan (zie pagina 23). U hoort een gesproken mededeling met het accuniveau en de
Bluetooth-verbindingsstatus.

OPMERKING: Wanneer u de oordopjes voor het eerst inschakelt, drukt u eerst op de
knop op het linkeroordopje en dan op de knop op het rechteroordopje.

<1y (N
o o

©
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AAN/UIT

UITSCHAKELEN

Houd de knop op het rechteroordopje 1 seconde ingedrukt. Laat de knop los zodra u
de uitschakeltoon hoort of ziet dat de statuslampjes twee keer wit knipperen.

xl, Ay
o o

9

Automatisch uit

Met Automatisch uit wordt de accu gespaard wanneer de oordopjes niet in gebruik
zijn. Na 10 minuten zonder audio of beweging worden de oordopjes automatisch
uitgeschakeld.

Voor inschakelen zie pagina 16.

OPMERKING: Gebruik de Bose Music-app om Automatisch uit uit te schakelen.
Deze optie bevindt zich in het menu Instellingen.
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BEDIENING VAN DE OORDOPJES

e O
Spraakbedieningj Afspeelfuncties
Belfuncties

AFSPEELFUNCTIES

BEDIENING WAT TE DOEN

Afspelen/Pauzeren Druk op de knop op het rechteroordopje.

Vooruit skippen Druk twee keer op de knop op het rechteroordopje.

Achteruit skippen Druk drie keer op de knop op het rechteroordopje.
VOLUMEFUNCTIES

Gebruik de volumeknoppen op uw mobiele apparaat of de Bose Music-app om het
volume te verhogen of verlagen.
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BEDIENING VAN DE OORDOPJES

TELEFONISCHE OPROEPEN

De microfoons en de knop voor de belfuncties bevinden zich op het rechteroordopje.

OPMERKING: Voor optimaal geluid tijdens het bellen moet u ervoor zorgen dat de
microfoons niet worden geblokkeerd.

BEDIENING

Microfoons

WAT TE DOEN

Een oproep beantwoorden of
beéindigen

Druk op de knop op het rechteroordopje.

Een inkomende
oproep weigeren

Druk twee keer op de knop op het rechteroordopje.

Een tweede inkomende oproep
beantwoorden en de huidige
oproep in de wacht zetten

Druk tijdens een oproep op de knop op het
rechteroordopje.

Een tweede inkomende
oproep weigeren en doorgaan
met de huidige oproep

Druk tijdens een oproep twee keer op de knop op het
rechteroordopje.

Oproepmeldingen

U wordt via gesproken mededelingen op de hoogte gebracht van inkomende bellers

en hun oproepstatus.

OPMERKING: Als u geen oproepmeldingen meer wilt ontvangen, schakelt u
gesproken mededelingen uit via de Bose Music-app. Deze optie
bevindt zich in het menu Instellingen.

19 DuUT



BEDIENING VAN DE OORDOPJES

SPRAAKBEDIENING ACTIVEREN

De microfoons van de oordopjes werken als een verlenging van de microfoon

in uw mobiele apparaat. Met de knop op het linkeroordopje kunt u de
spraakbedieningsfuncties van uw apparaat activeren, zodat u kunt bellen, oproepen
kunt beantwoorden of Siri of de Google Assistent kunt vragen om bijvoorbeeld muziek
af te spelen, het weerbericht te laten horen of de uitslag van een wedstrijd te vertellen.

Houd de knop op het linkeroordopje ingedrukt om spraakbediening op uw apparaat
te activeren.

L

U hoort een toon die aangeeft dat spraakbediening actief is.
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ACCU

DE OORDOPJES OPLADEN
1. Lijn de contactpunten op de oordopjes uit met de oplaadpinnen op de oplader.

2. Plaats de oordopjes op de oplader totdat ze magnetisch op hun plaats klikken.

OPMERKING: Zorg dat u het juiste oordopje aan de juiste kant van de oplader
plaatst. Op het binnenoppervlak van het oordopje staat een
L (links) of een R (rechts).

3. Sluit de USB-kabel aan op een wandoplader (niet meegeleverd).

LET OP: Dit product mag alleen worden gebruikt met een goedgekeurde voeding
die voldoet aan de plaatselijke voorschriften (bv. UL, CSA, VDE, CCC).

Tijdens het opladen knipperen de statuslampjes van de oordopjes wit. Wanneer de
accu volledig is opgeladen, branden de statuslampjes continu wit (zie pagina 23).

OPMERKING: Voor de beste accuprestatie bewaart u de oordopjes op de oplader
wanneer ze niet in gebruik zijn.
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ACCU

HET ACCUNIVEAU VAN DE OORDOPJES CONTROLEREN

Accumeldingen horen

Wanneer u de oordopjes inschakelt, hoort u een gesproken mededeling met het
accuniveau.

Tijdens gebruik van de oordopjes hoort u een gesproken mededeling als de accu moet
worden opgeladen.

Het accuniveau weergeven
» Kijk op het startscherm van de Bose Music-app.

* Wanneer de statuslampjes van de oordopjes rood knipperen, moeten de oordopjes
worden opgeladen.
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STATUS VAN DE OORDOPJES

De statuslampjes van de oordopjes bevinden zich op het buitenoppervlak van de
oordopjes.

Statuslampje =it o (<11 TR— Statuslampje

BLUETOOTH-STATUS

Toont de Bluetooth-verbindingsstatus van mobiele apparaten.

ACTIVITEIT VAN HET LAMPJE SYSTEEMSTATUS
Knippert langzaam blauw Klaar om te verbinden
Knippert snel blauw Bezig met verbinden
Continu blauw (10 seconden) Verbonden
ACCUSTATUS
Toont het accuniveau van de oordopjes.
ACTIVITEIT VAN HET LAMPJE SYSTEEMSTATUS
Knippert rood (10 seconden) Moet worden opgeladen
Knippert wit Bezig met opladen
Continu wit Volledig opgeladen
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STATUS VAN DE OORDOPJES

STATUS VAN UPDATES EN FOUTEN

Toont de status van updates en de foutstatus.

ACTIVITEIT VAN HET LAMPJE SYSTEEMSTATUS

Bezig met updaten van oordopjes

Knippert snel wit (zie pagina 30)

Knippert rood en wit (herhalend) Egt:\tté:seeirﬂcceontact op met de Bose-

24 DuUT



BLUETOOTH-VERBINDINGEN

VERBINDEN VIA HET BLUETOOTH-MENU OP UW
MOBIELE APPARAAT

U kunt maximaal zeven apparaten opslaan in de lijst met apparaten van de oordopjes.
U kunt slechts één apparaat tegelijk verbinden en daar audio van afspelen.

OPMERKING: Voor het beste resultaat gebruikt u de Bose Music-app om uw mobiele
apparaat in te stellen en te verbinden (zie pagina 12).

1. Houd met de oordopjes ingeschakeld de knop op het rechteroordopje 5 seconden
ingedrukt. Laat de knop los zodra u “Klaar om te verbinden” hoort of ziet dat de
statuslampjes langzaam blauw knipperen.

X1, NV
.

R

2. Schakel de Bluetooth-functie op uw apparaat in.

OPMERKING: De Bluetooth-functie bevindt zich meestal in het menu Instellingen.

25 DuUT



BLUETOOTH-VERBINDINGEN

3. Selecteer de oordopjes in de lijst met apparaten.

OPMERKING: Zoek de naam die u in de Bose Music-app voor de oordopjes hebt
ingevoerd. Als u de oordopjes geen naam hebt gegeven, verschijnt
de standaardnaam.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Zodra de verbinding tot stand is gebracht, hoort u “Verbonden met <naam
mobiel apparaat>" of ziet u het statuslampje blauw oplichten en dan geleidelijk
zwart worden.

26 DuUT



BLUETOOTH-VERBINDINGEN

DE VERBINDING MET EEN MOBIEL APPARAAT
VERBREKEN

Gebruik de Bose Music-app om de verbinding met uw mobiele apparaat te verbreken.

TIP: U kunt de verbinding ook verbreken via de Bluetooth-instellingen. Als u de
Bluetooth-functie uitschakelt, worden ook alle verbindingen met andere
apparaten verbroken.

EEN MOBIEL APPARAAT OPNIEUW VERBINDEN

Zodra de oordopjes worden ingeschakeld, wordt geprobeerd om de verbinding met
het laatst verbonden apparaat te herstellen.

Als u de verbinding met een ander recent verbonden apparaat wilt herstellen,
selecteert u de oordopjes in uw lijst met apparaten (zie pagina 26).

OPMERKING: Het apparaat moet zich binnen het bereik bevinden (9 m)
en ingeschakeld zijn.

DE LIJST MET APPARATEN VAN DE OORDOPJES WISSEN

1. Houd met de oordopjes ingeschakeld de knop op het rechteroordopje 10 seconden
ingedrukt. Laat de knop los zodra u “Bluetooth-apparatenlijst gewist” hoort of ziet
dat het statuslampje langzaam blauw knippert.

2. Verwijder de oordopjes uit de Bluetooth-lijst op uw mobiele apparaat.

Alle apparaten worden gewist en de oordopjes zijn klaar om te verbinden.

27 DuUT



VERZORGING EN ONDERHOUD

DE OORDOPJES BEWAREN

Op de oplader

Voor de beste accuprestatie bewaart u de oordopjes op de oplader wanneer ze niet in
gebruik zijn (zie pagina 21).

In het draagetui
Gebruik het draagetui om de oordopjes te beschermen tijdens vervoer.

Plaats het juiste oordopje aan de juiste kant van het etui. Op het binnenoppervlak van
het oordopje staat een L (links) of een R (rechts).

OPMERKING: Zorg dat u de oordopjes uitschakelt wanneer ze niet in gebruik zijn
(zie pagina 17). In het draagetui worden de oordopjes niet opgeladen.

28 DuUT



VERZORGING EN ONDERHOUD

DE OORDOPJES EN DE OPLADER SCHOONMAKEN

ONDERDEEL ONDERHOUDSINSTRUCTIES

Uitsluitend schoonvegen met een droog, zacht wattenstaafje of
iets soortgelijks.

LET OP:

¢ Gebruik GEEN insectenspray of andere spuitbussen in de buurt
Oordopjes van de oordopjes.

* Gebruik GEEN oplosmiddelen, chemicalién of
schoonmaakproducten die alcohol, ammoniak of
schuurmiddelen bevatten.

e Zorg dat er GEEN vloeistof in openingen wordt gemorst.

Uitsluitend schoonvegen met een droog, zacht wattenstaafje of
Oplader iets soortgelijks.

LET OP: Gebruik GEEN spuitbussen in de buurt van de oplader.

Contactpunten

(op oordopjes) Regelmatig schoonvegen met een droog, zacht wattenstaafje of
en oplaadpinnen iets dergelijks om roesten te voorkomen.

(op oplader)

Water uit de oordopjes verwijderen

Pak een oordopje vast bij de oorhaak en schud flink om overtollig water te
verwijderen.
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VERZORGING EN ONDERHOUD

RESERVEONDERDELEN EN ACCESSOIRES
Reserveonderdelen en accessoires kunt u bestellen via de Bose-klantenservice.

Ga naar: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

BEPERKTE GARANTIE

De oordopjes worden gedekt door een beperkte garantie. Bezoek onze website op
global.Bose.com/warranty voor informatie over de beperkte garantie.

Om het product te registreren, gaat u naar global.Bose.com/register voor instructies.
Als u het product niet registreert, is dit niet van invioed op uw rechten onder de
beperkte garantie.

DE OORDOPJES UPDATEN

Wanneer de oordopjes zijn verbonden met de Bose Music-app, worden updates
automatisch uitgevoerd. Volg de instructies van de app.

TIP: U kunt de oordopjes en de oplader ook updaten via de Bose Updater. Ga op uw
computer naar btu.Bose.com en volg de instructies op het scherm.
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VERZORGING EN ONDERHOUD

DE DATUMCODE VAN OORDOPJES OPZOEKEN

De datumcode bevindt zich op het binnenoppervlak van de oordopjes.

HET SERIENUMMER VAN DE OPLADER OPZOEKEN

Het serienummer bevindt zich op de onderkant van de oplader.

SN XXXXXXXXXXXXXXXXX

TIP: Het serienummer van de oplader wordt ook vermeld op het etiket aan de
buitenkant van de doos.

31 DuUT



PROBLEMEN OPLOSSEN

PROBEER DEZE OPLOSSINGEN EERST

Als u problemen met de oordopjes ondervindt:

Schakel de oordopjes in (zie pagina 16).

Laad de accu’s op (zie pagina 21).

Controleer de status van de statuslampjes (zie pagina 23).

Controleer of uw mobiele apparaat Bluetooth-verbindingen ondersteunt.
Download de Bose Music-app en voer beschikbare software-updates uit.

Zet het volume hoger op uw mobiele apparaat en/of uw audio-/streamingapp.
Maak verbinding met een ander mobiel apparaat (zie pagina 25).

ANDERE OPLOSSINGEN

Als het probleem nog niet is verholpen, zie dan de onderstaande tabel voor
symptomen van en oplossingen voor veelvoorkomende problemen. Als u het
probleem niet kunt oplossen, neem dan contact op met de Bose-klantenservice.

Ga naar: worldwide.Bose.com/Contact

PROBLEEM WAT TE DOEN

Als u de oordopjes voor het eerst inschakelt, druk dan eerst op de knop

op het linkeroordopje en dan pas op de knop op het rechteroordopje.
Oordopjes kunnen niet . ) )
worden ingeschakeld Laad de oordopjes op (zie pagina 21).

Als de oordopjes zijn blootgesteld aan hoge of lage temperaturen, laat u

ze op kamertemperatuur komen.

Op uw apparaat:
» Schakel de Bluetooth-functie uit en vervolgens weer in.

» Verwijder de oordopjes uit de Bluetooth-lijst op uw apparaat.
Maak opnieuw verbinding (zie pagina 25).

Oordopjes maken Wis de lijst met apparaten van de oordopjes (zie pagina 27).
geen verbinding met Maak opnieuw verbinding (zie pagina 25).

D A Plaats uw apparaat dichter bij de oordopjes en weg van mogelijke

storingsbronnen of obstructies.
Maak verbinding met een ander mobiel apparaat (zie pagina 25).

Ga voor instructievideo’s naar:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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PROBLEEM

PROBLEMEN OPLOSSEN

WAT TE DOEN

Oordopijes reageren
niet tijdens app-
installatie

Zorg dat u de Bose Music-app gebruikt voor de installatie (zie pagina 12).

Zorg dat in het menu Instellingen op uw mobiele apparaat de Bluetooth-
functie is ingeschakeld.

Bose Music-app kan
oordopjes niet vinden

Schakel de oordopjes in (zie pagina 16).

Houd de knop op het rechteroordopje 10 seconden ingedrukt totdat u
“Klaar om te verbinden” hoort of ziet dat de statuslampjes blauw knipperen.

Voer in de Bose Music-app beschikbare software-updates uit.

Bose Music-app
werkt niet op
mobiel apparaat

Controleer of de Bose Music-app compatibel is met uw apparaat.

Verwijder de Bose Music-app van uw apparaat en installeer de app
opnieuw (zie pagina 12).

Bluetooth-verbinding
valt soms weg

Wis de lijst met apparaten van de oordopjes (zie pagina 27).
Maak opnieuw verbinding (zie pagina 25).

Plaats uw apparaat dichter bij de oordopjes en weg van mogelijke
storingsbronnen of obstructies.

Geen geluid

Zorg dat de oordopjes ingeschakeld zijn (zie pagina 16).

Druk op uw mobiele apparaat op Afspelen om er zeker van te zijn dat er
audio wordt afgespeeld.

Plaats uw apparaat dichter bij de oordopjes en weg van mogelijke
storingsbronnen of obstructies.

Speel audio af van een andere toepassing of muziekdienst.
Speel audio af die daadwerkelijk op uw apparaat is opgeslagen.

Zorg dat de oordopjes zich binnen elkaars bereik bevinden en
ingeschakeld zijn.

Maak verbinding met een ander mobiel apparaat (zie pagina 25).

Start uw mobiele apparaat opnieuw.

Geen geluid uit

Zorg dat de oordopjes zich binnen elkaars bereik bevinden en
ingeschakeld zijn.

één oordopje ) )
Laad de accu op (zie pagina 21).
Speel audio af van een andere toepassing of muziekdienst.
Speel audio af die daadwerkelijk op uw apparaat is opgeslagen.
Slechte Maak verbinding met een ander mobiel apparaat (zie pagina 25).

geluidskwaliteit

Plaats uw apparaat dichter bij de oordopjes en weg van mogelijke
storingsbronnen of obstructies.

Schakel functies voor audioverbetering op uw apparaat of in de audio-/
streamingapp uit.
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PROBLEEM

PROBLEMEN OPLOSSEN

WAT TE DOEN

Microfoon registreert
geen geluid

Zorg dat de microfoon op uw mobiele apparaat niet gedempt is.
Zorg dat de microfoons niet worden geblokkeerd.

Probeer een andere oproep.

Probeer een ander compatibel apparaat.

Op uw apparaat:

+ Schakel de Bluetooth-functie uit en weer in.

» Verwijder de oordopjes uit de Bluetooth-lijst op uw apparaat.
Maak opnieuw verbinding (zie pagina 25).

Oordopjes worden
niet opgeladen

Controleer of de oordopjes correct en aan de juiste kant van de oplader
zijn geplaatst (zie pagina 21).

Zorg dat de USB-oplaadkabel stevig is aangesloten op de USB-
wandoplader.

Als de oordopjes zijn blootgesteld aan hoge of lage temperaturen, laat u ze
op kamertemperatuur komen en probeert u ze daarna opnieuw op te laden.

Probeer een andere USB-wandoplader.

Apparaat reageert
niet op het indrukken
van knoppen

Voor functies waarbij u meerdere keren op een knop moet drukken,
varieert u de tijd tussen het indrukken.

Controleer of uw muziekapp de functie ondersteunt.
Schakel de oordopjes uit en weer in.

Op uw apparaat:

+ Schakel de Bluetooth-functie uit en weer in.

» Verwijder de oordopjes uit de Bluetooth-lijst op uw apparaat.
Maak opnieuw verbinding (zie pagina 25).

Maak verbinding met een ander mobiel apparaat (zie pagina 25).

Oordopjes passen niet

Controleer of u het juiste oordopje op het juiste oor hebt geplaatst. Op het
binnenopperviak van het oordopje staat een L (links) of een R (rechts).

Zorg dat u de oordopjes terugdraait totdat ze stabiel aanvoelen.

Als het niet prettig zit, pas dan aan hoe ver u het oordopje terug hebt
gedraaid, zodat het minder strak zit (zie pagina 15).

Als u een bril draagt, zet u deze af voordat u de oordopjes plaatst.
Wanneer de oordopjes stabiel en comfortabel aanvoelen, zet u uw bril
weer op.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Lea y conserve todas las instrucciones de uso, proteccién y seguridad.

c Por la presente, Bose Corporation declara que este producto cumple con los requisitos esenciales y con otras
clausulas relevantes de la Directiva 2014/53/EU y con todos los demas requisitos de directivas
correspondientes de la UE. La declaracién de conformidad completa se puede encontrar en
www.Bose.com/compliance

ADVERTENCIAS/PRECAUCIONES
« NO use los auriculares de tapdn a un volumen alto por un periodo prolongado.
— Para evitar dafios a la audicion, use los auriculares de tapon a un nivel de volumen cémodo y moderado.

- Baje el volumen del dispositivo antes de colocarse los auriculares de tapdn, suba gradualmente el volumen hasta
alcanzar un nivel de audicién comodo.

« Tome precauciones mientras conduce y acate las leyes vigentes con respecto al uso de un teléfono mévil y
auriculares de tapon.

« NO sumerja ni exponga los auriculares de tapén al agua durante periodos prolongados, ni los use mientras practica
deportes acudticos, por ejemplo: natacion, esqui acuatico, surf, etc.

* Quiteselos de inmediato si experimenta una sensacion de calor o pérdida de audio.

fg,) Contiene piezas pequefas que pueden representar un riesgo de asfixia. No recomendable para nifios
& menores de 3 afios.

Este producto contiene material magnético. Consulte con su médico si esto podria afectar a un dispositivo
médico implantable.

+ Mantenga el producto lejos del fuego y de fuentes de calor. NO coloque sobre el producto, o en su proximidad,
fuentes de llamas al descubierto, como velas encendidas.

+ NO realice alteraciones no autorizadas a este producto.

« Use este producto solamente con una fuente de alimentacién aprobada por la agencia que cumpla con los
requisitos regulatorios locales (por ejemplo, UL, CSA, VDE, CCC).

« La bateria suministrada con este producto puede presentar un riesgo de incendio o quemadura quimica, Si no se
manipula correctamente.

« Sila bateria pierde, NO deje que el liquido entre en contacto con la piel o los 0jos. Si se produce el contacto, busque
atencion médica.

* NO exponga productos con bateria al calor excesivo (por ejemplo, no guardar en sitios con luz directa del sol,
cerca de fuego o similar).
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INFORMACION REGULATORIA Y LEGAL

NOTA: Este equipo ha sido sometido a prueba y se ha comprobado que cumple con los limites de un dispositivo
digital Clase B, conforme a la Parte 15 de las reglas de la FCC. Estos limites estan disefiados para ofrecer una
proteccién razonable contra la interferencia perjudicial en una instalacién domiciliaria. Este equipo genera, usa y
puede irradiar energia de radiofrecuencia y, si no se instala y se usa conforme a las instrucciones, puede causar
una interferencia perjudicial a las comunicaciones de radio. Sin embargo, no se garantiza que la interferencia no se
produzca en una instalacion en particular. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepcion de radio
o television, que se puede determinar al apagar y encender el equipo, se aconseja al usuario intentar corregir la
interferencia mediante una o mds de las siguientes medidas:

+ Reoriente o reubique la antena receptora.

+ Aumente la separacion entre el equipo y el receptor.

+ Conecte el equipo a una salida eléctrica en un circuito diferente al que estd conectado el receptor.

+ Consulte con el distribuidor o con un técnico en radio o television experimentado para obtener ayuda.

Los cambios o las modificaciones no aprobadas expresamente por Bose Corporation podrian invalidar la autoridad del
usuario para operar el equipo.

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las reglas de la FCCy con las normas RSS sin licencia de ISED Canada.

El funcionamiento esta sujeto a las siguientes dos condiciones: (1) Este dispositivo no debe provocar interferencias
dafiinas y (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que puede causar
un funcionamiento no deseado.

Este dispositivo cumple con los limites de exposicion a la radiacion de la FCC y de ISED Canada establecidos para la
poblacion en general. Este transmisor no se debe ubicar ni operar juntamente con otra antena o transmisor.

Modelo del auricular de tapén izquierdo: 109L

Modelo del auricular de tapon derecho: 109R

Modelo del Charging Base: 435109

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Para Europa:

Banda de frecuencia de funcionamiento 2400 a 2483,5 MHz.
Potencia de transmision maxima menor que 20 dBm EIRP.

Potencia de transmision maxima estéd por debajo de los limites regulatorios y la prueba SAR no es necesaria y esta
exenta segun las regulaciones aplicables.

un centro de recoleccién apropiado para reciclaje. La eliminacion y el reciclado adecuados ayudan a proteger
los recursos naturales, la salud de las personas y el medio ambiente. Para obtener més informacién sobre la
eliminacion y el reciclado de este producto, pdngase en contacto con su municipio, el servicio de gestién de
residuos o el comercio donde haya comprado este producto.

E Este simbolo significa que el producto no debe desecharse como residuo doméstico y que debe entregarse a

Normas de gestion para dispositivos de radiofrecuencia de baja potencia

Articulo Xl

Segun la “Regulacién de administracion para dispositivos de radiofrecuencia de baja potencia” sin el permiso
concedido por la NCC, cualquier empresa, compafiia 0 usuario no puede cambiar la frecuencia, mejorar la potencia de
transmision ni alterar las caracteristicas originales, asi como el desempefio de los dispositivos de radiofrecuencia de
baja potencia.

Articulo XIV

Los dispositivos de radiofrecuencia de baja potencia no deberian afectar la seguridad del avién ni interferir con las
comunicaciones legales; si se determinara una interferencia, el usuario debera dejar de operar de inmediato hasta que
no se perciba interferencia. Dichas comunicaciones legales significan comunicaciones de radio operadas conforme
con la Ley de telecomunicaciones.

Los dispositivos de radiofrecuencia de baja potencia deben ser susceptibles a la interferencia de las comunicaciones
legales o de los dispositivos de ondas de radio ISM.

NO intente quitar la bateria de ion-litio recargable de este producto. Contacte al distribuidor local de Bose u otro
profesional calificado para quitar la bateria.
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INFORMACION REGULATORIA Y LEGAL

Tabla de sustancias peligrosas restringidas en China

.,ﬂ. Deseche correctamente las baterias usadas, cumpliendo con las reglamentaciones locales. NO incinere.

Nombres y contenidos de las sustancias o elementos toxicos o peligrosos

Sustancias y elementos toxicos o peligrosos

. . Bifenil Difeniléter
Nombre de parte P(I;gl)o M‘:ﬁ:)r o C?g:;'o Hexavalente polib:omgdo poli;ro:itaedo
(PBB) (PBDE)
PCB X 0 0 0 0 0
Partes metalicas X 0 0 0 0 0
Partes plsticas 0 0 0 0 0 0
Altavoces X 0 0 0 0 0
Cables X 0 0 0 0 0

Esta tabla se prepar6 conforme a las clausulas de SJ/T 11364.

0: Indica que esta sustancia toxica o peligrosa contenida en todos los materiales homogéneos para esta parte
es inferior al requisito de limite de GB/T 26572.

X: Indica que esta sustancia toxica o peligrosa que esta presente en al menos uno de los materiales
homogéneos utilizados para esta parte se encuentra por encima del requisito de limite de GB/T 26572.

G

Tabla de sustancias peligrosas restringidas en Taiwan

Nombre del equipo: Designacién de tipo de Charging Base: 435109

Sustancias restringidas y simbolos quimicos

’ Mercurio Cadmio Cromo hexavalente Bifenilo Ete_res difenil

Unidad Plomo (pb) (Ho) «d) (Cr+6) polibromado (PBB) polibromados
(PBDE)

PCB - o o ) o o
Partes metalicas - o o o o o
Partes pldsticas o o o o o o
Altavoces - o o o o o
Cables - o o o o o

“«

Nota 1: “o” indica que el porcentaje de contenido de la sustancia restringida no excede el porcentaje del valor de referencia presente.
Nota 2: El “-” indica que la sustancia restringida corresponde a la exencién.
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INFORMACION REGULATORIA Y LEGAL

Fecha de fabricacion: El octavo digito del nimero de serie indica el afio de fabricacién; “0” es 2010 0 2020.
Lugar de fabricacion: El séptimo digito del nimero de serie indica el lugar de fabricacion.

Importador en China: Bose Electroerosion (Shareware) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road,
China (Shareware) Pilot Free Trade Zone

Importador en UE: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Paises Bajos

Importador en Taiwan: Sucursal de Bose en Taiwdn, 9F-Al, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104,
Taiwan Numero de teléfono: +886-2-25147676

Importador en México: Bose de México, S. de R.L. de C.V., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Nimero de teléfono: +5255 (5202) 3545

Potencia de entrada: 5V -—— 500mA
La ID de CMIIT se encuentra en la parte inferior de la base de carga.

Complete y conserve para referencia futura

El cédigo de la fecha se encuentra en la superficie interior de cada auricular de tapén. El nimero de modelo y
el nimero de serie de la base de carga se encuentran en la parte inferior de la base.

Numero de serie:

Numero de modelo:

Guarde el recibo con la guia del usuario. Ahora es un buen momento para registrar su producto Bose.
Puede hacerlo facilmente visitando global.Bose.com/register

Informacion de seguridad

Este producto puede recibir actualizaciones de seguridad de Bose automaticamente cuando estd conectado
a la aplicacion Bose Music. Para poder recibir actualizaciones de seguridad por la aplicacion mévil,

debe completar el proceso de configuracion en la aplicacién Bose Music. Si no completa el proceso de
configuracion, sera responsable de instalar las actualizaciones de seguridad disponibles de Bose a
través de btu.bose.com

La Politica de privacidad de Bose esta disponible en el sitio Web de Bose.

Apple, el logotipo de Apple, iPad, iPhone y iPod son marcas registradas de Apple Inc., registradas en los Estados
Unidos y en otros paises. La marca comercial “iPhone” se usa en Japdn con una licencia de Aiphone K.K. App Store es
una marca de servicio de Apple Inc.

El uso del distintivo Fabricado para Apple significa que un accesorio se disefié de forma especifica para conectar
a los productos Apple identificada en el distintivo y que cuenta con la certificacion del desarrollador para cumplir
con los estandares de rendimiento de Apple. Apple no es responsable del funcionamiento de este dispositivo o
el cumplimiento con las normas de seguridad y disposiciones legales.

La marcay los logotipos de Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG Inc.
y cualquier uso de dichas marcas por parte de Bose Corporation se encuentra bajo licencia.

Google y Google Play son marcas comerciales de Google LLC.
Bose, Bose Music y Bose Sport Open Earbuds son marcas comerciales de Bose Corporation.
Sede central de Bose Corporation: 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. No se puede reproducir, modificar, distribuir, o usar de otra manera ninguna parte de este
trabajo sin previo consentimiento por escrito.
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DIVULGACIONES DE LICENCIA

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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DIVULGACIONES DE LICENCIA

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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DIVULGACIONES DE LICENCIA

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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EN LA CAJA

CONTENIDO

Confirme que estén incluidas las siguientes partes:

Bose Sport Open Earbuds

-
N

Estuche Base de carga

NOTA: Si cualquier parte del producto esta dafiada, no lo use. Comuniquese con un
representante autorizado de Bose o al Servicio al cliente de Bose.

Visite: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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CONFIGURAR LA APLICACION BOSE MUSIC

La aplicacion Bose Music permite configurar y controlar los auriculares de tapén
desde cualquier dispositivo movil, como un teléfono inteligente o tableta.

Con la aplicacion, puede comprobar el ajuste de los auriculares de tapdn, saber
mas sobre los controles de los auriculares de tapdn, personalizar la configuracion
de los auriculares de tapon, elegir el idioma de las indicaciones de voz y acceder
a nuevas funciones.

NOTA: Siya ha creado una cuenta Bose en la aplicacién para otro producto Bose,
vea “Agregar los auriculares de tapdn a una cuenta existente”.

DESCARGAR LA APLICACION BOSE MUSIC

1. En el dispositivo movil, descargue la aplicacion Bose Music.

BOSE MUSIC

# Download on the
S App Store ‘ >\ Google Play

2. Siga las instrucciones de la aplicacion.

AGREGAR LOS AURICULARES DE TAPON A UNA
CUENTA EXISTENTE

En la aplicacién Bose Music, vaya a la pantalla Mis productos y agregue los auriculares
de tapdn Bose Sport Open Earbuds.
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RESISTENTE A LA INTEMPERIE Y AL SUDOR

Los auriculares de tapén estan clasificados como IPX4 resistentes al agua. Estan
disefiados para ser resistentes a la intemperie y a la transpiracion y a las gotas de
agua pero no estan diseflados para sumergirlos en agua.

PRECAUCIONES:

* NO nade ni se duche con los auriculares de tapén.

* NO sumerija los auriculares de tapon.

©¢

NOTA: IPX4 no es una condicion permanente y es posible que la resistencia
disminuya como resultado del uso normal.
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COMO USARLOS

PONERSE LOS AURICULARES DE TAPON

1. Deslice el enganche por detrds de la oreja y girelo hacia atras hasta que se apoye
suavemente en la parte superior de la oreja.

El auricular de tapdn debe apoyarse en la parte de arriba de la oreja.

NOTA: Asegurese de que se coloca el auricular de tapdn correcto en la oreja
correcta. Busque las marcas L (izquierdo) y R (derecho) en la superficie
interior de cada auricular de tapén.

Enganche

PNy

J

o=
o

2. Verifique el ajuste (vea la pagina 15).

Usar los auriculares de tapdén con anteojos

Para el mejor ajuste si usa anteojos, quitese los anteojos antes de ponerse los
auriculares de tapon. Cuando los auriculares de tapdn se sientan estables y cémodos,
pdéngase los anteojos.
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COMO USARLOS

VERIFICAR EL AJUSTE

Mueva la cabeza hacia arriba y hacia abajo para comprobar que los auriculares de
tapon se sienten seguros y comodos.

AJUSTE CORRECTO

Se ajustan correctamente cuando:

* El enganche se apoya detrds de la
oreja sin ningun inconveniente.

e Elauricular de tapdn se apoya en
la parte de arriba de la oreja.

NOTAS:

¢ Segun la forma de la oreja,
es posible que el auricular
de tapodn se vea derecho o
levemente inclinado.

7=
— s °

¢ Es posible que un ajuste comodo
se sienta un poco flojo en la oreja.
Siempre que el auricular de tapén
no se caiga cuando se mueve,
se considera un ajuste adecuado.

v

AJUSTE INCORRECTO

Corrija el ajuste si:

* Elenganche se apoya demasiado
arriba de la oreja.

S

* Elenganche esta colgando detrds
de la oreja.

e Elauricular de tapén cubre
el canal auditivo.

X X

NOTA: Sisiente alguna incomodidad mientras estd usando los auriculares de tapén,
ajuste la rotacion hacia atras del auricular de tapon.

15 ESP



ENCENDIDO

ENCENDER
Presione el botdn en el auricular de tapdn derecho.

Las luces de estado parpadean de color blanco dos veces y luego se iluminan segun
el estado de la conexidn Bluetooth (vea la pagina 23). Una indicacion de voz
anuncia el nivel de carga de la bateria y el estado de la conexién Bluetooth.

NOTA: Cuando enciende los auriculares de tapdn por primera vez, presione el botén
en el auricular de tapon izquierdo y luego en el auricular de tapén derecho.

<1y (N
o o

©
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ENCENDIDO

APAGAR

Mantenga presionado el botdn en el auricular de tapdn derecho durante 1segundo.
Suelte el botdn cuando oiga el sonido de apagado o vea que las luces de estado
parpadean de color blanco dos veces.

NV Ay
o o

Apagado automatico

El apagado automatico ahorra bateria cuando los auriculares de tapon no se estan
usando. Después de 10 minutos sin audio o movimiento, los auriculares de tapdn se
apagan automaticamente.

Para encenderlos, vea la pdgina 16.

NOTA: Para desactivar el apagado automatico, use la aplicacién Bose Music.
Puede acceder a esta opcidn en el menu de configuracion.
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CONTROLES DE LOS AURICULARES DE TAPON

© ©

Acceder al control de voz Controlar la reproduccién de medios
Controlar las llamadas telefonicas

L R

REPRODUCCION MULTIMEDIA

CONTROL QUE HACER

Reproducir/Pausa Presione el botdn en el auricular de tapon derecho.

Salto adelante Presione dos veces el botén en el auricular de tapdn derecho.
Salto atras Presione tres veces el botén en el auricular de tapon derecho.

FUNCIONES DEL VOLUMEN

Para subir o bajar el volumen, use los controles de volumen en el dispositivo moévil o la
aplicacion Bose Music.
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CONTROLES DE LOS AURICULARES DE TAPON

LLAMADAS TELEFONICAS

Los micréfonos y el botdn para controlar las llamadas telefénicas se encuentran en

el auricular de tapodn derecho.

NOTA: Para disfrutar de la mejor experiencia de audio para las llamadas telefénicas,
asegurese de que los micréfonos no estdn bloqueados.

CONTROL

Micréfonos

QUE HACER

Contestar/terminar una
llamada

Presione el botdn en el auricular de tapdn derecho.

Rechazar una llamada entrante

Presione dos veces el botdn en el auricular de tapén derecho.

Contestar una segunda
llamada entrante y poner la
llamada en curso en espera

Durante una llamada, presione el botén en el auricular de
tapon derecho.

Rechazar una segunda
llamada entrante y continuar
con la llamada en curso

Durante una llamada, presione dos veces el botén en
el auricular de tapén derecho.

Avisos de llamadas

Una indicacion de voz anuncia los llamadores entrantes y el estado de la llamada.

NOTA: Para detener los avisos de llamadas, desactive las indicaciones de voz
con la aplicaciéon Bose Music. Puede acceder a esta opcién en el ment de

configuracion.
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CONTROLES DE LOS AURICULARES DE TAPON

ACCEDER AL CONTROL DE VOZ

Los micréfonos del auricular de tapdn actian como una extensiéon del micréfono en
el dispositivo moévil. Con el botdn en el auricular de tapon izquierdo, puede acceder a
las prestaciones de control de voz en su dispositivo para hacer/responder llamadas o
pedir a Siri 0 al Asistente de Google que reproduzca musica, informe sobre el tiempo,
le de los resultados de un partido, entre otras cosas.

Mantenga presionado el botdn en el auricular de tapén izquierdo para acceder al
control de voz en el dispositivo.

L

Se oye un tono que indica que el control de voz esta activo.
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BATERIA

CARGAR LOS AURICULARES DE TAPON

1. Alinee los contactos de carga en cada auricular de tapdn con las clavijas de carga
en la base de carga.

2. Coloque los auriculares de tapon en la base de carga hasta que encajen
magnéticamente en su lugar.

NOTA: Asegurese de que coloca el auricular de tapdn correcto en el lado correcto
de la base de carga. Busque las marcas L (izquierdo) y R (derecho) en la
superficie interior de cada auricular de tapén.

3. Conecte el cable USB a un cargador de pared (no suministrado).

PRECAUCION: Use este producto solamente con una fuente de alimentacion
aprobada por la agencia que cumpla con los requisitos
regulatorios locales (por ejemplo, UL, CSA, VDE, CCC).

Mientras se estd cargando, las luces de estado de los auriculares de tapén
parpadean de color blanco. Cuando la bateria esta totalmente cargada, las luces
de estado se iluminan de color blanco (vea la pagina 23).

NOTA: Para el mejor rendimiento de la bateria, asegurese de guardar siempre los
auriculares de tapon en la base de carga cuando no los usa.
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BATERIA

VERIFICAR LA CARGA DE LA BATERIA DE LOS
AURICULARES DE TAPON

Escuchar avisos de la bateria

Cada vez que enciende los auriculares de tapdn, una indicacion de voz anuncia el nivel
de carga de la bateria.

Mientras usa los auriculares de tapdn, una indicacién de voz anuncia si la bateria
necesita cargarse.

Ver el nivel de carga de la bateria
* Compruebe la pantalla de inicio de la aplicacion Bose Music.

* Cuando las luces de estado de los auriculares de tapdn parpadean de color rojo,
los auriculares de tapdn deben cargarse.
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ESTADO DE LOS AURICULARES DE TAPON

Las luces de estado se encuentran en la superficie exterior de cada auricular de tapon.

Luz de estado -t o Luz de estado

ESTADO DE BLUETOOTH

Muestra el estado de la conexion Bluetooth de los dispositivos moviles.

ACTIVIDAD DE LAS LUCES ESTADO DEL SISTEMA
Parpadea lentamente de color azul Listo para conectar
Parpadea rapidamente de color azul Conectando

Color azul (10 segundos) Conectado

ESTADO DE LA BATERIA

Muestra el estado de la bateria de los auriculares de tapoén.

ACTIVIDAD DE LAS LUCES ESTADO DEL SISTEMA
Parpadea de color rojo (10 segundos) Se necesita cargar
Parpadea de color blanco Cargando

Color blanco Carga completa
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ESTADO DE LOS AURICULARES DE TAPON

ESTADO DE ACTUALIZACION Y ERRORES

Muestra el estado de actualizacion y errores.

ACTIVIDAD DE LAS LUCES ESTADO DEL SISTEMA

Actualizar los auriculares de tapén

Parpadea rapidamente de color blanco (vea la pagina 30)

Parpadea de color rojo y blanco (repetido) Error - contactar al servicio técnico de Bose
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CONEXIONES BLUETOOTH

CONECTAR USANDO LA FUNCION BLUETOOTH EN SU
DISPOSITIVO MOVIL

Puede guardar hasta siete dispositivos en la lista de dispositivos de los auriculares de
tapon. Puede conectar y reproducir audio solo desde un dispositivo a la vez.

NOTA: Para una mejor funcionalidad, use la aplicacién Bose Music para configurar y
conectar el dispositivo movil (vea la pagina 12).

1. Con los auriculares de tapdn encendidos, mantenga presionado el botén del

auricular de tapon derecho durante 5 segundos. Suelte el boton cuando oiga “Listo
para conectar” o vea que las luces de estado parpadean lentamente de color azul.

X1, NV
.

2. Ensudispositivo, active la funcion Bluetooth.

NOTA: Generalmente, la funcion Bluetooth se encuentra en el menu de
configuracion.
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CONEXIONES BLUETOOTH

3. Seleccione los auriculares de tapodn de la lista de dispositivos.

NOTA: Busque el nombre que le asignd a sus los auriculares de tapén en la
aplicacion Bose Music. Si no le asigné un nombre, aparece el nombre
predefinido.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Una vez conectado, se oye “Conectado a <nombre de dispositivo movil>” o la luz
de estado se ilumina de color azul y luego se atenua de color negro.
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CONEXIONES BLUETOOTH

DESCONECTAR UN DISPOSITIVO MOVIL

Use la aplicacién Bose Music para desconectar el dispositivo movil.

SUGERENCIA: También puede usar la configuracion de Bluetooth para desconectar
su dispositivo. Al desactivar la funcién Bluetooth se desconectan
todos los demas dispositivos.

VOLVER A CONECTAR UN DISPOSITIVO MOVIL

Cuando se encienden, los auriculares de tapén intentan conectarse al dispositivo
conectado mas recientemente.

Para conectar otro dispositivo recientemente conectado, seleccione los auriculares de
tapon de la lista de dispositivos (vea la pagina 26).

NOTA: El dispositivo debe estar dentro del rango de alcance (9 m) y encendido.

BORRAR LA LISTA DE DISPOSITIVOS DE LOS
AURICULARES DE TAPON

1. Con los auriculares de tapon encendidos, mantenga presionado el botén del
auricular de tapon derecho durante 10 segundos. Suelte el botén cuando
oiga “Lista de dispositivos Bluetooth borrada” o vea que las luces de estado
parpadean lentamente de color azul.

2. Elimine los auriculares de tapdn de la lista Bluetooth del dispositivo movil.

Se borran todos los dispositivos y los auriculares de tapdn estdn listos para conectar.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

GUARDAR LOS AURICULARES DE TAPON

En la base de carga

Para el mejor rendimiento de la bateria, asegurese de guardar siempre los auriculares
de tapdn en la base de carga cuando no los usa (vea la pagina 21).

En el estuche
Use el estuche para proteger los auriculares de tapdn cuando viaja.
Asegurese de que coloca el auricular de tapdn correcto en el lado correcto del estuche.

Busque las marcas L (izquierdo) y R (derecho) en la superficie interior de cada auricular
de tapon.

NOTA: Asegurese de apagar los auriculares de tapon cuando no se estén usando
(vea la pagina 17). El estuche no carga los auriculares de tapon.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

LIMPIEZA DE LOS AURICULARES DE TAPON Y LA BASE
DE CARGA

COMPONENTE INSTRUCCIONES DE CUIDADO

Limpie solamente con un hisopo de algoddn suave y seco o similar.
PRECAUCIONES:

* NO use insecticidas ni ningun otro tipo de rociador cerca de los
Auriculares de tapon auriculares de tapoén.

* NO use disolventes, productos quimicos ni soluciones de
limpieza que contengan alcohol, amoniaco o abrasivos.

* NO deje que se derramen liquidos en las aberturas.

Limpie solamente con un hisopo de algoddn suave y seco o similar.

Base de carga . )
PRECAUCION: NO use rociadores cerca de la base de carga.

Contactos de carga (en

los auriculares de tapén)  Para evitar que se oxiden, limpie regularmente con un hisopo seco
y clavijas de carga (enla vy suave o similar.

base de carga)

Sacar el agua de los auriculares de tapdén

Sujetando el enganche por el costado, sacuda con firmeza los auriculares de tapén
para quitar cualquier exceso de agua.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

REPUESTOS Y ACCESORIOS
Los repuestos y accesorios se pueden pedir al Servicio de atencién al cliente de Bose.

Visite: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

GARANTIA LIMITADA

Los auriculares de tapdn estan cubiertos por una garantia limitada. Visite nuestro sitio
Web en global.Bose.com/warranty para obtener mas detalles sobre la garantia limitada.

Para registrar el producto, visite global.Bose.com/register para obtener instrucciones.
Sino lo registra, no afectara sus derechos de garantia limitada.

ACTUALIZAR LOS AURICULARES DE TAPON

Los auriculares de tapdn se actualizan automaticamente cuando estan conectados a
la aplicaciéon Bose Music. Siga las instrucciones de la aplicacion.

SUGERENCIA: También puede actualizar los auriculares de tapén vy la base de carga

usando el sitio Web del actualizador Bose. En su computadora, viste:
btu.Bose.com y siga las instrucciones que aparecen en la pantalla.
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CUIDADO Y MANTENIMIENTO

VER EL S'ICDIGO DE LA FECHA DE LOS AURICULARES
DE TAPON

El cédigo de la fecha se encuentra en la superficie interior de cada auricular de tapén.

- Codigo A\ o
B de la fecha wal

VER EL NUMERO DE SERIE DE LA BASE DE CARGA

El nimero de serie se encuentra en la parte inferior de la base de carga.

SNz XXXXXXXXXXXXXXXXX

SUGERENCIA: El numero de serie de la base de carga también se encuentra en la
etiqueta exterior de la caja.
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SOLUCION DE PROBLEMAS

INTENTE PRIMERO CON ESTAS SOLUCIONES

Si tiene problemas con los auriculares de tapon:

Encienda los auriculares de tapén (vea la pagina 16).

Cargue las baterias (vea la pagina 21).

Compruebe el estado de las luces de estado (vea la pagina 23).

Asegurese de que el dispositivo mévil sea compatible con conexiones Bluetooth.

Descargue la aplicacién Bose Music y ejecute las actualizaciones de software
disponibles.

Suba el volumen del dispositivo movil y/o de la aplicacién de audio/streaming.
Conecte otro dispositivo mévil (vea la pdgina 25).

OTRAS SOLUCIONES

Si no pudo resolver el problema, consulte la siguiente tabla para identificar sintomas
y soluciones a problemas frecuentes. Si no puede resolver el problema, péngase en
contacto con el servicio de atencién al cliente de Bose.

Visite: worldwide.Bose.com/Contact

PROBLEMA QUE HACER

Si enciende los auriculares de tapdn por primera vez, asegurese de
presionar el botdn en el auricular de tapdn izquierdo y luego en el auricular

. de tapon derecho.
Los auriculares

de tapon no se Cargue los auriculares de tapon (vea la pagina 21).

encienden . . . .
Si los auriculares de tapdn han estado expuestos a altas o bajas

temperaturas, espere a que los auriculares de tapon regresen a la
temperatura ambiente.

En el dispositivo:
» Desactive la funcion Bluetooth y vuelva a activarla.

« Elimine los auriculares de tapdn de la lista Bluetooth del dispositivo
moévil. Vuelva a conectarlos (vea la pdgina 25).
Los auriculares
de tapén no se
conectan con
el dispositivo mévil Acerque el dispositivo a los auriculares de tapon y aléjelo de interferencias
u obstrucciones.

Borre la lista de dispositivos de los auriculares de tapon (vea la pagina 27).
Vuelva a conectarlos (vea la pagina 25).

Conecte otro dispositivo movil (vea la pagina 25).

Para ver videos instructivos, visite:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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SOLUCION DE PROBLEMAS

PROBLEMA

QUE HACER

Los auriculares

de tap6n no
responden durante la
configuracion de la
aplicacion

Asegurese de que estd usando la aplicacion Bose Music para la
configuracion (vea la pagina 12).

Asegurese de que la funcion Bluetooth estd activada en el menu de
configuracién de dispositivo movil.

La aplicacién Bose
Music no puede
encontrar los
auriculares de tapon

Encienda los auriculares de tapdn (vea la pagina 16).

Mantenga presionado el botdn en el auricular de tapdn derecho durante
10 segundos o hasta que oiga “Listo para conectar” o las luces de estado
parpadean lentamente de color azul.

En la aplicaciéon Bose Music, ejecute las actualizaciones de software
disponibles.

La aplicacién Bose
Music no funciona en
un dispositivo mévil

Asegurese de que la aplicacién Bose Music es compatible con el dispositivo.

Desinstale la aplicacion Bose Music del dispositivo y vuelva a instalar la
aplicacion (vea la pagina 12).

Conexién Bluetooth
intermitente

Borre la lista de dispositivos de los auriculares de tapon (vea la pagina 27).
Vuelva a conectarlos (vea la pagina 25).

Acerqgue el dispositivo a los auriculares de tapén y aléjelo de interferencias
u obstruccion.

No hay sonido

Asegurese de que los auriculares de tapdn estén encendidos (vea la
pdgina 16).

Presione el botdn de reproducir en el dispositivo mévil para asegurarse de
que el audio se estd reproduciendo.

Acerque el dispositivo a los auriculares de tapon y aléjelo de interferencias
u obstruccion.

Reproduzca audio de una aplicacién diferente o servicio de musica.
Reproduzca audio del contenido almacenado directamente en el dispositivo.
Asegurese de que los auriculares de tapdn se encuentren cerca uno del otro.
Conecte otro dispositivo movil (vea la pagina 25).

Reinicie el dispositivo movil.

El auricular de tapén
no emite sonido

Asegurese de que los auriculares de tapdn se encuentren cerca uno del otro.

Cargue la bateria (vea la pdgina 21).

Calidad de sonido
deficiente

Reproduzca audio de una aplicacion diferente o servicio de musica.
Reproduzca audio del contenido almacenado directamente en el dispositivo.
Conecte otro dispositivo movil (vea la pagina 25).

Acergue el dispositivo a los auriculares de tapdn y aléjelo de interferencias
u obstrucciones.

Apague cualquier funcién de mejora de audio en el dispositivo o la
aplicacion de audio/streaming.
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SOLUCION DE PROBLEMAS

PROBLEMA

QUE HACER

El micréfono no
capta sonido

Compruebe que el micréfono no esté silenciado en el dispositivo movil.
Asegurese de que los micréfonos no estén blogueados.

Pruebe con otra llamada telefénica.

Pruebe con otro dispositivo compatible.

En el dispositivo:

» Desactive la funcion Bluetooth y vuelva a activarla.

« Elimine los auriculares de tapon de la lista Bluetooth del dispositivo
movil. Vuelva a conectarlos (vea la pdgina 25).

Los auriculares de
tapon no se cargan

Asegurese de que los auriculares de tapdn estan en el lado correcto de la
base de carga y correctamente colocados (vea la pagina 21).

Asegurese de que el cable de carga USB estd conectado firmemente al
cargador de pared USB.

Silos auriculares de tapén han estado expuestos a altas o bajas
temperaturas, espere a que los auriculares de tapén regresen a la
temperatura ambiente y vuelva a intentar cargarlos.

Pruebe con un cargador de pared USB diferente.

El dispositivo
no responde al
presionar los botones

Para funciones de multipulsacion, varie la velocidad de las pulsaciones.
Asegurese de que la aplicacién de musica es compatible con esta funcién.
Apague y vuelva a encender los auriculares de tapén.

En el dispositivo:

« Desactive la funcién Bluetooth y vuelva a activarla.

* Elimine los auriculares de tapdn de la lista Bluetooth del dispositivo
movil. Vuelva a conectarlos (vea la pagina 25).

Conecte otro dispositivo movil (vea la pagina 25).

Los auriculares de
tapon no se ajustan
correctamente

Asegurese de que se coloca el auricular de tapdn correcto en la oreja
correcta. Busque las marcas L (izquierdo) y R (derecho) en la superficie
interior de cada auricular de tapoén.

Asegurese de que girar los auriculares de tapdn hasta que se sientan estables.

Si siente alguna incomodidad, afléjelos ajustando la rotacion hacia atras del
auricular de tapén (vea la pagina 15).

Si usa anteojos, quitese los anteojos antes de ponerse los auriculares de
tapén. Cuando los auriculares de tapon se sientan estables y cémodos,
pdngase los anteojos.
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TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

Lue ja sdilytd kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet.

c Bose Corporation vakuuttaa taten, ettd tdma tuote tayttaa direktiivin 2014/53/EU seka muiden sovellettavien
EU-direktiivien vaatimukset. Téydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa
www.Bose.com/compliance.

VAROITUKSET JA HUOMAUTUKSET
+ ALA kéyta nappikuulokkeita pitkaan suurella d&nenvoimakkuudella.
- Sdada adnenvoimakkuus mukavaksi ja kohtuulliseksi, jotta valtat kuulovaurion.

— Sdada adnenvoimakkuus pieneksi ennen kuin asetat kuulokkeet korviisi. Lisda danenvoimakkuutta vahitellen,
kunnes l6ydat mukavan kuunteluvoimakkuuden.

« Toimi varovaisesti. Noudata lakeja, jotka koskevat matkapuhelimen ja kuulokkeiden kdyttod.

« ALA upota kuulokkeita veteen pitkaksi ajaksi alaka kayta niita vesiurheilussa, esimerkiksi uinnin, vesihiihdon tai
lainelautailun aikana.

« Ota kuulokkeet heti pois, jos tunnet niiden [dmpenevan tai aanta ei kuulu.

0@) Laitteessa on pienid osia. Ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Ei sovellu alle 3-vuotiaiden lasten
@ Kaytettavaksi.

Tuote sisaltdd magneettista materiaalia. Kysy 1adkariltd, voiko se vaikuttaa lddketieteellisen implanttisi
toimintaan.

+ Pidd tuote et&dlld avotulesta ja lamménldhteistd. ALA laita laitteen paalle tai I&helle avotulta, esimerkiksi
palavaa kynttilaa.

+ ALA tee tuotteeseen muutoksia ilman lupaa.
« Kdyta tuotetta vain hyvaksytylla virtalahteelld, joka vastaa paikallisia maarayksia (esim. UL, CSA, VDE, CCC).
« Tuotteen mukana toimitettava akku voi vaarin kasiteltyna aiheuttaa tulipalon tai kemiallisen palovamman vaaran.

+ Jos akku vuotaa, ALA paasta nestetta kosketuksiin ihon tai silmien kanssa. Jos nain kuitenkin tapahtuu, hakeudu
ladkarin hoitoon.

« ALA altista akkua tai paristoja sisaltévia tuotteita liialliselle lammélle (esim. suorasta auringonvalosta, avotulesta
tms. aiheutuvalle [dammolle).

2 FIN


http://www.Bose.com/compliance

SAANTOMAARAYSTIEDOT JA LAKISAATEISET TIEDOT

HUOMAUTUS: Laite on testattu ja todettu luokan B digitaalilaitetta koskevien FCC:n saantdjen osan 15 rajoitusten
mukaiseksi. Nama rajoitukset on tarkoitettu antamaan kohtuullinen suoja haitallisia hairi6ita vastaan kotioloissa.
Laite tuottaa, kdyttaa ja voi sateilla energiaa radiotaajuudella, ja jos sitd ei ole asennettu tai kayteta ohjeiden
mukaan, se voi aiheuttaa vahingollista hairiota radioliikenteelle. Kuitenkaan ei voida taata, ettei missadn yksittaisessa
asennuksessa aiheutuisi hairioita. Jos laite aiheuttaa radio- tai televisiovastaanotossa hairiditd, jotka ovat helposti
todettavissa kytkemalld laitteeseen virta ja sammuttamalla se, kdyttdjan tulisi yrittad poistaa hairiot seuraavilla
toimenpiteilla:

« Suuntaa vastaanottoantenni toisin tai siirrd se toiseen paikkaan.

« Siirrd laite ja vastaanotin kauemmas toisistaan.

« Kytke laite ja vastaanotin eri virtapiireissa oleviin pistorasioihin.

* Kysy neuvoa jalleenmyyjalta tai kokeneelta radio- tai tv-asentajalta.

Laitteeseen tehtdvat Bose Corporationin hyvaksymattdmat muutokset voivat mitatéida kayttajalle annetun luvan
kayttaa laitetta.

Laite tdyttda FCC:n saantdjen kohdan 15 ja ISED Canadan luvanvaraisuutta koskevat RSS-standardit. Kayton
edellytyksena on kaksi ehtoa: (1) Téma laite ei saa aiheuttaa haitallisia hairidita. (2) Téman laitteen taytyy ottaa
vastaan kaikki hairiot, mukaan lukien hairiét, jotka saattavat aiheuttaa ei-toivottua toimintaa.

Laite tayttaa yleiselle kaytolle laaditut FCC- ja ISED Canada -sateilynrajoitusohjeet. Lahetinta ei saa sijoittaa toisen
antennin tai ldhettimen lahelle.

Vasemman kuulokkeen malli: 109L
Oikean kuulokkeen malli: 109R
Latausalustan malli: 435109

CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

Eurooppa:

Kdyton taajuusalue 2 400-2 483,5 MHz.
Enimmaislahetysteho alle 20 dBm EIRP.

Enimmaislahetysteho on séanndnmukaisia rajoja alhaisempi, joten SAR-testaus ei ole tarpeen ja siita on vapautus
sovellettavien saannosten mukaisesti.

Tamd symboli merkitsee, ettd tuotetta ei saa hdvittaa kotitalousjatteen mukana, vaan se on toimitettava

E kierratykseen. Kierrattaminen auttaa estdmaan vahingollisia seurauksia ymparistolle, luonnolle ja ihmisten
terveydelle. Saat lisdtietoja kierrattdmisesta paikallisilta viranomaisilta, kotitalousjatteen kierratyspalvelusta
tai liikkeestd, josta tuote ostettiin.

Pientehoisten radiotaajuuslaitteiden hallintasddnnokset

Artikla XII

Pientehoisten radiotaajuuslaitteiden hallintaséanndsten (Management Regulation for Low-power Radio-frequency
Devices) mukaan mikdan yritys, yhtié tai henkilo ei saa ilman NCC:n myontdamaa lupaa muuttaa hyvéksyttyjen
pientehoisten radiotaajuuslaitteiden taajuutta, parantaa niiden ldhetystehoa tai muuttaa niiden alkuperdisia
ominaisuuksia tai suorituskykya.

Artikla XIV

Pientehoiset radiotaajuuslaitteet eivat saa vaikuttaa lentokoneiden turvallisuuteen eivatka hairitd lakisaateista
viestiliikennettd. Jos tallaista todetaan, kayttdjan on lopetettava kayttd valittomasti, kunnes hairita ei endd ilmene.
Mainitulla lakisadteiselld viestiliikenteella tarkoitetaan televiestintdasetuksen mukaista radioviestiliikennetta.

Pientehoisten radiotaajuuslaitteiden on otettava vastaan lakisaateisen viestiliikenteen tai ISM-radioaaltoja sateilevien
aitteiden aiheuttamia hairioita.

ALA yrita poistaa ladattavaa litiumioniakkua laitteesta. Jos akku on poistettava, ota yhteyttd lahimpaan Bose-
jalleenmyyjadn tai muuhun patevaan ammattilaiseen.
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BETRAE

Li-ion

€5 NOM b

SAANTOMAARAYSTIEDOT JA LAKISAATEISET TIEDOT

e

NYCE

Kiina, vaarallisten aineiden rajoitustaulukko

.,ﬂ. Havité kdytetyt akut ja paristot paikallisten viranomaisten ohjeiden mukaisesti. El saa polttaa.

Myrkyllisten tai vaarallisten aineiden tai alkuaineiden nimet ja sisaltd

Myrkylliset tai vaaralliset aineiden tai alkuaineet

. . . . Polybrominoi

wnrim | iy cpoy | Elehonea | Kadmium | Kuusiarvoinen | polybrominoiu | UL
(PBDE)

PCB-yhdisteet X 0 0 0 0
Metalliosat X 0 0 0 0
Muoviosat 0 0 0 0 0
Kaiuttimet X 0 0 0 0
Johdot X 0 0 0 0

Tama taulukko on laadittu SJ/T 11364 -méérdysten mukaisesti.

0: lImaisee, etta tata myrkyllista tai vaarallista ainetta on kaikissa tastd materiaalista valmistetuissa osissa
alle GB/T 26572 -raja-arvon.

X: limaisee, etta tata myrkyllista tai vaarallista ainetta on vahintaan yhdessa tasta materiaalista valmistetussa
osassa yli GB/T 26572 -raja-arvon.

Taiwan, vaarallisten aineiden rajoitustaulukko

Laitteen nimi: latausalusta, tyyppimerkinta: 435109

Rajoitetut aineet ja niiden kemiallinen merkki

S N . Kuusiarvoinen Polybrominoidut quybrominoidgt

Yksikkd Lyijy (Pb) | Elohopea (Hg) | Kadmium (Cd) kromi (Cr+6) bifenyylit (PBB) difenyylieetterit
(PBDE)

PCB-yhdisteet - o o o o o
Metalliosat - o o o o o
Muoviosat o o o o o o
Kaiuttimet - o o o o o
Johdot - o o o o o

Huomautus 2: ”-” merkitsee, ettd rajoitettu aine vastaa erivapautta.

Huomautus 1: ”o” merkitsee, ettd rajoitetun aineen prosenttiosuus ei ylita olemassaolon viitearvon prosenttiosuutta.
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SAANTOMAARAYSTIEDOT JA LAKISAATEISET TIEDOT

Valmistuspaiva: Sarjanumeron kahdeksas numero kertoo valmistusvuoden, 0 merkitsee vuotta 2010 tai 2020.
Valmistuspaikka: Sarjanumeron seitsemds numero kertoo valmistuspaikan.

Maahantuoja Kiinassa: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road,
China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

Maahantuoja EU:ssa: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, The Netherlands

Maahantuoja Taiwanissa: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Taiwan
Puhelin: +886-2-2514 7676

Maahantuoja Meksikossa: Bose de México, S. de R.L. de C.V,, Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Puhelinnumero: +5255 (5202) 3545

Tuloarvot: 5V == 500 mA
CMIIT-tunnus on latausalustan pohjassa.

Sailyta tiedot.

Kuulokkeiden paivamaarakoodi sijaitsee kummankin nappikuulokkeen sisapinnassa. Mallinumerot ja latausalustan
sarjanumero ovat latausalustan pohjassa.

Sarjanumero:

Mallinumero:

Sailyta ostokuitti tdman kayttohjeen valissa. Nyt on oikea aika rekisteréida Bose-tuotteesi. Voit tehda sen helposti
osoitteessa global.Bose.com/register.

Turvallisuustiedot

Tama tuote voi vastaanottaa Boselta turvallisuuspaivityksid, kun se on yhdistetty Bose Music -sovellukseen.
Jotta turvallisuuspdivitysten vastaanotto on mahdollista, tuotteen asennus Bose Music -sovelluksessa

on suoritettava loppuun. Jos asennusta ei suoriteta loppuun, kdyttaja on vastuussa Bosen tarjoamien
turvallisuuspdivitysten asentamisesta osoitteesta btu.Bose.com.

Bosen tietosuojakdytdntd on luettavissa Bosen sivustolla.

Apple, Apple-logo, iPad, iPhone ja iPod ovat Apple Inc:n rekisterdityja tavaramerkkeja Yhdysvalloissa ja muissa
maissa. iPhone-tavaramerkkid kdytetaan Japanissa Aiphone K.K:n lisenssilld. App Store on Apple Inc:n palvelumerkki.

Made for Apple -merkki tarkoittaa, etta lisdvaruste on suunniteltu liitettavaksi erityisesti merkissa kuvattuihin
Apple-tuotteisiin ja ettd kehittdja on sertifioinut sen tayttavan Applen vaatimukset. Apple ei vastaa téllaisen laitteen
toiminnasta tai siitd, etta se tayttaa turvallisuusvaatimukset ja on maardysten mukainen.

Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n omistamia rekisterdityja tavaramerkkeja, ja Bose
Corporation kayttaa niita lisenssin nojalla.

Google ja Google Play ovat Google LLC:n tavaramerkkeja.
Bose, Bose Music ja Bose Sport Open Earbuds ovat Bose Corporationin tavaramerkkeja.
Bose Corporationin pdakonttori: 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. Mitddn osaa tastd julkaisusta ei saa kopioida, muokata, jaella tai kayttaa ilman julkaisijan
etukdteen antamaa kirjallista lupaa.
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LISENSSI-ILMOITUKSET

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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LISENSSI-ILMOITUKSET

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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PAKKAUKSEN SISALTO

SISALTO

Tarkista, ettd pakkaus sisdltda seuraavat osat:

Bose Sport Open Earbuds

0

Suojakotelo Latausalusta

HUOMAUTUS: Jos jokin tuotteen osa on vaurioitunut, dla kayta sita. Ota yhteytta
valtuutettuun Bose-jalleenmyyjaan tai Bosen asiakaspalveluun.

Kay osoitteessa worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds.
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BOSE MUSIC -SOVELLUKSEN ASETUKSET

Bose Music -sovelluksen avulla voit maarittda nappikuulokkeiden asetukset ja ohjata
niita mobiililaitteella, kuten alypuhelimella tai taulutietokoneella.

Sovelluksessa voit esimerkiksi tarkistaa kuulokkeiden istuvuuden, tutustua saatimiin,
muuttaa asetuksia, valita danikehotteiden kielen ja saada kayttédn uusia toimintoja.

HUOMAUTUS: Jos olet jo luonut Bose-tilin sovelluksella toista Bose-tuotetta varten,
katso “Kuulokkeiden lisadminen aiemmin luotuun tiliin”.

BOSE MUSIC -SOVELLUKSEN LATAAMINEN

1. Lataa Bose Music -sovellus mobiililaitteellesi.

BOSE MUSIC

# Download on the GETITON
@& App Store ‘ g Google Play

2. Noudata sovelluksen ohjeita.

KUULOKKEIDEN LISAAMINEN AIEMMIN LUOTUUN TILIIN

Siirry Bose Music -sovelluksessa Omat tuotteet -ruutuun ja lisda Bose Sport Open
Earbuds -kuulokkeet.
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HIEN- JA SAANKESTAVYYS

Kuulokkeet on luokiteltu vedenkestaviksi (IPX4). Ne on suunniteltu hien-

ja sdankestaviksi, ja ne sietavat vesipisaroita, mutta niita ei ole tarkoitettu
upotettaviksi veteen.

HUOMIO:

« ALA kayta kuulokkeita uidessasi tai suihkussa.
« ALA upota kuulokkeita veteen.

©¢

HUOMAUTUS: IPX4 ei ole pysyva ominaisuus, ja kestavyys saattaa heikentya
normaalin kulumisen vaikutuksesta.

13 FIN



KAYTTAMINEN

KUULOKKEIDEN ASETTAMINEN

1. Liu’'uta korvakoukku korvan taakse ja kaanna sita taaksepadin, kunnes se lepaa
kevyesti korvan paalla.

Nappikuulokkeen tulisi levata kevyesti korvan paalla.

HUOMAUTUS: Varmista, etta kaytat oikeaa kuuloketta oikeassa korvassa.
Kayta apuna nappikuulokkeiden sisapinnan L- (vasen)
ja R-merkintaa (oikea).

Korvakoukku

PNy

J

o=
o

2. Tarkista istuvuus (ks. sivu 15).

Kuulokkeiden kdytto silmalasien kanssa

Jotta kuulokkeet istuvat mahdollisimman hyvin silmalaseja kaytettaessa, ota lasit
pois ennen kuulokkeiden asettamista. Kun kuulokkeet ovat tukevasti ja mukavasti
paikallaan, laita lasit taas paahan.
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KAYTTAMINEN

ISTUVUUDEN TARKISTAMINEN

Varmista liikuttamalla paatasi ylos, alas ja sivuille, ettd kuulokkeet istuvat tukevasti
ja mukavasti.

HYVA ISTUVUUS

Kuulokkeet ovat sopivat, kun

e korvakoukku ei aiheuta
epamukavaa tunnetta
korvan takana

* nappikuuloke lepaa kevyesti
korvan paalla.

HUOMAUTUKSIA:

* Korvan muodosta riippuen
nappikuuloke voi ndyttaa olevan
joko suorassa tai hieman viistossa.

* Hyvin istuva kuuloke saattaa
tuntua hieman I6yhalta. Kuuloke
on sopiva, kunhan se ei putoa
liikkuessasi.

HUONO ISTUVUUS

Saada istuvuutta, jos

~Ce,, =

* korvakoukku on liian korkealla
korvan paalla

» korvakoukku roikkuu irti korvan
takaosasta

* nappikuuloke peittaa
korvakaytavan.

P 4 P 4

HUOMAUTUS: Jos kuulokkeet tuntuvat epamukavilta, sdada istuvuutta kaantamalla
kuuloketta eteen- tai taaksepain.
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VIRTA

VIRRAN KYTKEMINEN

Paina oikean kuulokkeen painiketta.

Tilamerkkivalot vilkkuvat valkoisina kaksi kertaa ja palavat sitten Bluetooth-yhteystilan
mukaan (ks. sivu 23). Aanikehote ilmoittaa akun varaustason ja Bluetooth-

vhteyden tilan.

HUOMAUTUS: Kun kaynnistat kuulokkeet ensimmaisen kerran, paina ensin vasemman
ja sitten oikean nappikuulokkeen painiketta.

Xls [N %
[ o
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VIRTA

VIRRAN KATKAISEMINEN

Pida oikean kuulokkeen painiketta painettuna 1 sekunti. Vapauta painike, kun kuulet
sammutusdanen tai tilamerkkivalot vilkkuvat kahdesti valkoisina.

xl, Ay
o o

9

Automaattinen virrankatkaisu

Automaattinen virrankatkaisu sadstaa akkua silloin kun kuulokkeita ei kayteta.
Nappikuulokkeiden virta katkeaa automaattisesti, kun danta ei ole kuunneltu tai
liiketta ei ole havaittu 10 minuuttiin.

Virran kytkeminen, ks. sivu 16.

HUOMAUTUS: Voit poistaa automaattisen virrankatkaisun kaytodsta Bose Music
-sovelluksessa. Tama toiminto on Asetukset-valikossa.
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KUULOKKEIDEN SAATIMET

© o

Aanikomentojen kayttaminen Median toiston ohjaus
Puhelujen ohjaus

L R
MEDIAN TOISTO
HALLINTA TOIMINTAOHJEET
Toisto/tauko Paina oikean kuulokkeen painiketta.
Siirtyminen eteenpdin Paina oikean kuulokkeen painiketta kaksi kertaa.
Siirtyminen taaksepdin Paina oikean kuulokkeen painiketta kolme kertaa.

AANENVOIMAKKUUSTOIMINNOT

Aanenvoimakkuutta voi lisata ja vahentaa mobiililaitteen saatimilla tai Bose Music
-sovelluksella.
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KUULOKKEIDEN SAATIMET

PUHELUT

Mikrofonit ja painike, jolla hallitaan kaikkia puhelutoimintoja, ovat oikeassa
kuulokkeessa.

HUOMAUTUS: Varmista, etteivat mikrofonit ole peitossa, jotta dani kuuluu hyvin

puheluissa.
Mikrpfonit
o
0
o
bainike
HALLINTA TOIMINTAOHJEET
Puheluun vastaaminen / Paina oikean kuulokkeen painiketta.
puhelun paattaminen
Saapuvan puhelun Paina oikean kuulokkeen painiketta kaksi kertaa.

hylkdaminen

Toiseen puheluun vastaaminen
ja ensimmadisen puhelun
asettaminen pitoon

Kun puhelu on meneilldan, paina oikean kuulokkeen
painiketta.

Toisen puhelun hylkdaminen
ja meneillddn olevan puhelun
jatkaminen

Kun puhelu on meneilldan, paina oikean kuulokkeen
painiketta kaksi kertaa.

Puheluilmoitukset
Kuulet danikehotteen, joka kertoo saapuvan puhelun soittajan ja puhelun tilan.

HUOMAUTUS: Voit estad puheluilmoitukset poistamalla adnikehotteet kaytosta
Bose Music -sovelluksessa. Tama toiminto on Asetukset-valikossa.
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KUULOKKEIDEN SAATIMET

AANIKOMENTOJEN KAYTTAMINEN

Nappikuulokkeiden mikrofonit toimivat mobiililaitteen mikrofonin laajennuksena.
Vasemman kuulokkeen painikkeella voit kayttaa laitteen daniohjausta esimerkiksi
puheluiden soittamiseen ja vastaanottamiseen seka kysymysten esittamiseen Sirille
tai Google Assistantille, jotta voit kuunnella esimerkiksi musiikkia, sédennusteen tai
ottelun tulokset.

Aktivoi laitteen daniohjaus pitamalla vasemman kuulokkeen painiketta painettuna.

L

Kuulet aanimerkin sen merkiksi, etta adniohjaus on kaytossa.
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AKKU

KUULOKKEIDEN LATAAMINEN
1. Kohdista nappikuulokkeiden latausliittimet alustan latausnastoihin.

2. Aseta molemmat kuulokkeet latausalustaan siten, etta ne napsahtavat
magneettisesti paikalleen.

HUOMAUTUS: Varmista, etta asetat kummankin kuulokkeen oikeaan paikkaan
alustassa. Kayta apuna nappikuulokkeiden sisapinnan L- (vasen)
ja R-merkintaa (oikea).

3. Liita USB-johto seinalaturiin (ei sisally toimitukseen).

HUOMIO: Kayta tuotetta vain hyvaksytylla virtaldhteelld, joka vastaa paikallisia
maarayksia (esim. UL, CSA, VDE, CCC).

Kun akku latautuu, kuulokkeiden tilamerkkivalot vilkkuvat valkoisina. Kun akku on
ladattu tayteen, tilamerkkivalot palavat valkoisina (ks. sivu 23).

HUOMAUTUS: Akku toimii parhaiten, kun kuulokkeita sailytetaan latausalustassa
silloin, kun niita ei kayteta.
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AKKU

KUULOKKEIDEN AKUN VARAUSTASON TARKISTAMINEN

Akkuilmoitusten kuunteleminen
Kun kytket nappikuulokkeisiin virran, kuuluu ilmoitus akun varaustasosta.

Kun kaytat kuulokkeita, adnikehote ilmoittaa, jos akku on ladattava.

Akun varaustason tarkistaminen
* Avaa Bose Music -sovelluksen etusivu.

* Jos kuulokkeiden tilamerkkivalot vilkkuvat punaisina, akku on ladattava.
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KUULOKKEIDEN TILA

Kuulokkeiden tilamerkkivalot sijaitsevat kummankin nappikuulokkeen ulkopinnassa.

TilamerkKivalo -4 o

BLUETOOTH-TILA

Tilamerkkivalo

Osoittaa mobiililaitteiden Bluetooth-yhteyden tilan.

MERKKIVALON TOIMINTA

JARJESTELMAN TILA

Vilkkuu hitaasti sinisena

Valmis yhdistamaan

Vilkkuu nopeasti sinisena

Yhdistaa

Palaa sinisena (10 sekuntia)

Yhdistetty

AKUN TILA

Osoittaa kuulokkeen akun tilan.

MERKKIVALON TOIMINTA

JARJESTELMAN TILA

Vilkkuu punaisena (10 sekuntia)

Ladattava

Vilkkuu valkoisena

Latautuu

Palaa valkoisena

Tayteen ladattu
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KUULOKKEIDEN TILA

PAIVITYS- JA VIRHETILA

Osoittaa paivitys- ja virhetilan.

MERKKIVALON TOIMINTA JARJESTELMAN TILA

Vilkkuu nopeasti valkoisena Kuulokkeita paivitetaan (ks. sivu 30).

Vilkkuu punaisena ja valkoisena (toistuvasti) Virhe. Ota yhteytta Bosen asiakaspalveluun.
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BLUETOOTH-YHTEYDET

YHDISTAMINEN MOBIILILAITTEEN BLUETOOTH-
VALIKOSTA

Kuulokkeiden laiteluetteloon voi tallentaa enintaan seitseman laitetta. Aanta voi
kuunnella vain yhdesta laitteesta kerrallaan.

HUOMAUTUS: Mohbiililaite kannattaa maarittaa ja yhdistaa Bose Music -sovelluksella
(ks. sivu 12).

1. Kun kuulokkeisiin on kytketty virta, pida oikean kuulokkeen painiketta painettuna
5 sekuntia. Vapauta painike, kun kuulet ilmoituksen ”Valmis yhdistamaan”
tai tilamerkkivalot vilkkuvat kahdesti sinisina.

X1, NV
.

R

2. Ota Bluetooth-toiminto kaytt6on mobiililaitteessa.

HUOMAUTUS: Bluetooth-valikko sijaitsee yleensa Asetukset-valikossa.
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BLUETOOTH-YHTEYDET

3. Valitse kuulokkeet laiteluettelosta.

HUOMAUTUS: Etsi kuulokkeille antamasi nimi Bose Music -sovelluksesta. Jos et
ole nimennyt kuulokkeita, nakyviin tulee oletusnimi.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Kun yhteys on muodostettu, kuulet ilmoituksen ”Yhdistetty laitteeseen <X>”
tai tilamerkkivalo palaa sinisend ja sammuu sitten.
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BLUETOOTH-YHTEYDET

MOBIILILAITTEEN YHTEYDEN KATKAISEMINEN

Voit katkaista yhteyden mobiililaitteeseen Bose Music -sovelluksella.

VIHJE: Yhteyden voi katkaista myds Bluetooth-asetuksista. Kun poistat Bluetooth-
ominaisuuden kaytdsta, yhteys kaikkiin muihin laitteisiin katkaistaan.

MOBIILILAITTEEN YHDISTAMINEN UUDELLEEN

Kun kuulokkeisiin kytketaan virta, ne yrittavat muodostaa yhteyden viimeksi
yvhdistettyna olleeseen laitteeseen.

Jos haluat yhdistaa toiseen askettain yhdistettyyn laitteeseen, valitse kuulokkeet
laiteluettelosta (ks. sivu 26).

HUOMAUTUS: Laitteiden on oltava enintaan 9 metrin etdisyydell, ja niiden virran
tulee olla kytketty.

KUULOKKEIDEN LAITELUETTELON TYHJENTAMINEN

1. Kun kuulokkeisiin on kytketty virta, pida oikean kuulokkeen painiketta painettuna
10 sekuntia. Vapauta painike, kun kuulet ilmoituksen ”Bluetooth-laiteluettelo
tyhjennetty” tai tilamerkkivalot vilkkuvat hitaasti sinisina.

2. Poista kuulokkeet mobiililaitteen Bluetooth-luettelosta.

Kaikkien laitteiden tiedot poistetaan lasien muistista, ja kuulokkeet voidaan yhdistaa.
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HOITO JA KUNNOSSAPITO

KUULOKKEIDEN SAILYTTAMINEN

Latausalustassa

Akku sailyttaa suorituskykynsa parhaiten, kun kuulokkeita sailytetdan latausalustassa
silloin kun niita ei kayteta (ks. sivu 21).

Suojakotelossa
Suojakotelo pitda kuulokkeet suojassa matkan aikana.

Aseta kumpikin kuuloke oikeaan paikkaan kotelossa. Kayta apuna nappikuulokkeiden
sisapinnan L- (vasen) ja R-merkintaa (oikea).

HUOMAUTUS: Muista katkaista kuulokkeista virta, kun niita ei kayteta (ks. sivu 17).
Suojakotelo ei lataa kuulokkeiden akkua.
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HOITO JA KUNNOSSAPITO

KUULOKKEIDEN JA LATAUSALUSTAN PUHDISTAMINEN

KOMPONENTTI HOITO-OHJEET

Pyyhi vain kuivalla, pehmeallda pumpulitupolla tai vastaavalla.
HUOMIO:

+ ALA Kkayt4 lasien Iahelld mitdan sumutettavia aineita,
Nappikuulokkeet kuten hydnteismyrkkyja.

« ALA kayta liuottimia, kemikaaleja tai puhdistusaineita, joissa on
alkoholia, ammoniakkia tai hankausaineita.

« ALA paasta aukkoihin nesteita.

Pyyhi vain kuivalla, pehmealld pumpulitupolla tai vastaavalla.

Latausalusta HUOMIO: ALA kayta latausalustan lahelld mitaan sumutettavia
aineita.

Kuulokkeiden liittimet Pyyhi saannéllisesti kuivalla, pehmealld pumpulitikulla tai
ja latausalustan nastat vastaavalla ruostumisen ehkaisemiseksi.

Veden poistaminen kuulokkeista
Poista vesi pitamalld korvakoukkua sivusta ja ravistamalla kuuloketta voimakkaasti.

29 FIN



HOITO JA KUNNOSSAPITO

VARAOSAT JA TARVIKKEET
Varaosia ja tarvikkeita voi tilata Bose-asiakaspalvelusta.

Kay osoitteessa worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds.

RAJOITETTU TAKUU

Nappikuulokkeilla on rajoitettu takuu. Rajoitetusta takuusta on lisatietoja osoitteessa
global.Bose.com/warranty.

Tuotteen rekisterdimisohjeet ovat osoitteessa global.Bose.com/register. Rekisterdinnin
laiminlydéminen ei vaikuta rajoitettuun takuuseen.

KUULOKKEIDEN PAIVITTAMINEN

Nappikuulokkeet paivitetadn automaattisesti, kun ne on yhdistetty Bose Music
-sovellukseen. Noudata sovelluksen ohjeita.

VIHJE: Voit paivittaa kuulokkeet ja latausalustan myos Bosen paivityssivustolla.

Mene tietokoneella osoitteeseen btu.Bose.com ja noudata ndyttddn
tulevia ohjeita.
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HOITO JA KUNNOSSAPITO

KUULOKKEIDEN PAIVAMAARAKOODIN TARKASTAMINEN

Paivamaarakoodi sijaitsee kummankin nappikuulokkeen sisdpinnassa.

B Paivamaarakoodi-- X5

LATAUSALUSTAN SARJANUMERON TARKASTAMINEN

Sarjanumero on latausalustan pohjassa.

SN XXXXXXXXXXXXXXXXX

VIHJE: Latausalustan sarjanumero on myds pakkauksen ulkopuolella olevassa tarrassa.
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VIANMAARITYS

KOKEILE ENSIN NAITA RATKAISUJA

Jos nappikuulokkeiden kanssa ilmenee ongelmia:

Kytke kuulokkeisiin virta (ks. sivu 16).

Lataa akut (ks. sivu 21).

Tarkasta tilamerkkivalot (ks. sivu 23).

Varmista, etta mobiililaitteesi tukee Bluetooth-yhteyksia.

Lataa Bose Music -sovellus ja suorita kaytettdvissa olevat ohjelmistopaivitykset.

Lisaa mobiililaitteen ja/tai musiikki-/suoratoistosovelluksen danenvoimakkuutta.

Yhdista toinen mobiililaite (ks. sivu 25).

MUUT RATKAISUT

Jos ongelma ei ratkea, katso alla olevasta taulukosta tavallisimpien ongelmien oireet
ja ratkaisut. Jos et [6yda ratkaisua ongelmaan, ota yhteytta Bosen asiakaspalveluun.

K&y osoitteessa worldwide.Bose.com/Contact.

ONGELMA

TOIMINTAOHJEET

Kuulokkeet eivat kdynnisty.

Jos kaynnistat kuulokkeet ensimmaisen kerran, muista painaa ensin
vasemman ja sitten oikean nappikuulokkeen painiketta.

Lataa nappikuulokkeiden akku (ks. sivu 21).

Jos kuulokkeet ovat altistuneet korkealle tai matalalle ldmpétilalle,
anna niiden palautua huonelampétilaan.

Kuulokkeet eivat yhdista
mobiililaitteeseen.

Laitteessa:
» Poista Bluetooth-toiminto kaytosta ja ota se sitten takaisin kayttoon.

» Poista kuulokkeet mobiililaitteen Bluetooth-luettelosta. Muodosta
vhteys uudelleen (ks. sivu 25).

Tyhjenna kuulokkeiden laiteluettelo (ks. sivu 27). Muodosta yhteys
uudelleen (ks. sivu 25).

Siirra laite lahemmas kuulokkeita ja kauemmas hairidlahteesta
tai esteista.

Yhdistéa toinen mobiililaite (ks. sivu 25).

Opetusvideoita on osoitteessa
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds.
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ONGELMA

VIANMAARITYS

TOIMINTAOHJEET

Kuulokkeet eivat vastaa
sovelluksen asetusten
madrittdmisen aikana.

Varmista, etta maaritat asetukset Bose Music -sovelluksessa
(ks. sivu 12).

Varmista, ettd Bluetooth-ominaisuus on otettu kayttoon
mobiililaitteen asetuksissa.

Bose Music -sovellus ei
16yda kuulokkeita.

Kytke kuulokkeisiin virta (ks. sivu 16).

Pida oikean nappikuulokkeen painiketta painettuna 10 sekuntia,
kunnes kuulet ilmoituksen ”Valmis yhdistamaan” tai tilamerkkivalot
alkavat vilkkua hitaasti sinisina.

Suorita Bose Music -sovelluksen saatavilla olevat
ohjelmistopaivitykset.

Bose Music -sovellus ei
toimi mobiililaitteessa.

Varmista, ettd Bose Music -sovellus on yhteensopiva laitteen kanssa.

Poista Bose Music -sovellus laitteesta ja asenna se uudelleen
(ks. sivu 12).

Bluetooth-yhteys katkeilee.

Tyhjenna kuulokkeiden laiteluettelo (ks. sivu 27). Muodosta yhteys
uudelleen (ks. sivu 25).

Siirra laite lahemmas kuulokkeita ja kauemmas hairidlahteesta
tai esteista.

Aéanta ei kuulu.

Varmista, etta kuulokkeisiin on kytketty virta (ks. sivu 16).
Varmista, ettd musiikin toisto on kdynnissa mobiililaitteessa.

Siirra laite I1dhemmas kuulokkeita ja kauemmas hairidlahteesta
tai esteista.

Toista danta toisesta sovelluksesta tai musiikkipalvelusta.
Toista aanta suoraan laitteeseen tallennetusta sisallosta.
Varmista, ettd nappikuulokkeet ovat toistensa kantoalueella.
Yhdista toinen mobiililaite (ks. sivu 25).

Kaynnista mobiililaite uudelleen.

Yhdesta kuulokkeesta ei
kuulu danta.

Varmista, ettd nappikuulokkeet ovat toistensa kantoalueella.
Lataa akku (ks. sivu 21).

Aénenlaatu on huono.

Toista danta toisesta sovelluksesta tai musiikkipalvelusta.
Toista aanta suoraan laitteeseen tallennetusta sisallosta.
Yhdistéa toinen mobiililaite (ks. sivu 25).

Siirra laite lahemmas kuulokkeita ja kauemmas hairi¢lahteesta
tai esteista.

Poista laitteen tai musiikki-/suoratoistosovelluksen
danenparannustoiminnot kaytosta.
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ONGELMA

VIANMAARITYS

TOIMINTAOHJEET

Mikrofoni ei reagoi aaneen.

Varmista, ettei mobiililaitteen mikrofoni ole mykistetty.

Varmista, ettd mikrofonit eivat ole peitossa.

Koeta soittaa toiseen puhelinnumeroon.

Kokeile toista yhteensopivaa laitetta.

Laitteessa:

* Poista Bluetooth-toiminto kaytdsta ja ota se sitten takaisin kayttoon.

» Poista kuulokkeet mobiililaitteen Bluetooth-luettelosta. Muodosta
yhteys uudelleen (ks. sivu 25).

Kuulokkeet eivat lataudu.

Varmista, ettd kuulokkeet on asetettu oikein latausalustaan
(ks. sivu 21).

Varmista, ettd USB-latausjohto on kytketty tukevasti USB-
seinalaturiin.

Jos nappikuulokkeet ovat altistuneet korkealle tai matalalle
lampatilalle, anna niiden palautua huoneldmpétilaan ja yrita sitten
ladata ne uudelleen.

Kokeile toista USB-laturia.

Laite ei vastaa

painikkeiden painamiseen.

Monen painalluksen toiminnot: vaihtele painamisnopeutta.

Varmista, ettd musiikkisovellus tukee toimintoa.

Katkaise nappikuulokkeiden virta ja kytke se uudelleen.

Laitteessa:

« Poista Bluetooth-toiminto kaytosta ja ota se sitten takaisin kayttoon.

» Poista kuulokkeet mobiililaitteen Bluetooth-luettelosta. Muodosta
vhteys uudelleen (ks. sivu 25).

Yhdistéa toinen mobiililaite (ks. sivu 25).

Kuulokkeet eivat istu hyvin.

Varmista, etta kdytat oikeaa kuuloketta oikeassa korvassa. Kayta apuna
nappikuulokkeiden sisapinnan L- (vasen) ja R-merkintaa (oikea).

Muista kaantaa nappikuulokkeita taaksepain, kunnes ne istuvat
tukevasti.

Jos kuulokkeet tuntuvat epamukavilta, saada istuvuutta kaantamalla
kuuloketta eteen- tai taaksepain (ks. sivu 15).

Jos kaytat silmalaseja, ota lasit pois ennen kuulokkeiden
asettamista. Kun kuulokkeet ovat tukevasti ja mukavasti paikallaan,
laita lasit taas paahan.
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INSTRUCTIONS IMPORTANTES RELATIVES A LA SECURITE

Lisez et conservez a portée de main toutes les consignes de sécurité et le
mode d’emploi.

c Bose Corporation déclare que ce produit est conforme aux critéres essentiels et autres dispositions de la
directive 2014/53/UE et des autres directives européennes applicables. L'attestation compléte de conformité
est disponible a 'adresse www.Bose.com/compliance

AVERTISSEMENTS/PRECAUTIONS
« Veillez a NE PAS utiliser les oreillettes a un volume élevé pendant une période prolongée.
— Pour éviter des dommages auditifs, utilisez vos oreillettes a un volume confortable, mais modéré.

- Baissez le volume de I'appareil avant de porter les oreillettes, puis augmentez le volume progressivement jusqu’a
ce que le niveau d’écoute vous convienne.

« Soyez prudent lorsque vous conduisez et suivez toutes les réglementations en vigueur concernant I'utilisation d’un
téléphone portable et d'oreillettes.

« Veillez a ne pas plonger vos oreillettes dans I'eau ou les exposer a I'eau pendant des périodes prolongées,
mais également a ne pas les porter pour pratiquer des sports aquatiques (natation, ski nautique, surf, etc.)

« Sivous ressentez de la chaleur ou une perte de signal audio, retirez immédiatement les oreillettes.

@ Certaines pieces présentent un risque de suffocation. Ne les laissez pas a la portée des enfants de moins
Y de3ans.

Ce produit contient des composants magnétiques. Consultez votre médecin afin de savoir si ces composants
peuvent avoir une incidence sur un dispositif médical implantable.

« Tenez le produit a I'écart du feu et des sources de chaleur. Veillez a NE PAS placer d’'objets enflammés, tels que des
bougies allumées, sur 'appareil ou a proximité.

« Veillez a NE PAS effectuer de modifications non autorisées sur ce produit.

« Utilisez ce produit uniquement avec un adaptateur secteur certifié conforme aux réglementations en vigueur (p. ex.,
UL, CSA, VDE, CCC).

« La batterie fournie avec ce produit peut provoquer un incendie ou une brlure chimique en cas de manipulation
incorrecte.

+ En cas de fuite, EVITEZ tout contact du liquide avec la peau ou les yeux. En cas de contact, contactez
immédiatement un médecin.

« Veillez a NE PAS exposer les produits contenant des piles ou des batteries a une chaleur excessive (C'est-a-dire a ne
pas les placer a la lumiére directe du soleil, prés d’un feu ou de toute autre source de chaleur).

2 FRA


http://www.Bose.com/compliance

INFORMATIONS REGLEMENTAIRES ET JURIDIQUES

REMARQUE : cet appareil a fait I'objet de tests prouvant sa conformité aux limites imposées aux appareils
numériques de classe B, conformément a la partie 15 de la réglementation de la FCC. Ces limites sont congues pour
offrir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une ins(allation résidentielle. Cet appareil
génére, utilise et est susceptible d'émettre de I'énergie a des fréquences radio. A ce titre, S'il n’est pas installé ou
utilisé conformément aux instructions, il est susceptible de perturber les communications radio. Cependant, il n’est
nullement garanti que de telles perturbations ne se produisent pas dans une installation donnée. Si cet appareil
perturbe effectivement la réception de la radio ou de la télévision (ce qui peut étre vérifié en allumant et en éteignant
I'appareil), vous étes invité a tenter de remédier au probléme en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :
« Réorientez ou déplacez I'antenne de réception.

+ Augmentez la distance séparant le matériel du récepteur.

« Connectez I'appareil a une prise reliée a un circuit différent de celui auquel est branché le récepteur.

« Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l'aide.

Toute modification non autorisée expressément par Bose Corporation est susceptible d’annuler le droit de I'utilisateur
d’utiliser cet appareil.

Cet appareil est conforme a la partie 15 de la réglementation de la FCC et a ou aux standards RSS exemptés de licence
du ministére de I'lnnovation, des Sciences et du Développement économique (ISDE) du Canada. L'utilisation de cet
appareil est soumise aux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences et (2) il doit
tolérer les interférences externes, y compris celles susceptibles de provoquer un dysfonctionnement.

Cet appareil est conforme aux réglementations de la FCC et d’ISED Canada relatives aux limites d’exposition aux
rayonnements électromagnétiques pour le grand public. Il ne doit pas étre installé ni utilisé avec un autre émetteur
radio ou son antenne.

Modele d’oreillette gauche : 109L

Modéle d'oreillette droite : 109R

Modele de socle de charge : 435109

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Pour PEurope :

Bande de fréquences comprise entre 2 400 et 2 483,5 MHz.
Puissance de transmission maximale inférieure a 20 dBm P.LR.E.

La puissance de transmission maximale est inférieure aux limites réglementaires, de sorte que les tests SAR ne sont
pas nécessaires et sont exemptés par les réglementations applicables.

centre de collecte approprié pour recyclage. Une mise au rebut et un recyclage adéquats permettent de
protéger les ressources naturelles, la santé humaine et 'environnement. Pour plus d’informations sur
I'élimination et le recyclage de ce produit, contactez votre mairie, votre service de ramassage des ordures ou
le magasin ol vous I'avez acheté.

E Ce symbole signifie que le produit ne doit pas étre jeté avec les déchets ménagers, mais déposé dans un

Reégles de gestion relatives aux appareils a radiofréquences de faible puissance

Article XII

Conformément aux « Régles de gestion relatives aux appareils a radiofréquences de faible puissance », en 'absence
d’autorisation de la NCC, les organisations, entreprises ou utilisateurs ne sont pas autorisés a modifier la fréquence,

a améliorer la puissance de transmission ou a altérer les caractéristiques d’origine et les performances d’un appareil a
radiofréquences de faible puissance approuvé.

Article XIV

Les appareils a radiofréquences de faible puissance ne doivent avoir aucune incidence sur la sécurité des avions ni
provoquer d'interférences avec les communications Iégales ; dans le cas contraire, I'utilisateur devra immédiatement
cesser d’utiliser 'appareil jusqu’a I'absence compléte d'interférences. Par communications légales, nous entendons
les communications radio établies conformément au Telecommunications Act.

Les appareils a radiofréquences de faible puissance peuvent étre sensibles aux interférences des communications
|égales ou aux appareils émettant des ondes radio ISM.

N’essayez PAS d’extraire la batterie rechargeable lithium-ion de ce produit. Pour retirer la batterie, contactez votre
revendeur Bose local ou un professionnel qualifié.
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INFORMATIONS REGLEMENTAIRES ET JURIDIQUES

.,:¢. Mettez au rebut les piles usagées conformément aux réglementations locales. Veillez a NE PAS les incinérer.

BETRAE

& W

Li-ion NYCE

Tableau des restrictions concernant les substances dangereuses en Chine

Noms et quantités des substances ou éléments toxiques ou dangereux

Substances ou éléments toxiques ou dangereux
pams [ merure [ coamium | Cene | i, (£ oo
(CR(VI)) (PBB) (PBDE)

Cartes de circuits imprimés X 0 0 0 0

Pieces métalliques X 0 0 0

Piéces en plastique 0 0 0 0 0

Enceintes X 0 0 0 0

Cables X 0 0 0 0

Les données de ce tableau sont conformes aux dispositions de la norme SJ/T 11364.
0 :indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans tous les composants
homogenes de cette piéce est inférieure a la limite définie dans GB/T 26572.

X :indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans au moins un des
composants homogenes de cette piéce est supérieure a la limite définie dans GB/T 26572.

Tableau des restrictions concernant les substances dangereuses a Taiwan

Nom de I'appareil : Charging Base, Référence : 435109

Substances réglementées et leurs symboles chimiques
’ Biphényles - S

-, Mercure Cadmium Chrome ) Ethers de diphényle
Unité Plomb (P)] ") ) | hexavalent (Cr+6) p°'{PbB'g)“eS polybromés (PBDE)
Cartes de circuits imprimés - o o o o o
Pieces métalliques - o o o o o
Pieces en plastique o o o o o o
Enceintes - o o o o o
Cables - o o o o o

Remarque 1: « o » indique que le pourcentage de la substance réglementée ne dépasse pas le pourcentage de la valeur de
référence de présence de cette substance.

Remarque 2: « - » indique I'absence de cette substance réglementée.
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INFORMATIONS REGLEMENTAIRES ET JURIDIQUES

Date de fabrication : le huitieme chiffre du numéro de série indique I'année de fabrication ; par exemple,
« 0 » correspond a 2010 ou a 2020.

Lieu de fabrication : le septieme chiffre du numéro de série indique le lieu de fabrication.

Importateur pour la Chine : Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying
Road, Chine (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

Importateur pour P'UE : Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Pays-Bas

Importateur pour Taiwan : Bose Taiwan Branch, 9F-Al, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Taiwan
Numéro de téléphone : +886-2-2514 7676

Importateur pour le Mexique : Bose de México, S. de R.L. de C.V., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de
Chapultepec, 11000 México, D.F. Numéro de téléphone : +5255 (5202) 3545

Puissance en entrée : 5V == 500 mA
L'ID CMIIT est situé sous le socle de charge.

Renseignements a noter et conserver

Le code de date des oreillettes se trouve sur la surface interne de chaque oreillette. Le numéro de modele et le
numeéro de série du socle de charge sont indiqués sous le socle.

Numéro de série :

Numéro de modéle :

Conservez votre facture avec la notice dutilisation. Enregistrez des maintenant votre produit Bose. Pour ce faire,

rendez-vous sur global.Bose.com/register

Informations relatives a la sécurité

Ce produit peut recevoir des mises a jour automatiques de Bose lorsqu’il est connecté a I'application Bose

Music. Pour recevoir des mises a jour de sécurité via 'application mobile, vous devez terminer le processus
de configuration du produit dans 'application Bose Music. Si vous ne procédez pas ainsi, il vous incombe
d’installer les mises a jour de sécurité que Bose met a votre disposition via btu.Bose.com

La Politique de confidentialité de Bose est disponible sur le site Internet de Bose.

Apple, le logo Apple, iPad, iPhone et iPod sont des marques de commerce d’Apple Inc., déposées aux Etats-Unis et
dans d’autres pays. La marque de commerce « iPhone » est utilisée au Japon sous licence d’Aiphone K.K. App Store
est une marque de service d’Apple Inc.

[utilisation de la mention « Made for Apple » signifie qu’un accessoire a été congu pour se connecter spécifiquement
a un ou plusieurs produits Apple identifiés, et que son fabricant certifie la conformité avec les standards de
performances d’Apple. La société Apple décline toute responsabilité relative au fonctionnement de cet appareil ou a
sa conformité aux normes de sécurité.

["appellation et les logos Bluetooth® sont des marques déposées de Bluetooth SIG, Inc., utilisées sous licence par
Bose Corporation.

Google et Google Play sont des marques de commerce de Google LLC.
Bose, Bose Music et Bose Sport Open Earbuds sont des marques de commerce de Bose Corporation.
Siege de Bose Corporation : 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. Toute reproduction, modification, distribution ou autre utilisation, méme partielle, de ce
document est interdite sans autorisation écrite préalable.
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DECLARATIONS DE LICENCE

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.

6 FRA


http://www.apache.org/licenses/

DECLARATIONS DE LICENCE

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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COMPOSANTS LIVRES

Vérifiez la présence des composants suivants :

Oreillettes Bose Sport Open Earbuds

0

Etui de transport Socle de charge

REMARQUE : sil'un des composants est endommagé, évitez de I'utiliser. Contactez
immédiatement votre revendeur Bose agréé ou le service client de Bose.

Rendez-vous sur worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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